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OT PEOAKLUN

VYBa)xaemble unTaTeiiu!

B ouepenHom BBIyCKE HAYYHOIO ajibMaHaxa «S3bIK: MEXKIUCIHUIUIMHAPHOCTH HAYYHOTO
3HAHUS» OCBEIIAOTCS PE3yJIbTaThl HUCCICNOBAHWI B O0JACTH COBPEMEHHOW (PHIIONOTHH,
MEKKYJIBTYPHON KOMMYHHKAIIMKU U JIMHTBOAUIAKTUKH.

Pe3ynprarom pacmmpeHust HAQy4HOW MapagurMbl CTAJIO MOSBJICHUE HAYYHBIX UCCIEAOBAHUMI
B TaKMX OOJIACTSAX HAYYHOT'O 3HAHMS, KaKk 0Oy4YeHHE WHOCTPAHHBIM S3bIKAM M PYCCKOMY SI3BIKY Kak
WHOCTPAHHOMY B  YCJOBHUAX IOJUKYJIbTYPHOCTH M  INOJWIMHIBAJIBHOCTH  COBPEMEHHOMU
oOpasoBarenbHON cpenbl. Takke B (poKyce BHUMaHHS HAIIUX YBa)KA€MbIX aBTOPOB — pa3JIMUHBIC
THUIIBI TEKCTA HA AHTTMICKOM, PYCCKOM, TA/DKUKCKOM M KHTAHCKOM SI3BIKaX, CHCTEMHBIE OCOOCHHOCTH
ATUX S3BIKOB M MX DBOJIIOIHUS, MEXKbBI3BIKOBAs aHAJIOTHs M KOTHUTHBHBIE OCOOCHHOCTHU YCBOCHHS
S3bIKOB. BoJbIIoe BHUMaHHE YAENSETCS NMPUMEHEHHI0 HU(POBBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYpPCOB,
HEHPOCETH U UCKYCCTBEHHOT'O MHTEIJICKTA JIJIsl COBEPILIEHCTBOBAHUS Y4eOHOTO Mpoliecca Ha pa3HbIX
ypoBHsAX oOpazoBanus. Cojep)kaHUE CTaTe OTpakaeT AaKTYaJdbHOCTh HAYYHOH MPOOIEMATHUKH
BBIIIYCKA: HCCJEIOBAHMS fA3bIKA B paMKaX COBPEMEHHOW NapaJurMbl JIMHIBUCTUYECKUX
HCCJICIOBAHUH, S3BIKOBAS PEMPE3CHTALMS KYJIbTYPHBIX KOHUEITOB U KYJIbTYPHOI'O KOJa HAllUU U UX
y4€T B MOHOJIMHTBaJIbHON U MOJMIIMHIBAIBLHON 00pa3oBaTeIbHON Cpee.

Msb1 npurnamaeM Bac K HaydyHOM JUCKYCCHHM IO MCCIEIOBAHHUIO COBPEMEHHOIO
XYJ0’KECTBEHHOT0, TOJUTHUYECKOTO0 M MYyOJUIIUCTHUECKOTO TEKCTa HAa MHOCTPAHHBIX S3bIKaX,
0COOCHHOCTSM (DYHKITMOHUPOBAHHUS SI3BIKOBBIX CPEJICTB B MPOIIECCE aKTyaIN3alMH Pa3HbIX KBAHTOB
3HaAHUS, TIPUMEHCHUIO HHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI B T€TEPOTCHHON 00pa3oBaTelIbHON Cpejie.

TpagumoHHO MBI JeiiaeM 0030p Hambosiee 3HAYMMBIX IS JIMHTBUCTHYECKOTO WHCTUTYTA
Aatl'TIY wnayunbsix coObiTHil mpensiaymero rojga. Jns nac 2025 rox crtan HayaloMm cepbE3HOU
paboThl MO B3aMMOACWCTBUIO C 00pa3oBaTeNbHBIMH OpraHusanusmMu (enepanuu Manaiizuu.
YyacTue B COBMECTHBIX MEPOIPHUATHAX, ONBIT PabOThl HAIIMX CICIHAIMCTOB B JTOH CTpaHe,
MOTPY’KEHUE B HOBYIO KYJIbTYPY MO3BOJIUIU TTO-HOBOMY OIIEHUTH MPOIIECC O0yUYEeHHs] MHOCTPAHHBIM
SI3bIKaM, HAMETUTH MEPCIEKTUBBI HAYYHOT'O COTPYTHUYECTBA U aKaJeMHUeCKOro oOMeHa.

Mpb1 uckpeHHe OarofgapHbl BCEM aBTOpaM, MPOSIBUBIIUM WHTEpEC K HallemMy AJbMaHaxy,
YJI€HaM PEJaKLUMOHHOIO COBETAa M PENAKLUMOHHOW KOJUIETMH 3a MOMOLIb B CO3JAaHUU BBIIYCKA U
HaJeeMCsl, YTO TIPEACTABJICHHBIC PE3YyJbTaThl HCCIEAOBAHUN OYyIyT HWHTEPECHBI U TOJIE3HBI
YUTATESIM.

Peoaxyuonnas xonneeus
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Annomayus. CTaTbs IOCBSIIEHA DPACCMOTPCHHMIO aMOHBAJICHTHOM OIICHKHM KaK HEOThEMIIEMOTO
3JIEMEHTAa 3THUYECKON MICHTU(DUKAIIMYA TIEPCOHAXa XYJ0KECTBCHHOTO MPOM3BEICHUS, 3aKIIFOYAIOIICIHCS B
JUCTAHIIMPOBAHWU OT OJHOM HAIMOHAILHOW OOIMHOCTH B CTOPOHY Jpyroil. AMOWBaJICHTHas OIICHKA
peanu3yercsl yepe3 KOHBEPI'CHIHIO MPOTHBOMONOKHBIX aKCHOIOTMYECKUX MPU3HAKOB B TPEJENax OJHOIO
3THUYECKOTO oOpa3a. Ha marepuasie COBpPEMEHHBIX aHIJIOS3BIYHBIX TMPOM3BEACHUN aBTOPOM BBISBICHBI
CIOCOOBI SI3BIKOBOH aKTyaIn3alii aMOUBaJICHTHOTO OIICHOYHOT'O XapaKTepa 3STHUYECKON UACHTU(DUKAIIUY.

Kniouesvie cnosa: aMOMBaJICHTHOCTbD, AHTJIOSI3BIYHBIA XyIOKECTBEHHBIN TEKCT, OI[CHKA, STHHUCCKAS
UICHTA(DUKAINS.

BBenenue

B Hacrosmiee Bpems B YCIOBHSAX TJO0ANU3allii M aKTUBHOTO MEXKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBUS 0COOYI0 3HAUYUMOCTh IMPHOOpPETaeT M3Y4YeHHE MO3UIIMOHUPOBAHMS JIMYHOCTH B
MOJIUKYJIbTYPHOM JHAJIOre C MPEJCTABUTENSAMHU APYTHX HAIMOHAIbHBIX OOIIHOCTEW, OJHUM U3
(GakTOpOoB KOTOpOHM sBisieTCsl OSTHUUYecKas wujeHTU(uKauus. COBPEMEHHBIH aHIJIOA3bIYHBINA
XYJOKECTBEHHBI TEKCT JIEMOHCTPUPYET CJOXKHBIE MOJIENM PENpPEe3eHTAlUN 3THUYECKOU
UJCHTUYHOCTH, IJleé OCOOBI HHTepec NpeACTaBIseT ee OLEHOYHbIM Xapakrep. CoBMmelleHHE
MIPOTUBOMOJIOKHBIX OLIEHOYHBIX NMPU3HAKOB B paMKaX OJHOI0 3THUYECKOro oOpas3a (QopmHupyeT
aMOMBAJIGHTHYIO OLIEHKY, KOTOpas CABHMraeT ero OT OJIHO3HaYHOW AaKCHOJOIMYecKOn
MapKUPOBAHHOCTH B CTOPOHY POTUBOPEUUBON U MOJIBUKHOW KOTHUTUBHON CTPYKTYPBHI.

OcHoBHast YacThb

Kak n3BecTHO, KaxkJas JTUYHOCTh MAapKUPYETCs 3THUYHOCTHIO, 3a4aCTyH0 OCO3HaBasl CBOIO
MPUHAIIICKHOCTh K ONpPEeAETICHHOMY 3THOCY W OCO3HaBasi ce0si MpeACTaBUTENIEM 3TOTO 3THOCcA [2,
. 399], akTuBM3UpYS TEM caMbIM MPOIECC ITHUYECKOW HAeHTU(UKauuu. JlaHHBIM mpouecc BO
MHOI'OM OIpefessieT cyObeKTa Kak 4jeHa KyJIbTYpPHOIO COLMYMa M HOCUTEINs ONpeAeTeHHBIX
KyJbTYPHBIX YCTaHOBOK [3, c. 220].

OTHUYECKas UACHTU(PHUKAINS BIIMCHIBAETCS B €AMHYIO CTPYKTYPY ATHOKYJIBTYPHBIX CMBICIIOB,
KOTOpbI€ HEpeAKO 00O0OIIAt0TCSl CO3HAHUEM M 3aKPEIUISIFOTCSI HA OCHOBE YCTOMYMBBIX OLIEHOYHBIX
CBsI3€H, BCIIEJCTBHE YET0 OHM MOJIYyYaloT SA3bIKOBOE M 00pa3zHoe BorouieHue. [1pu stom nogobHas
(uKcalys He CBOJUTCS K OJTHO3HAYHOM XapaKTEPUCTUKE: OJMH U TOT ke 0ObEKT MOXKET HAJENAThCs
Pa3HOIUIAHOBBIMU 1IEHHOCTHBIMU TpPU3HAaKaMH B CO3HaHMU CcyObekTa. CIOCOOHOCTh CO3HAHMS
YAEPKHUBATh U COOTHOCUTH MPOTHUBOMOJIOKHBIE XapaKTEPUCTUKH OCHOBBIBAETCS HA YHUBEPCATLHOM
KOTHUTUBHOM MEXaHHM3Me aMOWBAJICHTHOCTH, IO KOTOPHIM IMOHMMAETCS «IIPOLIECC OICHKH,
CPaBHEHHUS OTHOCUTEINIbHBIX MMOJIOKHUTEIbHBIX U OTPUIATEIbHBIX CTOPOH BO3MOKHBIX BApUAHTOBY [4,
c. 9], a TakkKe OAHOBpEMEHHAs AaKTyaJlW3allUsl IOJOXKHUTEIBHBIX U OTPULATENBHBIX OLEHOUYHBIX
KOMITOHEHTOB B CTPYKTyp€ OJIHOT0 00pa3a.

CTouT OTMETUTH, YTO STHUYECKAs MAECHTH(UKALUS, PEPE3CHTUPOBAHHAS B MPOCTPAHCTBE
COBPEMEHHOT'0 aHTJIOSI3BIYHOTO XYAOXKECTBEHHOI'O TEKCTa, HaJleleHa TUHAMUYHBIM XapaKTepoM U
MOJIBEPKEHA IepeocMbIcieHnt0. OIHMM M3 KIIOYEBBIX MEXaHU3MOB TAaKOTO I€PEOCMBICIEHUS
SBJIAETCS aMOUBaJIeHTHAs! OLEHKA, MO3BOJISAIONIAs CUHTE3UPOBATh B paMKax OJHOIO 3THUYECKOTO
o0pa3a MpPOTHBOIIOJNOKHBIE IIEHHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKH, YTO TIO3BOJIIET TOBOPUTH 00
aMOMBaJIEHTHOW UJIEHTUYHOCTH, MPOSBIIAIONIEHCS Yallle BCEro KaK JIaTeHTHas!, HeBbIpaKEHHAas IBHO



JTHUYECKAs MACHTUYHOCTb, KOTOpas JIMINAETCS KAK TaKOBOM JIMHEHHOM aKCHOJOTMYECKOU
HANpaBICHHOCTH M MpPUOOpeTaeT HEOJHO3HAYHYIO NMPOTHBOPEUYHMBYIO CTPYKTYypy. OOImas oleHka,
Oynyuu cOalaHCHUPOBAaHHBIM HAOOPOM IOJOXKHUTENbHBIX M OTPULIATENbHBIX (DAKTOPOB, CIIYKHUT
¢dbyHIamMeHToM Juis TpaHchOpMAalUU IEHHOCTHOTO OOBEKTa B IIEHHOCTHO aMOMBAJCHTHBIA depe3
IIEHHOCTHYIO Mpu3My cyObekTa [1, ¢. 64], 1 iMEHHO aMOMBaJICHTHBIN OIICHOYHBIN (DOKYC CTAHOBUTCS
HEMAJIOBAXHBIM (akTOpoM (HOpMHpOBAHUS W pENpe3eHTANMH aMOWBAJICHTHOW 3THUYECKOM
UJCHTUYHOCTHU B XYJJ0’)KECTBEHHOM TEKCTE.

AMOUBaneHTHAsi OLEHKAa NpPHOOpeTaeT OcoOyI0 3HAYMMOCTb, IOCKOJIBKY O3THHYECKas
UJCHTUYHOCTh HE CTOJIBKO CBOJUTCS K (OPMAIBHOMY MPU3HAKY NPUHAIIEKHOCTH, CKOJIBKO
IIpesicTaBiIsieT coO00M pe3ynbTaT KOTHUTUBHOM M JUCKYPCUBHON MHTEpHpETalii cOOCTBEHHOMN «f1-
KOHLEMIUI» B CUCTEME KYJIbTYPHBIX KoopArHAT. COBpEMEHHBIN aHTIOA3BIYHBIN XY 105KECTBEHHBIH
TEKCT JIEMOHCTPUPYET MHOTOUYMCICHHBIE MOJETH IMOJO0OHON nBOMCTBeHHOCTH. K OmHOW M3 HHUX
MO>KHO OTHECTH CHUTYAIHI0 «pPACLICIUICHUS», KPU3UCAa STHUYECKOW HIEeHTUUYHOCTH. llepcoHax,
ABISISICH  TIPEJICTABUTEIEM OJHOM OSTHUYECKOW OOIIHOCTH TIO POXKICHHIO, CO3HATEIBHO
JTUCTAaHLIUPYETCS OT Hee B Mojb3y Apyroil. IlogoOGHas cTpaterus camoomnpeaeneHusi oTpaxkaer
MIEPEOLIEHKY [IEHHOCTHBIX OPUEHTHUPOB, OPOK/1asi aMOUBAJIEHTHYIO OLIEHOYHYIO MJIEHTU(UKALIUIO.

PaccmoTpum mpuMmep akTyaiau3anuud aMOWBaJICHTHOTO OIIEHOYHOIO acrleKkTa OpUTaHCKOU
THUYECKON UICHTUIHOCTH U3 pomaHa “Inferno” (2015) amepukanckoro nucarens J[pna bpayna:

She nodded in agreement. “Also, you can stop calling me Dr. Brooks — my name is Sienna.”

Langdon nodded. “Thanks. I'm Robert.” It seemed the bond they d just forged fleeing for their
lives warranted a first-name basis. “You said you're British?”

“By birth, yes.”

“I don’t hear an accent.”

“Good,” she replied. “I worked hard to lose it. ” |5, chapter 6].

Huanor mexay npodeccopoM HUCTOPUU HCKYCCTB U PETUTHO3HON cumMBojoruu PoGeprom
JIournonom u npokropom CueHHolt bpykc mo3BojsieT HpociHeauTh, KakKuM oO0pa3oM akKIeHT
byHKIIMOHUPYET Kak nuddepeHIUPYIONHMiA MapKep STHUYECKON MPUHAICKHOCTH U KaK OTKa3 OT
HEro CTaHOBUTCS CPEACTBOM JUCTAHIIMPOBAHMS OT CTEPEOTHITHO MPHUMHCHIBAEMONW UIEHTUYHOCTH.
KitoueBbIM MOMeHTOM siBisieTcst periuka CueHnsl “By birth, yes.”, 3a KOTOpO# clieyeT yTOUHEHHE
“Good... I worked hard to lose it.”’. 3necy pa3rpaHMUMBaIOTCS OMOJIOTMYECKUM (DAaKT POXKACHUS
reporHu B BenukoOputanuu u cyObeKTUBHO KOHCTpyUpyeMasl HIEHTHYHOCTh (amepukaHka). O6pa3
OpUTaHKU aKTyaJu3upyeTcss B CO3HaHMM JISHTZIOHA 4Yepe3 OXHUAAHWE HAIUYMs aKLEHTa Kak
TUIIMYHOTO MPU3HAKa HAIIMOHAIBHOM KaTeropuu, U peruka “I don’t hear an accent.” $pukcupyer
HECOOTBETCTBUE MEXKY 0’KMJIaHUEM, OCHOBAHHBIM Ha CTEPEOTHUIIE, U PEATTbHBIM BOCIIPUSITHEM.

OneHouHast aMOMBaJICHTHOCTD MPOSBIsAETCSA B OTHOIEHNH CHEHHBI K OpUTaHCKOMY aKLIEHTY.
C oaHOI CTOPOHBI, aKIEHT B aHTJIOSI3BIYHOM KYJIBTYpe MOKET 001a/1aTh MO3UTUBHON KOHHOTAIUEH,
acCOLMMPYACh C MPECTHXKEM, 00Pa30BaHHOCTHIO M COLMANBHBIM cTaTycoM. C JIpyroil CTOpoHbl, B
perutuke “I worked hard to lose it.” 3aioxeHa HeEraTWBHAs OIIEHKA JAHHOTO MapKepa Kak
HEXXEJIATeIbHOTO AJIEMEHTa MJIeHTUYHOCTH. OlleHOuHasi aMOMBaJIEHTHOCTh 3/1€Ch MPOSBISETCS HE
TOJIbKO Ha ypOBHE BHEIIHEH OLIEHKH, HO M Ha ypOBHE CAaMOOLIEHKH. bpuTaHCkas WIEHTHYHOCTbH
MPU3HAETCSl TepouHEeH Wb (OopMalbHO M OTBEpraercs Kak 3HayMMas CcocTaBistomas «Sl-
KOHUENIUM». OTO CBUIETENLCTBYET O TOM, YTO OSTHUYECKass MJIEHTUYHOCTb MOXKET OBITh
MHTEPUOPHU3UPOBAHA M MEPEOCMBICICHA CYOBEKTOM, a €€ OLIEHOYHbIN MOTEHIMall BapbupyeTcs B
3aBUCHUMOCTH OT KOMMYHUKATUBHOW LIEJIM U KOHTEKCTA.

Ha npumepe aMOHuBanieHTHOM OIIEHKM aMEpUKAaHCKOW ATHUYECKON MISCHTUYHOCTH CTPOUTCS
cnenyromuid mpumep u3 pomana “The Fault in Our Stars” (2012) amepukanckoro nucarens [[xona
I'puna:

“Peter, those are not post-terrestrials. They are Augustus and Hazel, the young fans with
whom you have been corresponding.”

“They are — what? They — I thought they were in America!”

“Yes, but you invited them here, you will remember.”



“Do you know why I left America, Lidewij? So that I would never again have to encounter
Americans.”

“But you are an American.”

“Incurably so, it seems. But as to these Americans, you must tell them to leave at once, that
there has been a terrible mistake, that the blessed Van Houten was making a rhetorical offer to meet,
not an actual one, that such offers must be read symbolically.” [6, chapter 12].

Bricka3biBanue nepcoHaxka Ban Xayrena “So that I would never again have to encounter
Americans” akTyanu3upyeT aMepUKaHCKH 00pa3, KOTOPHI B JAHHOM KOHTEKCTE HAIIOJIHSICTCS IBHO
HeraTuBHOM orleHKoM. O/IHaKO, OlleHOYHAss aMOWBaJICHTHOCTh BOSHUKAET B MOMEHT, KOT/Ia IaHHBIH
HEraTUBHO MapKUPOBAHHBIN 00pa3 BCTYIMAET B MPOTUBOPEUNE C CAMOUICHTU(UKAIIMEH TOBOPSIIIETO.
Perumuka “But you are an American” BBINOTHSAET NpParMaTHYECKyl (YHKIHMIO aKTyaJld3aIluu
KOorHUTHBHOTO KOH(QuuKTa. OtBer “Incurably so, it seems” HEMOHCTPHUPYET OTHOBPEMEHHO
MpU3HAHUE MPUHAAJIC)KHOCTH K aMEPUKAHCKON STHUYECKOW TpyImre U AUCTAHIUPOBAHUE OT Hee.
Takum 00pa3oMm, OJUH U TOT XK€ 00pa3 IMoJy4aeT JBOMCTBCHHYIO OIEHKY: OH OTBEPraercs Kak
HEraTWBHAsl COLIMAJIbHAs KATeropus M OJHOBPEMEHHO MPUHUMAETCS KaK HEYCTPAHUMBIN 3J€MEHT
COOCTBEHHOW WJICHTUYHOCTU. Takas amMOWBaJICHTHOCTh OOBSICHSCTCS KOHKYPEHIIUEH IBYX
OLICHOYHBIX (hpeiMOB: IEPBbHIN PpeiiM — COIMATbHO-KPUTHUECKHIA, B pAMKaX KOTOPOTO aMEPHKAHI[bI
MIPEJICTABJICHBI KaK MPEJICTABUTEIH KYJIbTYPhl K MOJICTICH OOIIEHUS, KOTOPBIE BOCIIPUHUMAIOTCS KaK
HeXKeNaTeNbHbIe; BTOPOM (peiiM — HISHTHU(PHUKAIUOHHBIM, B KOTOPOM MPUHAIJICKHOCTh K
aMEPUKAHCKOU KYJIbTYPE OCMBICIISICTCS KaK Onorpaguiecku U SK3UCTCHIMATBHO 3a1anHas. Hu onuH
u3 QpeliMoB HE MOTyYaeT MOJHOTO MPUOPHUTETA, YTO M MPUBOAUT K COXPAHEHUIO aMOMBAJIICHTHOM
OIICHKH.

3akioueHue

Takum 0Opa3om, aMOMBAJICHTHAS OIICHKA SIBJISCTCSI HEOTHEMIIEMBIM JIEMEHTOM B CTPYKTYpe
STHUYECKON uaeHTU(uKanuu. B paMkax aHTIO0A3BIYHOTO XYI0)KECTBEHHOTO TEKCTa OHA OTpaXkaeT
IIPOLIECC LIEHHOCTHOM 3THUYECKOW MEPEOLIEHKH MepCoHa)xka IyTeM Iepexo/ia OT OMHApHON MOJeNn
«CBOM — 4YyXoil» K 0Oojee KOMIUIEKCHOH W JUHAMHYHOM CHCTEME IIEHHOCTHBIX KOOpIHMHAT.
[TepcrieKTHBBI TaTbHEHIIEr0 WCCISAOBAHUS MOTYT 3aKIIOYaThCsl B BBISBIICHUU IMPArMaTHYSCKUX
pEUeBBIX CTpaTeruil aBTOpa W TEpCOHaka B KOHCTPYHPOBAHMH aMOUBAJICHTHOTO OIEHOYHOTO
aCTICKTa STHUYCCKOW UICHTU(PUKAIIH.
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Abstract. The article is devoted to ambivalent evaluation in ethnic identification of a character in the
English-language literature, resulting in disassociation from one ethnic community towards another.
Ambivalent evaluation is manifested in the convergence of opposite axiological features within a single ethnic
image. The author examines contemporary English-language works to identify ways of linguistic actualization
of the ambivalent evaluative nature of ethnic identification.
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KOHIENT «POAUHA» B TBOPYECKOM HACJIEIUH UT'OPSI TAJIBKOBA
KAK BEPBAJIMBALIUA UCTOPUYECKOU ITAMATHU POCCUHU

bap6amos Baagumup [lerpoBuu
Anmatickuti 2ocyoapcmeeHnviil nedazo2uieckutl yuueepcumem, 2. bapnayn, Poccus
Bbap6amoBa ExaTtepuna BaiagumupoBHa
Anmatickuti 2ocyoapcmeeHiviil nedazo2uieckutl yuueepcumem, 2. bapnayn, Poccus

Annomayus. JlaHHasi cTaThs MOCBSIICHA MCCIEJOBaHUIO BepOaIH3alliil HCTOPHUYECKON MaMATH Kak
OCHOBBI HAIIMOHAJILHOW MJIEH B TBOPYECTBE MEBIIA, 03Ta U KoMmo3utopa Mrops TanekoBa (1956-1991): ot
TIPUYHH U ITOceAcTBIH peBomonwn 1917 roma mo smurparnu rpakaan CCCP na 3anaa. B maTepuane craTten
TaKXe PacCMaTPHUBACTCA aKTyalu3alys TEMbl MaJIOH POAMHBL, KOTOPast 3aHUMAET B TBOPUECTBE [0ITA BAYKHOE
Mecto. [IpeacTaBneHnas ctatbs MyOJIUKyeTCs MO Pe3ysibTaTaM BBICTYIUICHUST Ha MeXayHapoJHOM KPYTJIOM
crone Kk 80-metmro moOenbl Han ¢amm3MoM «BepOamm3anus WCTOPUYECKON TaMsITH O BOWHE B
XYA0KECTBEHHOM M IMyOJIMLIUCTUIECKOM AUCKYPCax: A3bIKOBbIC M IMHIBOIUAAKTUUECKUE aCTIEKThD», KOTOPBIN
cocrosuics 10 urons 2025 roga B Jluarsuctuueckom unctutyre Antl I1Y, r. bapnayn. ABTOpsI BeIpakaroT
NIyOOKYI0 0JIaroJapHOCTh IPY3bsIM U copaTHrkaMm Urops TanbkoBa: Bnaaucnary AnaronbeBuuy, Banentune
WBanorHe 1 Eprennn BrnagucnaBosae UepasiesiM (T. [l[eknHO) 3a mpegocTaBieHne peAKIX MAaTEPHATIOB IS
HCCIIEN0BAHMS, TPOBEACHNE dKCKypcui B TI. Illexkuno, r. Tyne u ScHoi [Tonsxe.

Knrouesvie cnosa: Uropp TanbkoB, KOHIENT, HCTOPUUYECKas MaMATh, TeMa PONMHBI, HallMOHANbHAS
uzaes, UCTOPHSL.

BBenenue

«Korna-uuly b, KOr/1a yCTaHeT 3J10 HaCHJIOBATh TeOs1, €1Ba )KUBYIO, M Ha TBOE HUCCOXIIIEE Yeso
[Nocnions cne3y ypoHHUT HOXKACBYIO, Thl BHIIPSIMUIIL CBOM MEPEOUTHIN CTaH, KaK MPEXIE, Oy TUIITh
ce0s Meccueil 1 paciBeTellb Ha 3aBUCTh BCEM Bparam, HecuacTHasi Benukas Poccus.» U.B. Tanbkos
(1956-1991). 6 oxtsa6pst 1991 rona Bo Bpemst koHuepta B Cankr-IlerepOypre npu 3araiouHbIX U 10
KOHIIA HE BBISICHEHHBIX CJIEICTBUEM OOCTOSITENHCTBAX ObUT YOUT MO3T, KOMIO3UTOP U neBell Mrops
TanbkoB. B ¢unbme «PaccnenoBanmsi TBII: Ilpectymienue Oe3 Hakazanus. YOwuiictBo Urops
TanbkoBa» (1996) MOANOJIKOBHUK, 3aHMMAaBIIMK TOrAAa JOJKHOCTH CTapIUEro HHCIEKTOopa IIO0
0coObIM TOpyudeHusiM otnaeneHust KyiapTypel ['YBJI  MockoBckoit oOnactu, Bnagumup
KoncrantuHoBuu Bermemupckuif, kotopelii 6bu1 3HakoM ¢ Hropem TambkoBeiM ¢ 1988 roxa,
paccKa3bIBaeT: IMo HACMONbKO Cepbe3HOe NPecmynieHue, Ymo, 603MONCHO, 3a HUM KIMO-MO CHOUM.
Bce svicmynnenus Heops — smo anwinae. Emy pyxonneckanu, e2o nobunu. Ber 3naeme, s oadice
ootoch, umo Heopb moz Obl nogecmu 3a cOO0U 02POMHbIE MACCHL 3pUmeell, Komopwle X00UlU Ha e20
KOHYepmul, NOMOMY YMO OH 0eld]l Ha 3cmpade mo, ymo He oenan Hukmo. OH 8351 Ha cebs npocmo
Yeno6eueckyio CMeioChmb, OMeemcmeeHHOCHb 20860PUMb MO U NeMb MO, 0 Yem OH dyMaem u mo, 4mo
emy nocnan 2ocnoov boe. U s cuumato - 0a, 3a HUM Obl NOWLIUY .

TBopueckoe HacJieque MOITA

Crnenyer nmogu4epkHyTh, YTO C TE€X MOpP, HA MPOTSHKEHUH 35 JIET B POCCHIMCKUX CPEICTBAX
MaccoBod HH(poOpMamuu OOIIECTBEHHOE BHUMAHHE IBITAIOTCS MPUBIEYh CKOpee K BBISCHEHHUIO
00CTOSITEILCTB TEPBOTO CKAHIAIBLHOTO YOHWICTBA B AIMOXY COBPEMEHHOTO POCCHHCKOTO IIOY-
OousHeca, k KoTopomy cam WM. TanpkoB ce0si HE NPUUYUCISIT W CTapajics MaKCUMalIbHO
JMCTAHIIMPOBATHCS OT CBOMX KOJUIEr W3 ATOM cpenapl. B cBoeil kHure «MOHOJIOT», HW3JaHHOU
nmocMepTHO, B riaBe «llloy-0u3nec mim uckycctBo?» cam Mrops TanbkoB Tak TOBOpUT 00 dTOM: HMx
boe — oocmamox, 6neck, boeamcmeso. Bonvuwuncmeo uz nux, 6e3yciosro, oareku om NOHUMAHUS
UCMUHHO20 Npoyecca meopyecmad, Yelb KOMopo20 — 8blCOKOE UCKYCCMB0, MAaK e, KaK U camu
NOHAMUSL, WOY-OU3HEC U UCKYCCMBO OUAMEMPANbHO NPOMUBONOJIONCHBL, XOMSL U 3A8UCUMbBL OOHO OM
opyeo20 6 mou unu unot cmenenu [7, c. 35].



HecMoTpst Ha TO, 4TO O THS THOETN TOATa MUHYJIO O0Jiee YeTBepTH Beka, Ha poccuiickoMm TB
He ObUIO MOKa3aHO HU OJHOU IMepeaauu, HU OJHOTO JOKYMEHTAJIbHOTO (pribMa, KOTOpbIe Obl ObLIH
MOCBSIIEHBl UIMEHHO KOJIOCCAJIbHOMY TBOpueckoMmy Hacieauto Mropst TanbkoBa Kak TBOpYECKOU
JIMYHOCTH: 3TO CTUXU, IECEHHbIE TEKCThI, HOThI, UHTEPBbIO, JHEBHUKH, IMCbMa U MHOTO Jpyroe. B
HIKOJIbHOHM mporpamme B Poccum A0 cuX HU OJTHO €ro IMpOM3BE/IEHUE HE BKIIIOUEHO B HIKOJBHYIO
IIPOrpaMMy I10 JIUTEPATYpE.

Ha nam B3ruisa, HecMoTps Ha To, 4To Mropp TanbkoB HauMHaM Kak JTUPUK U MyOJIHMKa LEHUIa
€ro 3a Takue Mpou3BeAeHUs, Kak «HucTble npyasl», «JIeTHUN 10Kab» U Ap., OCHOBOIIOJIATAIOIINM,
LEHTPAJIBLHBIM KOHIIENITOM B €0 TBOpUECTBE sABIsAeTcs Tema Poaunsl. [loaTomy Ham npezacrasinsercs
BOXHBIM M MHTEPECHBIM PAaCCMOTPETh, KaK 3TOT KOHLENT Kak 0a30BO€ MOHITHE HUCTOPHUYECKOU
MaMsITU BBIPAXKEH B €0 TBOPUYECTBE.

Kak cyObekT mo3HaHus 4eloBEeK OOagaeT ONpEeACTCHHON CHCTeMOW 3HAHWH, MHEHUH U
MIpe/ICTAaBJICHHI B OTHOILICHUH OKPY KAIOUIeH ero 00beKTUBHON NeUCTBUTENBHOCTH. JlaHHas cucTeMa
OTIpEIeNIACTCS B PAa3IMUHBIX O0JIACTSIX HAYYHOTO 3HAHMSA KaK KapTHHA MUpPa, 00pa3 MHpa, MOJIENb
MUpa U T. . B3auMoneicTBys ¢ OKpY’KalOUIMM MHPOM, YEJIOBEK CO3JaeT B CBOEM CO3HAHUU
CIIO)KHYIO M MHOI0OOOpa3Hyl0 MOJelb 3TOr0 MHpa, HEKYK «KapTHHY CBONCTB BeLIEH B HX
OTHONICHUSX APYT K APYry U K cyosekTy» [11, c. 54]. B coBpeMeHHO#1 JIMHIBUCTHKE KapTHHA MHUPa
paccMaTpuBaeTCs B Ka4eCTBE MCXOAHOTO III00aIbHOrO 00pas3a, JeKallero B OCHOBE MUPOBUICHHUS
YeloBeKa, HHTETPUPYIOIIETO B3Il U MPEACTaBICHUS UHAUBHAA O MUpE, SBISSACH PE3yJIbTaTOM
BCEl €ro JyXoBHOM akTWBHOCTH. CiieoBaTeIbHO, KAPTHUHA MUPA BBICTYNAET KaK CyObEKTHBHBIN
00pa3 00ObEKTUBHOTO MHPA.

[ToHsiTe KOHIENTYaIbHOM KapTUHBI MUpPA SIBJISETCS OAHUM U3 OCHOBHBIX B KOTHUTOJIOTHH,
MCIOJIB3YIOIIEH TaHHBIM TEPMUH AJ11 0003HAYEHUS MUPa, KOTOPBIA CO37aeTCs B CO3HAHUH YEJIOBEKa
B PE3YJIbTATE €T0 [103HABATEIbHOMN AESITEIbHOCTH.

KoHnenTsl Kak 3J€MEHThl KOHIIENTYaIbHON CHCTEMBI MO3BOJSIOT XPAaHUTh 3HAHUS O MUPE,
npuoOpeTaeMble YEIOBEKOM B pe3yJibTaTe MO3HAHUS OKpyXamomero mupa. llpoGreMaTHuHBIM
SBJIIETCS BONPOC OO0 YCTAHOBJICHHH IOJIHOTO HAabOpa YHHUBEPCAIBHBIX KOHIIETITOB B CO3HAHHUH
HOCHUTENIEH BCEX S3BIKOB MHpA, a TAaK)KE ONTUMAJIbHBIX CPEACTB JUIsl BEpOAIbHOTO BBIPAXKEHUS
JaHHBIX KOHUenToB. Benencreue sroro, mo mMHenuto A. JI. BacuibeBa, MeToAsl M IpOLEAYpPBI
BBIUJICHEHUS KOHIIETITOB SIBJISIFOTCS] B 3HAUUTEIBHOM CTETIEHN MHAWBUIyalIbHO- aBTOPCKUMU U HOCSIT
B OOJIBIIMHCTBE CITyyaeB rHIOTEeTHUECKUH xapakTep [1, c. 34].

B oreuecTBEHHON JIMHIBUCTHKE BOIPOC O POJIM S3bIKAa B IOCTPOEHUM KOHLENTYaJIbHOU
KapTHHBI MUpPa KaK COBOKYITHOCTH MPEJCTaBICHUN U 3HAaHUH YeJIoBeKa 0 MUpe HauboJiee MoJHo ObuI
ocesitieH B padotax P.U. [TaBunenuca [4, 5]. B koHLenuu 3Toro uccienoBaress KOHIENTyalbHas
KapTHHA, B KAU€CTBE CUCTEMbl MHEHHUH 1 3HAHUI O MUPE, OTPakaeT MO3HABATENIbHBIN OIBIT YeIOBEKa
KaK Ha JIOSI3bIKOBOM, TaK M Ha SI3bIKOBOM YpOBHE. UenoBeK HAuMHAET MO3HABaTh MHUpP €IIE /0
3HAaKOMCTBA C A3BIKOM, OJlaroapsi KaHajiaM 4yBCTBEHHOT'O BOCHPUSATHS, MOJIyYasi B ONpe/IelIeHHON
CTENEHHU UCTUHHYIO WM JIOKHYIO0 HHPOpMaIHIo 00 OKpY’KarolleM MUpe. «Y cBoeHHe J1t000i1 HOBOM
uHbOpMAllUM O MHpPE OCYILECTBIISETCS KaXAbIM HHIMBHJIOM Ha 0a3e TOW, KOTOPOH OH yxke
pacnonaraet. OOpa3zyromasics TakuM o0Opa3oM cucremMa HWHPOPMAIIMKM O MHpPE U €CTh
KOHCTpyupyeMasi MM KOHIIENTyalbHas CHUCTEMAa KaK CHCTEMa OIIPENEJIEHHBIX IPENCTaBICHUM
yemoBeka o mupe» [4, c. 101]. CrpouTenbHBIMH 3JIEMEHTaMH JTaHHOW CHCTEMBI BBICTYIAIOT
KOHIIETITBI, KOTOpBIE, SBIAACH CBOCOOpPA3HBIMU «KBAaHTAMW» XpaHEHUS 3HAaHUS O MHpeE,
CIOCOOCTBYIOT 00pabOTKe CYOBEKTMBHOTO OIBITA WHAMBHAA KaK HOCHUTENs KOHIETTYaJlbHOU
cucteMbl. IIoCKOJIBKY KOHCTPYHPOBAHHME KOHILIENTYaJbHOM CHUCTEMBI MPOUCXOIUT HENPEPBIBHO,
KOHILENT MOXET NPEICTaBISITh COOOW COBOKYNMHOCThH JAPYTUX KOHIIENTOB U OBITh KOHTUHYaJIBHO
CBSI3aHHBIM C OCTAJIBHBIMM 3JIEMEHTaMHM CHCTEMbl. MOXKHO mpeamnoJiararb, 4TO KOHIENTyaJlbHas
KapTUHA MHUpPA KaXIOTO WHAWBUIA 00JIATaeT JOCTATOYHO CIIOKHOW TPUPOAON, JaHHAs CHCTeMa
HEMOCTOsIHHA, u3MeHuuBa [3, c. 177].

Bepoanu3zanus konuenrta «Poguna»

[TepeiineM Kk pacCMOTPEHUIO A3BIKOBBIX 0COOEHHOCTEH BepOanu3anuu KoHuenTa «Poauna» B
TBOPUYECKOM HACJIEJNHU 03T, IJI€ LIEHTPAIbHBIM, OCHOBHBIM [IEPBOUCTOUYHUKOM SIBJISIETCS €70 KHUTA



«MoHo0T», HamMCcaHHas TPU JKU3HW, HO W3AaHHas yke mocie rubenun Urops. B Helr o
OTKPBIBAETCSI YUTATEISAM C HECKOJILKO HHOM CTOPOHBI, @ UMEHHO KaK MBICITUTEINb, KOTOPBIH CKBO3b
MPU3MY TaKHX TEM, KaK J0O00Bb, TBOPUECTBO, MOJIUTUKA, SIKOJIOTHUS U IPYTHE MbITAETCS MOCTUYD TO,
YTO MPOUCXOAUT C ero poauHoit — Poccuelt k koniy XX Beka: Jlem 10 momy Hazao mews enepgvle
nocemuna MblCllb HANUCAMb KHUSY, eCMeCmBeHHO — «8 CMON», HUKAKOU Haoexdcovl Ha ee
nyonukayuilo npu ocusHu A He numan. Kuuea sma Oonxcma Owvina mazvieamecs  «Onoxa
Buipoorcoenusay. A cman noobupames mamepuanvl, OOKYMEHMbl, 6bICKA3bIBAHUSL 3HAMEHUMbBIX
Qunocogos; coeoxynupys éce 3mo u, Nponyckas uepesz cebOs, s 6blpabAMvIEAL COOCMBEHHYIO
KOHYenyuio 8 OMHOWEHUU MOl 3N0XU, 8 KOMOPYIO HAM CYHCOEHO ObLI0 POOUMbCS, — INOXU 314,
Hacunus u momanvHou oeepadayuu [7, c. 7).

Cam U. TanbkoB B CBOMX UHTEPBbIO HEOJHOKPATHO MOAYEPKHUBAIL, YTO CIIEHA — €ro TpUOyHa,
¥ OH OCO3HAET ATO HE TOJBKO KaK MOAT, HO W, MPEXKIEe BCEro, Kak rpaxnanuH. M on Ooutcs ee
notepsATs. ['oBopst o TBopuectBe Urops TanbkoBa, MBI paccMaTpuBaeM ATO IOHATHE B CaMOM
ITUPOKOM CMEICIIE, IMEsI B BUTy HE TOJIBKO CTUXU U TIECHHU, HO U MaTepUaibl €ro KHUTH «MOHOJIOT,
UHTEPBBIO. B HUX UYeTKO MPOCIEKMBAETCS €ro NaTpUOTHYECKas IMO3MIHS, a TaKkKe TaJllaHT U
TeHUAIBHOCTh, OJarojapsi KOTOPBIM, MPEKpPacHO BIages pycckuM sa3bikoM, Hrope TambkoB
BepOaIu3yeT OCHOBHBIC MOCTYJAThl PYCCKOM HaluroHanbHOU uaen. B mecuu Poccusi, koTopyro oH
CUMTa] CBOM MaHU(ECTOM, IMOAT BRIPA3Ui 00T COBPEMEHHOT'O MOJIOIOTO ITOKOJICHUSI OT OCO3HAHUS
TOro, 4to npoucxoawio ¢ Poccueit, Hauunas ¢ 1917 ropa:

Jlucmas cmapyio mempaos
Paccmpenannozo cenepana,
A mwemno cununcs noHamo,
Kax met cmoena cebs omoamo
Ha pacmep3anue sanoanam.
O, eenepanvckas mempaov,
3abumotu npasovi 603podHcoeHbe,
Kax maoiceno mebds uvumams
Obmanymomy nokoenbvio.
Poccusal!!!

Tema HaloHanbHOU Tpareauu, ¢patanbHocTH Iyt Poccuu nox pykosoctBom KIICC, crana
LeHTpanbHOW B TBOpuecTBe M. TanbkoBa. I'7aBHBIM TIepod €ro TBOPYECTBA — COBPEMEHHHUK,
MBITAFOIIUICS MOHATh, YTO MPOU30IILIO U TPOUCXOUT € €ro PoauHoM:

A npobuparocs no ockoikam 0emckux epés
B cmpane poomnoti,
I'0e 6cé kax 6yomo npoucxooum Hescepbeé3
Co mnoii.

Haoo oce 6110 mak ycmameo,
Jlomsanyms 0o eo3pacma Xpucma, I'ocnoou
A 6oxpye, kak Ha napao,

Bca empana wazaem 6 ao
Llupoxoii nocmynvio.

Poouna mos
CkopbHa u Hema...

Poouna mos,

To1 cowna c yma.

Brnagumup TanbkoB Tak TOBOPUT O TBOPYECTBE MIIAJIIETO OpaTa: B nauane konyepma OH
0enan Kpamxuti IKCKypC 8 UCMOPUIo, 4moobl 100U HACMPOUTUCH HA ONnpedeNeHHblll 10 U NOHSIU,
ymo npoucxooum Ha cyere. On 6cnomunan epemena, kozcoa Poccus Ovina mowHol Oepwcasol,
BCNOMUHATL Q00]leCmHuble NO0BUSU HAULE20 2epOUYecKo20 Hapood, 0agas Jo0sSaM Ouymums
HAYUOHAIbHbLE KOPHU, MeM CaMblM 00KA3bI8Asl, YMO PYCCKUe 00U He HOBbIU U0 Yelloseyecmad, He
bezoyxosnas mayus, He Hean, ne nomuawuu poocmea, a Benuxas nayus, umerowas Benuxoe
npowinoe 8, c. 144].



He ocraercs B TBopuectBe WM. TanpkoBa 0e3 BHUMAaHHS W TeMa SMHTPAIlMU, KOTJa B CHITY
Pa3HBIX MPUYHH, B TOM YHUCJIC U MOJUTHYECKUX, JIIOU BRIHYKICHBI MOKUIATh CBOIO Pomuny. C cBOCiH
MpoH3UTENbHON niecHe «CoHIe YXOAUT Ha 3amaa» OH 3aTparuBaeT MpodiieMy NedanbHOU CyIbObI
J0JEH, KOTOPBIE OKA3bIBAIOTCS BJIAIM OT UX POAMHBI, I0Ma:

Cmupaem Kadxicowlil HOBbIl OeHb
B cmapoii knuoicke 3anucnou
Moux Opyseti MOCKOBCKUX
Aodpeca.

U 6 Hoswlil 200 He cmeémces meneghon
Komnanueii nounoti,

A 6 mpybke crvluty s uysicue
Tonoca.

Connye yxooum na 3anao,

U ybezarom 3a num
Te, kmo ne 3narom,

Ymo 6cé 6 amoti scusHu
Hmeem ucmok.

Connye yxooum na 3anao,
Ho, umobwbi cnosa pooumucsi,
Cnewum na Bocmok,

Ha Bocmox.

Cnenyer momgdepkHyTb, uTo B mpecce M. TanbkoB moaBeprajics pe3Kod KPUTHKE, €ro
OOBUHSIIU B KOHBIOHKTYpE, Ha3bIBAIU «AHTUCOBETYUKOMY, MBITASICh PEJCTABUTH MOITA KaK «Bpara
Hapoza», B ctpane CCCP, rae opunumanbHas Uaeoaorus TBEpAnia, YTO Hapo U napTus eaunsl. Ho
cam Uropp TanbkoB 10CTaTOUHO MYZIPO OOBSCHSET CBOIO TBOPUECKYIO MO3UIIMIO B OJTHOM M3 CBOMX
untepsbio ([lensa, 1990): Ymo xacaemca mepmuna «anmucogemyuxy. Mue uacmo npuxooumcs 3mo
CABIUAMD, U 3aNUCKU MAKO20 pOOd ROIYYAI0, U NUCbMA NOAyYar0. JIoou, komopsie 6pocaomcs smum
Cl108OM, OHU He 3a0yMblearomcsi HAO e20 3naueHuem. [locmamouno umems Xxoms Obl HECKOILKO
U3BUIUH, OJIs1 MO20 Ymobdbl pacuugposams 5mo cioso. A nonazaro, umo 100U, KOmopule He MO2Ym
e2o0 pacwugposamnv, He 0b61AOAIOM U IMUMU HECKONbKUMU. «AHMUCOBEMUUKY — IMO UYelO08eK,
Komopwlii gblcmynaem npomus eéiacmu, 4eco? Cosemos, oa? Ilpomus énacmu Coemog HApOOHbIX
denymamos. A y Hac pazee ko20a-Hubyowv oviia eracme Cosemos? Ha npomscenuu 72 nem ee ne
OvL10 HUKO20a. U 100U, Komopble He 0080IbHbL CIPOeM, OHU HENPABUIbHO 0DBUHSION COBEMCKYIO
enacmo. Cosemckas 6nacms 30ecb HU npu 4em, nomomy ymo ee ne ovino. Ha npomsocenuu 72 nem
yapuna napmoaxpamus. Iloomomy s He anmucosemuux, s — aHmuannapamuux. A Haobopom —
«cogemyuxy, a me, KmMO MeHs HA3bleAem  «AHMUCOBEMYUKOMY, B8OM, HABEPHO, OHU
«aHMUCOBEMHUUKUY U eCTb.

[Tonynaprocts M. TanbkoBa, €ro TBOpYECTBA CTPEMUTENBHO POCIA, HA €ro KOHUEPTHI,
KOTOpBIE MOPOH TepepacTaai B MUTHHTH, MPUXOIIIA BCE: OT CAMBIX FOHBIX JIO MOXKHIIBIX JIOICH,
MHOTHE MapTUiiHbe (YHKIIMOHEPHI MO BO3ACHCTBUEM €0 TECEH COKUTaiy MapTOUJIETHI MPSMO Ha
koHreprax. Coserckue CMMU mnpomomkany ucCKaTh JOO0H MOAXOAAIUN choydaill, YTOOBI
NMMMHUHUpOBaTh 00Opa3 mneBua-natpuota WM. TanbkoBa B o0miecTBeHHOM co3HaHuM. M Takas
BO3MOXXHOCTh TosiBHIIack. B Mae 1991 roma WM. TanbkoBa MpuUriaciid Ha TPE3EHTALMIO Ta3eThl
«ITamate». Bo Bpems Beictyruienust M. TanbkoBa ObUIH clieIaHbl CHUMKH, B ra3zere « MocKoBCKue
HOBOCTH» TOSIBIJIACH €ro coBMecTHO (poTo ¢ J[. BacunpeBpiM. U. TanbkoBa MbITAINUCH MPEACTABUTH
ecii He (ammcToMm, TO spbIM HanuoHanuctoM. Ero Opar, Brangumup, Tak BcmoMuHaeT o0 3TOM:
Heopwv 6vin 3naxom ¢ audepom «llamamuy /[. /J]. Bacunvesvim, pazoensin neKomopbvie e2o 8321100l
maxue, KaK 803p0odcoeHue HAYUOHATbHBIX MPAOUYULL, NPOOYHCOEHUE PYCCKO20 HAYUOHATbHO20 0YXd,
— 8000We 6CE Mo, umo emewjaem 6 cebs nonsamue nampuomuzma. Peub uoém ne o wiogunusme, a oo
UCKpeHHeM YYy8cmee HAYUOHATILHOU 20pOOCMU, KOMOPOoe OOJIHCHO Oblmb NPUCYUE KAHCOOM) HAPOOY:
He 8036bIUAMbCA, A 20pOUMbCS MeM, YMoO Mbl PYCCKUL, MAMapuH, Hemey, — coOpOUmvbCs C80ell
Hayueti. «llamamvy — wuporo uzeecmuas oouosnas opeanusayus. Chopmuposannoe cpeocmseamu



Maccogotl uHgopmayuu oowecmeeHHoe MHeHue 21acum, 4mo 6 Heé 6x00am «pawucmoly,
«UoBUHUCMBLY, U M 20ps UCKYCCMBEHHO «8HEOPUNUY 8 UX pAObl. Dphekm npes3ouén 6ce 0HcUOaAHUA.
llepenyeannoe menesudeHnue cpasy 3axKpuiio neped Hzopem 0sepu, 2azemul, Ha paouo MOMEHMAILHO
06vssuUIU OOUIKOmM, dadice meneghon doma 3amonuan [8, c. 177-178].

bynyuu B Cankr-IleTepOypre, nepea konneptom B «FO0uneitnom», cam Mrops Tak roBopui
0 CBOCH MO3UIHH: Dm0 Oblia npogokayus. Kommyrnucmol 00120 no0OUpaiucsy Ko MHe, Ymoowvl Haumu
MOW  axuiiecogy namy, umooOvbl Kak-mo MeHs OUCKpeoumuposamo... A 0wl npuerauien Ha
npesenmayuio eazemsl «llamamey 6 kavecmee apmucma. A npuwen 6vl Ha npezeHmayuio A0O0U
0eMOKpamu4eckol 2azemsl, makdice, KaKk U Ha 3my, eciu Ovbl MeHs npueiacuiu, 6eszyciosno. M
gvicmynu Ovl mam. Mens nonpocunu noxkazams ppazmenmol uz cnekmakin « Cyoy. M kozoa ko mue
nooowinu, OOHANU, U CKA3ANU Napy Menivlx Cl108, 8 Imo 8pems Ovll coenan cHUMok. Ilpuuem He
CHUMANU HUKO20, CHAU NOYeMY-MO MOAbKO MeHs, Xomsa mam ovlna ewje macca apmucmos. M na
cnedyrouuli 0eHb Nos8ULACH 8 neyamu 3ma omoepaghus u unmepewvio Bacunvesa, umo s k00wl unen
obwecmea «llamamvy. Y meHs 3amonuan Ha Hedento cpasy, y MeHs 060peanucs ece cacmponu. M s
CMan npeoOnpuHUMams Kakue-mo nONbImKU, 4mo Kak-mo peaduiumuposams cebs, Ho NpaKmuyecKu
8ce yeHmpabHble 2a3emvbl MOCKOBCKUE OMKA3AIUCy NUCAMb Moe onposepaicenue. M3 uezo s coenan
861600, UMO MO OblLIL KAKOU-MO 3a2080p.

B cBoem tBOpuecTBe Mrope TanpkoB, ciueays TpaauLUsAM BBIIAIOLIUXCS MPEICTaBUTENICH
PYCCKOM TUTEPATyPhl, OJTHUMAET TEMY JIFOOBH K MaJION POJMHE, YTO CETOIHS UMEET KpaifHe BaKHOE
BOcmUTaTeNnbHOE 3HaueHue. Hanpumep, Urops oueHs mro6ui necHio « MaleHbKHA TOPO», KOTOPYIO
MOCBSITHII CBOEMY poJHOMY ropoay Il[eknHo 1 HEOAHOKPATHO UCIIONHSUIT €€ Ha CBOMX KOHIIEpTaxX:

Bom noe30 mponyncs, u nozaou
Ocmancs maneHvkuil 20poo.
Cmewno, KOHeUHO, HO MOILKO 8 NYMu
A notimy, kak on MHe ObLI O0poe2.
Hy, a noka, ckopocms nabpas,
Moii noeso eceno muumcs.

Omo nomom s copgy cmon-Kpau
U cotidy, umob k Hemy 6038pamumucs.
Manenvxuii 20po0, maneHvKuii 20poo
C ynuyamu ¢ mpu ooma,

C wenomom mono-etl 3a OKHOM,
o 6onu pooHotl u 3HaKOMbIII.

3akio4eHue

Ha nHam B3risi1, IMEHHO TeMa Majioi pOJAMHBI CETOIHS KpaiiHe aKTyalbHa C TOYKU 3PEHHUS e
paccMOTpeHHs Ha YPOKaxX PYCCKOTO SI3bIKa M JIUTEPATYPhl, © OHA UMEET BaYKHOE 3HAYCHUE C TOUKH
3peHus MaTPUOTHIECKOTO BOCIIUTAHUS MTOIPACTAIOIIETO MOKOJIeH!s. briBiInii Teoxpanutens Urops
TanpkoBa, ero npyr m copatHuk BramucnaB YUepHsieB Tak mumier o HeM: «Meopv MHO20 pas
npeocKaszviéanl C8ol paHHuul yxo0 u3 dxcusuu..M ywen, ocmasus Ham c8ou necHu, Komopule, 5
Haoercs, 6yOym Hcumov 00720, NOMOMY 4mMoO OHU O 21asHom — o Jlwbeu. O nobsu k Poccuu,
JHCEHWUHe, K c8oeMy ManeHbkomy ropoay» [9, c. 109].

U 31eck B kKauecTBe CBOEOOPA3HOTO MMIIOTa XOTENOCh Obl MpUBECTH (parMeHT MX OOLIUX
BOCIIOMHHaHU: «Kak-mo Heopv npuexan k Ham ¢ Tamvanou. Barenmuna nakpvieania Ha cmoi, s
mooice 3aHUMANCS YeM-mo no xo3aicmay, a Meopwv eviuien na 6aIKOH U 00801bHO 00120 CIOSAM MAM
o0un. Bepnysuiucy 6 komnamy, ckasai: «30eco 8ce, Kak u pamviie, C106HO HUKYOA U He ye3dcan.» B
2nazax OvlIo CMOILKO 2pYyCmu, a Modcem oadxce nedanu...Mvl nonsnu, umo cmos Ha 6anxKoue, oH
HABEPHAKA BCNOMUHA CB0I0 IOHOCMb. OECNeyH020 MANbYUWKY ¢ OAAHOM HA OANKOHe, 080POBYIO
«bpamayy Ha eeyepHeMm cOoOpe cumapucmos, 8ce 00opoe u ceem.ioe, ymo ObLIO 8 Hauem dome, 08ope
u ocmanocwy 6 npowinom» [9, c. 104].

HyXOM eblCmiarna 3emiisl
Y ucmorxoes nawux nem



U ne cxowenwvl nous,
U be306nauen pacceem
Y ucmoxkos nawux nem.

Y ucmoxkoe nawux nem.
umnert ckazkou naxmem cHee,
Loacob cmpyumces 3010mou
B 60oconocoui moti cmpare,
Bcem nam munoii u poonou.
B 60oconoecoit moti cmpane
Looacob cmpyumces 3010mou...

Takum o0pa3oM, Tema J00BHU SIBJISETCS CBOEOOpa3HON KBUHTACCEHIMEH TBOpUecTBa Mrops
TanbkoBa: 310 1000Bb K OTEUECTBY, K €r0 KyJIbTYpE U UCTOPHH, JTIOOOBb K MalOH pOJIUHE.
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THE CONCEPT “MOTHERLAND” IN IGOR TALKOV’S CREATIVE HERITAGE AS
VERBALIZATION OF RUSSIA'S HISTORICAL MEMORY
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Barbashova Ekaterina Vladimirovna
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Abstract. This article is devoted to the study of the verbalization of historical memory as the basis of
the national idea in the works of the singer, poet, and composer Igor Talkov (1956-1991): from the causes and
consequences of the 1917 Revolution to the emigration of Soviet citizens to the West. The article also discusses
the relevance of the theme of the small homeland, which occupies an important place in the poet's work.

Keywords: Igor Talkov, concept, historical memory, theme of the motherland, national idea, history.
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NCCIEJOBAHUA IUPPOBOI'O NOJUTHYECKOI'O JMCKYPCA

bywmes Asnexkcanap bopucosuu
Tsepckoii cocyoapcmeertulll yHusepcumem, 2. Teepsb, Poccus

Annomayus. B craThbe TpeCTaBIIEH OMBIT aHATH3a IH(PPOBOTO MOJUTHIECKOTO AUCKypca. Takoi
aHaJM3 U A3bIKOBEIA-PUTOpA MIPEACTABIsIET COO0M aHan3 s3blKa B AeicTBUU. OOCyXaaeTcs akTyanbHas
JUIE  TIOMUTHYECKOM KOMMYHUKAaTHBHCTHKH —TpoOlieMa METOIOB  HCCIeNOBaHUs  (KauecTBEHHBIX,
KOJIMYECTBEHHBIX, YMIIMPHYCCKUX, TCOPETHUECKUX) Pa3IMYHBIX MOJAXOJOB K HCCIEIOBAaHHUIO IHCKypca —
puTopuieckoro, HudpoBoro u Apyrux. Martepuan ucciegoBaHUN IPEACTaBIICH Pa3HOXKAHPOBBIMU TEKCTAMH,
KOHCTUTYUPYIOIIUMH MOJUTUYECKUI TUCKYPC: CTAThsIMH TPAAHLUOHHBIX W HOBBIX MEAWA, MOJUTHYECKUMHU
pedami, cIoraHaMH, MPeIBBIOOPHBIMU Pa3AaTOYHBIMH arUTallHOHHBIMHA MaTepUallaMy, IJIaKaTaMu, a TaKkKe
TUCKYPCOM O TUCKypce — OnOnrorpaguaeckuMy HCTOYHUKAMU, TIOCBAIIICHHBIME BEIOOpaM. B maHHOM cTaThe
00CYXIAI0TCS CIIOTaHbl TPaMIHMCTOB Ha (oHE uueonoruu Tpamnusma. CaenaHel BBIBOABI O creuugpuke
COBpeMeHHOro nojauTudeckoro auckypca B CIIA. BIBOABI PEACTABISIIOTCS aKTYaTbHBIMHU JIJISI IOHUMAHUS
KaK caMoro ()eHOMEHa MOJIUTHUYECKOr0 IUCKYpca, TaK M €ro COBPEMEHHOH (OpPMBI, TaKKe AJSl OLIEHKH
METOAOB HCCIEJOBAHMS 3TOTO (peHOMEHa.

Kniouesvie cnosa: nuckypc, KOMMYHUKAIHS, METOJAbI HMCCICAOBAHHUS TUCKYpCa, MOIUTHYECKAS
KOMMYHUKAaTUBUCTUKA, TPAMIIN3M, CJIOTaHbI.

BBenenue

HccnenoBanust mpeBbIOOPHOTO MOTUTHYECKOTO AUCKYpca MPOBOIATCS HaMU ¢ Hadana XX
Beka. OHU BBIMIONHAJIUCH B napadueme nonumuyeckou pumopuxu [1; 18; 21; 24; 30; 32], koTopas,
KaK HM3BECTHO, YUYHUT CTPOUTH MOJUTUYECKUE peud — APHUCTOTENb Ha3blBaJl TAKOBBIE «peyaMu O
Oyaymem». [Ipu 3TOM B PHUTOPUYECKON Tpaauuuu oOpamiaercs BHHUMaHHE Ha TO, KaKOW obpas
OyIyILIEro pHUCYIOT pa3jHuHble MOJIUTHKH, K KaKUM YeHHOCMmAM HAalUU OOpaIiaroTcs, ¢ KaKUMU
ayoumopusmu IpyA 3TOM B3aUMOJIEHCTBYIOT, KaK pabOTaIOT C meKywel NoAumuyeckou no8ecmrou.
HeTr HE0OX0AMMOCTH KOHCTATHPOBATH, YTO pedb HUJET O BepOaiau3aluu MOJUTHUYECKUX CMBICIOB
nuckypca. KoMMyHHKaTHBHOE W3MEpPEHHME TIOJMTHKM BBI3BIBAET WHTEPEC B TOM YHCIE U Yy
nuHreuctoB [11; 14; 16, 28]. BoelnonHeHHbIE HCCIENOBaHUS MPEICTABISAIOTCS B TEOPETUUECKOM
TJIaHE BaXXHBIMU JIJI TEOPUH PUTOPUKH, ITYyOTUYHON MOJMTHKHU, TEOPUHU JUCKYpCa.

MetonoJiorus ucciaenoBanuii. CMeHa U KOHKYPeHIUsI MapaJurM KOMMYHHMKATHBHBIX
NMOJMTHYECKUX UCCIIeI0OBAHUM

[IpoGnemaTnka MeToAa aHanmM3a B TOJUTHYECKOH KOMMYHUKAaTUBUCTHKE OCTaETCS
TUCKYCCHOHHOM [14; 9; 16], MOSBHIOCE MHOTO COBPEMEHHBIX METOJOB HCCIIEIOBAHUS HU(PPOBOTO
nuckypca. [lonmutuyeckas KOMMYHUKAaTUBUCTHUKA UCOJIB3YET KOMILIEKC METOJ0B, 3aUMCTBOBAHHBIX
W3 PUTOPUKU, JIMHTBUCTUKH, CEMUOTHKH, TICUXOJIOTHH, COIIMOJIOTHU, KUOCPHETUKU U JPYTUX
JUCIUILINH, YTO MO3BOJSET BCECTOPOHHE M3ydaTh (DEHOMEH MOTUTUYECKON KOMMYHHUKAIIUU B €rO
TEOPETHYECKOM M MPAKTUIECKOM H3MEPEHUSX.

[TonmuTHyeckas KOMMYHUKATUBHCTHKA KaK (POPMUPYIOIIASCS HAydyHasi 0071acTh UCIIOIb3YyEeT
HIMPOKUH criekTp MeTooB. [Ipexae Bcero, oHa onupaeTcss Ha IMOUPUUYECKUE METO/bI, TOCKOJIbKY
Hay4yHOE 3HAHHWE BO3MOXKHO TOJBHKO IMPH YCIOBHH MpOBepKH (akToB ombiToM. K Takum Meronam
OTHOCSTCS ~ HaONIOZIGHWE  3a  peajbHOW  NPAKTHUKOM  MOJUTHYECKMX  KOMMYHHUKAIIHUH,
JKCIIEPUMEHTaIbHAsT MPOBEpPKa THIOTE3, a TakKe Mpoleayphl Bepudukanuu u Qanbcuduxamm,
TTO3BOJISIOIINE YCTaHABIIUNBATh HCTUHHOCTH MJTH JIOXKHOCTH HAYYHBIX yTBEpKaeHN. He MeHee BayKHBI
TEOPETUYECKHE METOIbI, BKIIOYAIOIIe abcTparupoBaHue, CO3/IaHUE UeaIM3UPOBAHHBIX MOJIETIEH,
BBISIBIICHUE OOIIMX CBOMCTB M 3aKOHOMEPHOCTEH MOJUTHIECKON KOMMYHUKAINH, (POPMYTUPOBAHHE
TUIOTE3, OOBICHSIIONINX, MOYEMY MPOUCXOJIAT T€ WM MHBIE SIBJICHUS, U TOCTPOCHHE MPOTHO30B €€
pa3BUTHS.

TakuM 00pa3oM, MeTOJaMH BBICTYHNAIOT HE TOJBKO PHTOPHUECKHUN aHATU3 (JIUCKYpC-
aHalM3), HO M Ka4YeCTBEHHBIH W KOJWYECTBEHHBIN COITMOJOTMYECKHN aHaIN3, CPaBHUTEIHHO-



HMCTOPUYECKHI aHaau3, KOHIIENTyallbHbII KOHTEHT-aHallu3 — HJAET IIOUCK CaMOro pakypca
OCBEIICHUS, METO/1a UCCIIEIOBAHUS TTOJUTUYECKUX KaMIIaHUU. YKe Cero/iHd KOMMYHUKATUBUCTHKA
OMMPAETCs Ha IOCTATOYHO IIUPOKHUHM U YCTOMUUBBIN KPYyT METOJIOB UCCIIEIOBaHMS, 3aMMCTBOBAaHHBIX
13 NOJIMTOJIOTUH, COLIMOJIOT MU, TEOPUH KOMMYHHKAIUH, ICUXOJIOTMH, JIMHIBUCTUKU U MEIUA3HAHMUSL.
OcHoBHbIE TOIXOAbI IPU ATOM MPEJICTABISIIOTCS TAKOBBIMHU:

e PuTopuueckuii moaxo/1 — aHajau3 HOJUTHUECKOT0 JUCKYpca KaK UCKYCCTBa YOSKICHUS.

e (CeMuoTHuecKMi MOAXOA — M3y4YEHHE 3HAKOB U CHMBOJIOB B IOJMTUYECKOU
KOMMYHHKaIUH.

o (DeHOMEHOJNOTUYECKHI MOJX0J — UCCIIEOBAHUE CIIOCOOOB OpraHU3alUu OOUICHUS U
JyaJiora.

e KubepHeTnueckuil moaxo 1 — U3ydeHHe IpoIecCoB Mepeaadu U 00paboTKu nHpopMauu
B [IOJINTUYECKUX CUCTEMaX.

e ConmorncuxoJoru4eckuii Moaxoa — aHadu3 BO3JCHCTBUS KOMMYHUKAIIMK HA TTOBEJCHHE
WHJIMBUIYYMOB U TPYIIIL.

e CoUMOKYJIbTYPHBIH IOJXOJ — HCCIEIOBAaHUE pOJIM KOMMYHMKAIMM B CO3JaHUU U
MOAJEP>KaHUU COLUATBHOTO MOPSIKA.

o Kputnueckuil moaxoa — U3y4yeHUE HACOJOTHUECKUX ACHEKTOB U CKPBITHIX CMBICIOB B
MOJINTUYECKOM JHCKYpCE.

Hanuno pasHele cTpareruu aHanu3a B KOMMYHUKAaTUBHBIX HCCIIEJOBAHMSIX, pPa3HbIC
METO/I0JIOTUH:

Koumenm-ananuz nonumuueckux evicmynienuti. Ero 1enbio sBISETCS YCTAHOBJICHHE
JOMUHHUPYIOIIUX TeM, 00pa3oB, moHsATUH. Hampumep, uTo ecTb MOMUTHUECKUU IuCKypc? DTO
JUCKYPC O BJIACTH? TUCKYpPC 0 OyaymieM? TUCKYpC O crpaBeaauBocTU? Tembl, 4acToTa yIIOMUHAHHUMA
TOTO WM HMHOTO (EeHOMEHAa IMO3BOJSIOT CYAWTh O MOJUTHYECKOM auckypce. Ecnu panbiie
aHAJIM3UPOBAIHCH TEKCTHI Ta3eT U TPAHCKPHUINTHI TB-HOBOCTEH, Terneps 00bEKTOM CTAHOBATCS TIOCTHI
B COIICETSAX, KOMMEHTapHH, TeJIerpaMM-KaHaJIbl.

Hccnedosanue nonumuyeckou apeymenmayuu. B kinaccuueckod Tpaauuuu o0CyXKIaroTcs
apryMEHTbI U KOHTPapryMEHThI, UAET KPUTHKA TE3UCOB, IEMOHCTPALINH, BHIBOJIOB.

Hccneoosanus meoulinblx mekcmos Ha TIpeIMeT Bpara («Mbl U OHHM»), HEpaBEHCTBA,
Mudonoruu u. A. B 1meHTpe 3TOro moaxoga — CMBICIBI B HOJUTHYECKOM pPEaTbHOCTH, HUX
KOHCTPYUPOBaHUE.

Coyuonozuss oougecmeenno2o MHeHus: B BUJIe TPaJAULIMOHHBIX COLIONIPOCOB U (POKYC-TPyIIT
CMBIKaeTCd B COBPEMEHHBIX HKCCIEJAOBAaHUAX C AaHAM30M COLUANbHBIX ceTeil, uudpoBoi
IporaraH/ibl, CCMUOTHUKH BU3yaJIbHOTO, U3yUE€HUEM CETEBOW (POPMBI paCIIpOCTpaHEHUsI MHPOpMaLK
(social listening), MoOUNIM3allMU, CETEBOM arWTalyy, MOJUTHYECKOTO MapKeTHHTa, UU(pOBOH
MOJINTUKU. B TO e BpeMsi KOMIBbIOTEPHbIE CIELMATUCTBI MPEeAIaraloT CTaTUCTUUECKUI aHaIu3 U
Mempuky KIUKAaOEIbHOCTH, ONpEeAETIeHUs TOHAa COOOIIEHUI, MOACYTET JaiKoB, pEMOCTOB,
KOMMEHTapueB (aHaJIu3 BOBJICYEHHOCTH).

KonuyecTBeHHbIE METOABI MCCIEIOBAHUS HE OrPAHUYMBAIOTCA KOHTEHT-aHAIU30M,
COLIMOJIOTMYECKHUM aHaJIM30M M METpUKaMH. ABTOMAaTHU3MPOBAHHBIN aHAIU3 JTAHHBIX U MAIIMHHOE
0o0y4YeHHEe CTAHOBATCS KJIIOUEBBIMU MHCTPYMEHTAMU JJIsi 00paOOTKU OOIBIINX MaCCUBOB IIU(PPOBOH
nnpopmanuu. Ymwxuk A.B. B cratbe «AHanu3 xapakrepa KOMMYHUKAIlMM TOJb30BaTelell B
HOBOCTHBIX nabnukax BKoHTakTe» neMOHCTpUpYyeT MpUMEHEHHE METOJ0B MAIIMHHOTO O0Yy4eHUs
JUTSI aHAJTM3a YMOIIMOHAILHON OKPacKW KOMMEHTAPHEB M BBISBJIICHHS COIIMAIBHBIX HAacTpoeHu# [19].
OTOT MOJIX0A OCOOCHHO LIEHEH MpH paboTe ¢ ThICAYaMU U MHJUIMOHAMM COOOIICHMH, TJe pyuyHOU
aHaJIu3 HEBO3MOXKEH.

KoHtenT-aHanu3 ocraercs OAHMM U3 (PyHIaMEHTaIbHBIX METOJIOB, MO3BOJISIOIINX
CUCTEMAaTUYECKH N3y4aTh KaYeCTBEHHbIE U KOJIMUYECTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKU LIMPPOBOTr0 KOHTEHTA.
HccnenoBaTenu NpUMEHSIOT €ro s aHanu3a (hedKkoBbIX HOBoCTeH [3], u3ydeHus rocrnadbnukos [17]
u ocoOeHHOCTeH BHACOKOHTeHTa [8]. Meroa TMO3BOJSET BBIABIATH TPEHIbl, MNATTEPHBI
KOMMYHHKAIIUU U CKPBITHIE CMBICIIBI B ITyOJIUKAIIHSIX.



CraTtucTuyeckuii aHanu3 M METPUKH TPEAOCTaBISIIOT KOJWYECTBEHHbIE I1OKa3aTeIn
spdextuBHOCTH 1UpoBor KomMmyHuMKanuu. I[Hemskuna J[.JI. wucciaenyer 3¢ddexruBHOCTH
MePCOHAIM3UPOBAHHOM PEKJIaMbl HA OCHOBE METPHK KJIMKabenbHOCTH M KoHBepcuH [20]. OxBaThI,
BOBJICYEHHOCTh, MHPOCMOTPHI M KJIMKH CTAHOBATCS 0a30BBIMH HMHIUKATOPAMHU YCIICHIHOCTU
KOMMYHHKAIIMOHHBIX CTpaTeruii B uudpoBoii cpene.

AHanu3 BOBNEUYECHHOCTH (engagement analysis) (HOKycHpyeTCsi HA WU3MEPEHUU YpPOBHS
B3aUMOJICHCTBUS ayAUTOPUM C KOHTEHTOM. VccienoBaHHsl MPOJBHXKEHUS B COLMANBHBIX CETIX
aKTUBHO MCHOJIb3YIOT METPUKU BOBJIEUEHHOCTU (JIaliKM, PENOCThl, KOMMEHTapHU1) KakK IOKa3aTean
pe3oHaHca KOHTeHTa ¢ ayautopuer [10; 15].

OkcriepuMeHTsl U A/B-TectupoBanHne  00€CHEUMBAIOT  SMIHPUYECKYIO IPOBEPKY
3¢ pexTUBHOCTH pa3uuHbIX GopMaroB kKommyHHKanuu. JIu M. P. onmceiBaer A/B-TectupoBanue
pEKIaMHBIX KaMIIaHUH € UCII0JIb30BAaHUEM UCKYCCTBEHHOI'O MHTEIIEKTa U 0e3 Hero [12]. DToT MeTon
MO3BOJISIET KOMIIAHUSIM NPUHHMAaTh OOOCHOBAHHBIE PEIICHHS Ha OCHOBE PEANbHBIX JAHHBIX O
IIOBEJICHUH I10JIb30BaTENICH.

AHanu3 1udpoBOro ciena U3ydaeT JaHHbIE, KOTOpbIE IOJIb30BATENH OCTAaBISIIOT B
upoBoii cpene (MCTOPUIO TIOMCKA, JIAWKH, MOKYIIKH, MEpexojsl 1mo cchuikam). bomobun A.1O.
uccienyet HudpoBoii ciesl Kak OCHOBY I IEPCOHATU3AIMN KOHTEHTA U OJJHOBPEMEHHO KaK yrpo3y
KOH(QUICHIMATLHOCTH [2]. DTOT METOJ OTKpBhIBACT OCCHpPEleCHTHBIE BO3MOXKHOCTH JUIS
MMOHUMAaHHUS PeabHOI0 MOBEACHHUSI TIOJIb30BaTENEH, HO M TOJHUMAET CEPhE3HbIE ATHUECKHUE BOIIPOCHI.
B momuTHYecKyr0 KOMMHUKATHBHCTUKY TIPOHHMKAIOT METOABl HCCIENOBaHHA LHU(POBBIX
KOMMYHHKAIUI — 3TO aHaJIu3 COLMaIbHBIX ceTeil; paboTa ¢ big data; MOHUTOPHUHT TPEHI0B; TAPCUHT
COOONICHNH; MaIMHHOE 00YYEHUE [T aHaJIM3a TOHA U SMOIMOHATIBHBIX PEaKIfil, YTO IPUMEHSIETCS
JUIS U3YYEeHUS OHJIaWH-KaMIaHuil, 60TOB, MeMOB, IU(POBOIi mponaransl. MeTo bl U3MEHUIINCH B
snoxu Big Data v Computational Social Science. MUMO 3TOro He MOTYT IIPOXOJIUThH JUHIBUCTHUKA
TEKCTa, TeéPMEHEBTHKA, CEMUOTHKA. DTH METO/bl CTaJl OTBETOM Ha B3PBIBHOH pocT oObema M
CKOPOCTH I€HEepalliy NOJIUTHYECKOI0 KOHTEHTA.

Ananuz 6onvuux oannvix us coyuanvHuix cemell (Big Data Analysis) uccnenyetr TMHAMUKY
pacnpocTpaHeHus HWH(OPMAallMM, BBISBICHHE KIIOYEBBIX HH(QIIOEHCEPOB M  «PaCHIMpPUTENIEH»
MOBECTKH,  KapTorpaupoBaHUEe  IOJUTHYECKH  AKTUBHBIX  cooOmiecTtB.  Temamuueckoe
mooenuposanue (Topic Modeling), nanpumep, LDA Bener K anrOpUTMUYECKOMY BBISBICHUIO
CKPBITBIX TEMAaTHYECKHX CTPYKTYp B OOJBIIMX TEKCTOBBIX MaccuBax. [Ipum 3ToMm wHccienyroT
OCHOBHBIE KJIaCTEPbl TOBECTKH (HAampUMep, aBTOMAaTHYECKH BBIJCIUTH TEMbl «IIEHCHOHHAs
pepopma», «BHEUIHSS NOJIUTHKA», «KOPPYNUUS» B MUUIMOHAX TBUTOB), UX JUHAMHUKY H
B3aMMOCBSI3H.

Ananus cemeii (Network Analysis) uccneayet cTpyKTypy NOJTUTUYECKOTO OIS B COLICETAX:
KTO Ha KOTO MOJMHCaH, KTO KOTO PETBUTUT, KaK (POPMHUPYIOTCS «IIY3BIPH» U «IX0-KaMephl», KaKk
uH(popMalys IPOHUKAET U3 OJJHOI0 COOOIIIECTBa B IPYTOE.

Ananuz  mownanvHocmu u  Imoyuti  (Sentiment Analysis) TnpencTaBisieT  coOoi
ABTOMAaTHYECKOE ONpEeACNICHHE OTHOLICHHUS K MOJUTUYECKOMY CYOBEKTy WM coObITHiO. Takoi
aHaJIN3 UCCIIeyeT TUHAMUKY MOJJIEP’KKU/HEraTuBa B OTHOLICHUH KaHU/1aTa, KOPPEISILHIO MEXIy
MeINacOOBITUSIMH M BCINIECKAMH OIPEIeIIEHHBIX AMOIHI (THEB, paloCTh, CTPaX) B IMyOJIUYHOM TOJIE.

HeoOxomumo, ogHako, y4uThIBaTh TOT (pakT, 4YTO IpenajaraeMble B HOBEHIIHMX paboTax
METOJIbl MMOJINTUYECKOTO MAapKETUHIA HYKJAIOTCS B OLIEHKE UX BAaJUJHOCTH, U 3TA OLICHKA KpalHe
3aTpyIHUTEIIbHA.

B Metononorun aHanmza MOJIMTUYECKOTO JUCKypca MOKA3aTeNIbHO CYIIECTBOBaHHE padoT
N. ®. YxBanoout-I1IMbITOBOM 0 MeTOAAaX MCCIEAOBAHUS MOTUTHIECKON KoMmyHuKanuu [14]. Tot
ke mouck uaer u 'y noauronoros (JI. H. Tumodeesa, A. 1. ConoBbeB). PaccMaTpuBaroTcst TeOpHH,
METOJIbl U METOAMKH, IMO3BOJSAIONINE padoTaTh ¢ TEKCTAMH M JIUCKYpPCaMHM KaK SMIIMPHYECKUM
MaTEpUaJIOM M3 Pa3HbIX HAYYHBIX IUCLUUIUIMH. PaccMOTpeHBI TpaAMIIMOHHBIE METOJbI, KOHTEHT-
aHayn3, OOOCHOBAaHHAs TEOpHsl, ATHOrpadUyecKue METOMAbl, JUCKYypC-aHAIM3, CHUMBOJIMYECKas
MOJTUTUKA, METOBI COLMOIMHIBUCTUKH, TEOPUN KOMMYHHUKAIMH, (GYHKIMOHATIbHAS MparMaTuka u
TEOpUs pPA3IUYUI, METOJbl, OCHOBAaHHbIE Ha IMOJUTUYECKOW IICHUXOJOTMH, 3THOMETOJOJIOTHUH,



(eHOMEHOJIOTHH, CEeMHOTUKE, JIMHIBUCTHKE TEKCTa, TEOPUU PEUYEBBIX aKTOB M KOTHUTHBHOU
JUHTBUCTUKH,  BO3MOXXHOCTH  TEPMEHEBTUKH,  OOBEKTHBHAas  TEPMEHEBTHKA,  METOJBI
MICUXOJIUHTBUCTUKH, TICHXOCEMAaHTUKH, CYTT€CTUBHOM TMHTBUCTUKH U (OHOCEMAHTHKU. B ctaThe A.
M. KyuunoBa [9] o0o3HaueHbl MHOTHE BHJbI KOHTEHT-aHAM3a, B TOM YHCIIE MPOTOKOJBI
MOJIMTUYECKON TICUXOJIOTUU JUIsl UCCIIEIOBAHUS JINAEPCTBA. ABTOP NPUXOAUT K 3aKIFOUEHHUIO, YTO
BBUJY TOTO, YTO MPEIMETHI UCCIICIOBAHUS PA3HBIX JUCIUIUINH JMHTBUCTUKU U CMEKHBIX HAYK, KaKk
Y pa3Hble METO/Ibl, HEPEKO MEePECeKaIOTCs, IPUBOANMAs Ki1acCu(UKAIHS MOXKET OBITh JIUILb OJTHOM
u3 MHOxecTBa. [lo MHEHHIO aBTOpa, KaXAbld METOJ MOAXOAUT JIJIsi UCCIICAOBAHUS ONPECICHHOM
npobinembl. Tak, uccienoBaTenb MoaOUpaeT cebe METOAUKY B 3aBHCHUMOCTH OT TOrO, Kakue
WCCJICIOBAHMS IIPOBOINT, KAKUE TIPOOJIEMBI H3ydaeT. B UTOTe CBOEro NccieIoBaHus aBTOP MPUXOIHUT
K BBIBOJly, 4TO B Poccum paccmarpuBaemble METOAbI PUMEHSAIOTCS HEAOCTATOYHO TaM, IZIE€ 3TO
BO3MOXXHO H Ja)K€ HEOOXO0IMMO, TTOITOMY MPEACTOUT UX JAIbHEUIIIEe OCBOCHUE HCCIIET0BATEIISIMU
U3 pPa3HbIX CYOIUCHMIUIUH MOJUTHYEecKoi Hayku. [loka 3TH MeTobl yarie HCHOJIb3YIOTCS 3a
npezesiaMu COOCTBEHHO MOJUTUYECKON HAYKHU.

CoBceM HEaBHO Ha KOH(EPEHIMHU MO METOo0JIornk KoMMyHuKaruii BIIID ormeuanocs,
YTO 3HAHHWE O KOMMYHHKAIUAX (POPMUPYETCS] HA OCHOBE IMIUPHUUYECCKUX UCCIICIOBAHUM, KOTOPHIC
MIPOBOJSAT KaK CIELUATUCThI B OTPACIIU, TaK U MPEACTABUTEIN HAYYHOU c(hpephbl U BBICIICH IIKOJIBI.
OnHAKO COBPEMEHHOE COCTOSTHUE CEphl UCCIICIOBAHNI KOMMYHUKAIIMH MOKHO OXapaKTepU30BaTh
Kak npobiemHoe. B Hayke u oTpacinu copMHpOBaHBI TEOPETUKO-METOOIOTUYECKUE OCHOBAHUS
KOMMYHUKAITMOHHBIX UCCJICIOBAHUM, HAKOIICH CEPhE3HBIN OMBIT B 00JIaCTH pa3pabOTKU METOJIUK U
TEXHUK cOopa W aHanu3a uH(OpManuu, MPOBOIATCS MHOTOYHCIEHHBIE HCCleloBaHusA. B To xe
BpeMs CYIIECTBYIOT 3HAYUTEJIbHBIC pa3inuvsg B TMOHUMAHWW U TNPUMEHEHHH METOJOJOTHU B
WHJIyCTPUAIILHO-PBIHOYHBIX W HAyYHO-MHCTUTYLIMOHAJIBHBIX  HUCCIENOBaHMAX.  Mexny
MPAKTUKAMI» U «TEOPETUKAMU» YaCTO OTCYTCTBYET KOHCEHCYC OTHOCHTENBHO IIeJIel U CIIocOO0B
OpraHu3alli MCCIECJOBAaHUN, a TaKXke IMOJAXO0J0B K MHTEpPIpETaluud HCCIEeI0BATEIbCKUX
pe3yapTaToB. JTa mIpobiieMa BO MHOTOM CBsi3aHa C TPaAMIMEH OOCYXKIEHHUS HA HAYYHBIX H
oTpaclieBbIX (hopyMax CKopee pe3ysbTaToB UCCIEIOBAHUM, a HE alTOPUTMA UX JOCTHKEHUS.

Marepuasn uccijie10BaHUs

HacTosmas ctaThst y4UTHIBAET OTBIT U3YYSHUS TPEABBIOOpHOI kKoMMyHHKaIK B X X1 Beke,
C MOMEHTa mosiBjeHus: MIHTepHeTa, a TOTOM M CETEeBBIX TEXHOJOTWH. MaTepuan ucclieoBaHus
MPEACTABJIEH Pa3HOKaHPOBBIMU TEKCTAMHU, KOHCTUTYUPYIOIIUMHU NOJUTUYECKUNA JUCKYPC: CTAThIMHU
TPAIUIIMOHHBIX W HOBBIX MeAHa, TOJUTUYECKUMH pPEYaMHU, CIOTaHaMH, TPEIBHIOOPHBIMU
pa3gaToOYHBIMU AruTAllMOHHBIMU MaTepUaliaMi, IUTaKaTaMU, a TaKXKe OUCKYPCOM O Ouckypce —
oubnrorpaduuecKUMU UCTOYHUKAMU, TTOCBSIIIEHHBIMHU BBIOOpaM.

Hanpumep, MmaTepuanoM Halux UCCIeI0BaHUN SBUINCH 3alUCH MTyOIUYHBIX MEPOTIPUATHH,
MHOTOYHUCJICHHBIE BBICTYIUICHUS KaHIWJATOB B TPE3UICHTHI M WX CTOPOHHUKOB BO BpeMs
npe3uneHtckoit rouku B CIHA B 2024 roxy. MatepuaioM SBJISIOTCS M BBIOOPHBIE KaMIIaHUM B
Poccuu, B Benukobpuranuu. B CILA, Bo ®pannuu, ®PI', Utanuu, Uaauu, Aprentune u 1.1. (aBTOP
€CTECTBEHHO OTPaHUYUBANICS MOAPOOHBIM M3YUYEHHEM KaMIIaHWH B TEX CTPaHax, S3bIKH U COILICETH
KOTOPBIX €My W3BECTHbI). Marepuan aHanuM3a TakdM O0Opa3oM TMpeACTaBICH HauuHAs C
npe3useHTckux kamnanuii b. O6amel, H. Capkosu, @. Omtanaa, C. Pyasns, JI. Makkeiina u 1pyrux
KaHJWJATOB, aHalIW3a TMapTUMHOW TOJMTHUKH, KaMIaHWW 10 BbIOOpaM (denepaipbHOTO U
PErMOHAIILHOIO ypOBHS B PO.

Haumnaercs ananu3 ¢ HaOMIOJEHWA 3a PEUYEBBIM IOBEICHHUEM. 371€Ch JIMHTBUCTHKA U
PUTOpPUKA HAKOMUIM MHOKECTBO OJKCIJIAHATOPHBIX Teopuil. borarctBo u OeAHOCTH S3BIKA,
0COOEHHOCTH KOMMYHHKAIIMHU, CTUJTb CAMOIIPE3CHTAIINH, KOOTIEPAIIMH U KOHKYPEHIIUH, Pa3IelICHUE
Ha CBOUX U UYXKUX, )KECTKAsA KOHPPOHTAIIMOHHAS PUTOPHKA, IBHAS JI0XKb, KOTUYECTBO BBHICTYIIIICHUH,
aHaJIN3 ayIUTOPHH, YIIPOIEHNEe HEKOTOPHIX IMOIXO00B JI0 YPOBHs cioraHa [7]. YBBI — HUYETO HE
JIAfOT COOCTBEHHO CTUIIMCTHYECKUE UCCIIeIOBAHUS peueii, MTHBEHTapU3alus TPOIoB U GUryp, CKoib
yI0OHBI JJII TUHTBUCTOB OHH ObI HU OBLITH.

Puropuueckuii moaxon — OAMH U3 HauOollee NPEBHHUX IOAXOJAOB: aHAIU3 1e0aToB,
MOJIUTHYECKOM PHUTOPUKH, SIBCTBEHHBI B CBSI3M C WHCTUTYIIMOHAJIM3AIMEH B HalIeM OOIIecTBe



MyOJUYHBIX JUCKYPCHUBHBIX IMPAKTUK MOAOOHOro Tuma. JlebaTbl MpOoXOAsST B YHHBEPCUTETCKOM
ayJUTOPUH, TPAHCIUPYIOTCS Meaua. DTo Ooubliast mKoja myOnuyHoi putopuku. B xone nebaros
UCIOJIb3YIOTCSA U OCKOPOJICHHUS, U KPUTHKA JINYHOCTH, U HANIaIKH, ¥ YepHasi puTopuka [25]. Putopuka
BOILIOIIAETCSI B CBOOOHOM CIIOPE B YHUBEPCUTETCKOM ayIMTOPHH, TPAHCIUPYEMOl Ha BCIO CTPaHYy.
[TokazarenpbHO, YTO HCCIHEAYIOTCA Kak OOpalleHUus K ayJIuTOPUU CTOPOHHHKOB, TaK U HE
OTIPEJICJIMBIINXCS C BEIOOPOM.

DneMeHTHI TUCKYpC-aHAIM3a MOJIUTUYECKUX PEeUeil MpPU 3TOM BBISBISIOT, KAKUE CMBICIIBI
CTOSIT 32 TAKMM JTUCKYpPCOM, B KAKUX YCIIOBHSX CO3/1aH, HA KOTO OH PacCYMTaH, KAKUMH TEPMHUHAMHU
U SI3IKOM OTIEPUPYET OpaTop (KaHIUIAT), KAKOBA POJIb MyOIUIIUCTHUECKUX SJIEMEHTOB CTUJIS, A3bIKA
(kyuIne, cTepeoTUrioB, Metadop, OIEHOYHOM, CEMAaHTHYECKOW paCIUIBIBUATOCTH), dTHKETa, Mu(a,
UMUK U T.1. Tak, Hanpumep, J1it000i MOJUTHK CTPOUT CBOE BepOaIbHOE MOBECHIE UCXOISI X TPeX
CTpaTeruil TUCKypca — CaMONpPEe3eHTAlNH, Koonepauu U KoHpponrtamuu. [loaurndyeckas putopuka
CMBIKACTCA C HOAUMUYECKOU CeMUOMUKOU, UCCIENYIOIIed HHbIe, KPOME S3bIKa, CEMUOTHYECKHE
CHCTEMBI OJUTUYECKOTO IUCKYpca, HapuMep, HeBepOaTbHON CHMBOINYECKOM MOJUTHKH.

Puropuka npenBpIOOpHON KOMMYHHUKAIIMK TIPEACTABIICHA B IPYTUX HAIIMX CTAaThsX [4; 6].
OcTaHOBHMCSI HI)KE Ha POJH CIOTaHOB, ONPEJIMEYMBAIONINX MOJIUTHYECKHE peannu. Kak MHOro
CMBICJIOB CTOUT 3a clioraHOM-cuMBoioM! Xoiureru #makeamericagreatagain M ero akpoHUM #maga.
DTO BCe MPO3BYyUaJo B corMaibHbIX ceTsax. C nepBoit mosoBunbl 2017 roja 3TOT CiIOTaH MOSBIISIICS
HEOJIHOKPATHO, MHOTOKPATHO MPOUCXOJIUIN €T0 PEeTBUTHI, OCOOCHHO Cpely CTOPOHHUKOB Tpamma
(tuma Mapsxopu Toinop I'pun — momuTmueckol (GuUTypbl, cBA3aHHOW ¢ aBmkeHHeM MAGA).
JlononHAOmMUNA ero cioraH NpaBbiX — America First — TOXe MPOMOTHPOBAJICS MOIUTHYECKHUMHU
aktuBuctamu (Nick Fuentes). America First paccMaTpuBaeTCsl Kak CJIOTaH, COACPKaIIUN paCUCTCKUE
KOHHOTAIIUHU, KaK CJIOTaH Jyisi 0OBbEMHEHHUS CIIOEB HACEJICHHUS, UCTIBITHIBAIOIIUX PE3CHTHMEHT. DTO
HE OTKPBITOE PACUCTCKOE BBICKA3bIBAaHHUE, HO BCE-TAKH 3TO CUT'HAJI TOTO, YTO BBI Pa3/IEIIeTe B3TIISIbI
npesugeHTta Tpammna mo moBoAy MYCYJIbMaH, MEKCHUKAHIIEB, YCTAHOBIIGHHUIO CTEHBl HAa TPAHUIIE C
JlatuHckoit AMepuKo# U T. 1. B To ke Bpems COLIMOJIOrY OTMEYAI0T, YTO JUIsl MHOTHX OeiicOosbHas
kenka MAGA — npocTo CUMBOJ MaTpUOTH3Ma U HalMoHanu3Ma. AdpoaMepHuKaHIbl B OTHOIICHUU
JIO3yHra TOK€ PE30HHO CIPAILIMBAIOT: KOIr/a 3T0 Obulo, Korga Amepuka Obula NMpEeKpacHOM Juis
appoaMepHKaHIIEB U YTO TO 3HAUUT Ul CETONHAMIHUX adypoamepukaHiieB. VccnenoBanus ceTeBoi
penpe3eHTany MOKa3bIBAIOT, YTO JTO JIO3YHTH OENBIX CYNpPEMaTHCTOB, YTO 3TO IHCKYPCHBHEIC
CHTHAJIBI [TPABOBOTO HKCTPEMHU3MA.

CrnoraH penpe3eHTaTHBEH, HO MOXET HAIOJHATHCS Pa3sHBbIM COJEpKaHUEM, KaK U JF00O0MH
cuMmBos. HecnydaiiHo cioran cran mapoaumpoBaThes, 00pa3yroTcs Tak HasblBaeMble derivative
slogans. YacTb U3 HUX C MOJOXKUTEJIbHON KOHHOTauuen Keep America great! (103yHI KaMIlaHUU
Tpamna 2020 rona), Tar Make America Great and Glorious Again (MAGAGA). Yu4utbiBasi, 4To B
aKpOHHME €CTh CJIOBO gag, B TIOCJIETHEM aKPOHUME BUAUTCS UPOHUYHOCTH. TPaMIOBCKHE JIO3YHTH
LIITK OT 3HaKoMoro: Make America healthy again! Make America great aging again! Make California
great again! Make the Philippines great again! Make Iran great again! Make Syria great again!

Cy1ecTBYIOT U NMapoAUHbIE aHTUTPAMIIUCTKUE AepuBaTuBbl Make Donald drumpf again!
Make America Mexico again! Make America horny again! Make America think again! America hate
again! Make America Great Britain again! Make earth gretta again! Make America bait again!
WpounyHblil B CBOEH OCHOBE CIIOTaH maga communism Moapa3yMeBaeT o0beAMHEHNE CTOPOHHUKOB
maga u pabouero knacca. Make Trump debate again! — >TOT clioraH TpPEACTAaBISIET COOOM
OOBITPHIBaHUE CIIOTaHA OMITOHEHTaMHU. J{JIs1 HUX ke XapaKTepHa BOWHA KETIOK — KPACHBIX, CHHHX.

Croran Bomen B nonmutndeckuil nuckype CIHA. Tak, Bo Bpems noxopoH J»oHa Makkelina
ero nous 3asBwia: “The America of John McCain has no need to be made great again because
America was always great.”

America first — U3BeCTHa POJb 3TOrO CJIOraHa B aMEpPUKAHCKOW HCTOPUU U HCTOPUU
aMepHKaHCKOro KoHcepBaTtuiMa. [IpropureT BHyTpeHHEN MOJIMTHUKY HAJl BHEIIHEH SKCIIaHCHeH cTall
¢ Havana XXI Beka cioraHoM npe3uieHTa, 3HaMEHOBaJl €r0 TOKTPUHBI, €r0 BHIOOPHYIO AKTUBHOCTb,
3By4an npu Beixoae CIIIA u3 MeXIyHapOAHBIX OpraHU3alMid, 3ByYUT B HAI[MOHAIBHOW JOKTPHUHE
6e3onmacHocT. Ho Tpamir He OTOXKIECTBIISIET STOT JIO3YHT C U3OJISIIHOHU3MOM, HACTAMBAET HA MHOM
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CMbICJE 3TOro Jjio3yHra. Jljis psiia peurIIMeHTOB IOKa3aTeslbHA accolMalus ¢ HAaTUBU3MOM U
aHTHceMHTH3MOM. be3zoroBopounas nojaepxkka CLIA M3pawis, Toke He 00s13aTEbHO O3HAYAET
MUPHBIX MPUHIMIIOB BHEIIHeW noiauTuku. [lokazarenbHa W acconuaius 3TOro cjoraHa ¢ OeibiM
cynpematusMoM. Mpeosorust anbTpailTu3Ma pajMKalu3yeT JKUBYIIMX B IPUTOPOJAX MOJIOJBIX
OeNIbIX MY>KUHMH M YK€ MOMOTJIa BOOAYIIEBUTh yOuiicTBa B Aina-Bucre, ctpens0y B Yapiicrone,
crpenb0y B Medetn KBeOeka, Bbe3d B Toimy Ha mapiie «OO0beIMHEHHBIX MPABBIX», MAacCOBOE
youiictBo B Po30epre, paccrpensr B Kpaiictuépue u 1.1. Posib MOTUTHYECKON KOMMYHHUKAIIUH U
CEeTeBO KOMMYHUKAIIMH B T€HE3HCE allbTpaiTH3Ma [0Ka3aHa HaMu B pabore [5].

JIBa BBIIEIPUBECHHBIX JIO3yHra CTajd OJIMLETBOPEHHWEM TpammusMa. Tpammusm —
TEPMUH, 0003HAYAIOUINI MOIUTUYECKYIO HACOJIOTHIO, COLMAIBHBIE SMOLMHU, CTHJb YIpaBIICHUS,
MOJINTUYECKOE JIBI)KEHHE M HA0Op MEXaHU3MOB [UIsl IPUOOPETEHUs U yAep)KaHUS KOHTPOJIS Hal
BJIACTHIO, CBsI3aHHBIE ¢ JloHAIBI0M Tpammom u ero moauTU4ecKoil 6a3oi.

IToka3aTenbHbl KOMMYHUKATUBHBIE U3MepeHus nonuTuku Tpammna. Couunonor M. Kummen
OTMEYaeT, 4To Tpamn — UHTEPECHBIN MEPCOHAX, IOTOMY YTO Iepenaér BcE TO UyBCTBO, aggrieved
entitlement, — OllyIlIEHUE TOTO, UTO Te OJlara, Ha KOTOPbIE BBl CUUTAJIN ceOsl BIIpaBe MPETEHI0BAT,
Obutn 0TOOpaHbl y Bac HEBUIMMBIMH CHJIaMHd, Oojiee KPYMHBIMH M MOTYIIECTBEHHBIMH. BbI
YyBCTBYETE ce0s1 HACTIEAHUKOM BEJIMKOT0 00CIaHusl, aMePUKAHCKOM MEUThI, KOTOpasi IpeBpaTuiIach
B HECOBITOUHYIO (DaHTA3MIO ISl TEX CaMbIX JIFO/ICH, KOTOPBIE TOJDKHBI ObLTH €€ yHacienoBaTh. [31]

Cnoranel TpaMma W ero peuentsl MPUBICKAIOT Pa3HbIX JIOACH, HCCIeA0BaTEIH
JEMOHCTPUPYIOT IOJIE3HOCTh HACOJOIMUYECKON pacIUIbIBYATOCTH U HCIOJIb30BaHUS TEPMUHOB U
JI03yHT'OB, KOTOPBIE MOTYT 03HA4aTh BCE, YTO X04eT CTOpOoHHUK [26]. [Tonmutuueckoe kpeno Tpamiia
IpUIaeT 3HaUeHHEe KOMMYHHKAaTUBHBIM (peHomenam. Mccnenys ucronb3oBanue Tpammom menna uis
kauru Language in the Trump Era, npodeccop kommyHukanuu Mapko YKakme MUIIET, 4TO 3TO
MO/IXO0J, KOTOPbIM, KaK MU OoJblllasg 4acTh OCTAJIbHOW MJIEOJIOTMH M IMOJUTUYECKOW IPOrpaMMbl
Tpamna, npeanonaraetr (oxose, MPaBUIBHO), YTO €ro ayAUTOpus OOJjblle 3a00TUTCS O ILIOKE U
pa3BIleKaTeIbHON IIEHHOCTH PU MEANAOTpeOIeHHH, YeM 0 9éM-Jnbo emié [ 29].

C puropuueckoil TOYKH 3pEHUs, TPaMIHM3M HCIOIb3yeT aOCOMIOTHCTCKHE (QperdMbl U
HappaTUBbl YIpO3bl, XapaKTEpPU3YIOIIMECS HENPHUSATHEM IOJUTHYECKOIO HCTEOJIMIIMEHTA.
MOpajbHOE BO3MYILIEHHWE HX TMpearojiaraéMblM HapylleHHeM. Puropudeckas Mofelb MUTHHTa
Tpamma TumMyHa 111 aBTOPUTAPHBIX JTBHKEHUH. BO-TIEpBBIX, BBI3BaTh YyBCTBO IOJABICHHOCTH,
YHIKEHUS ¥ BUKTUMHOCTH. BO-BTOpBIX, pa3enuTh MUpP Ha JIB€ MPOTUBOOOPCTBYIOUINE TPYIIIIBI:
OecrpecTaHHO JEMOHU3UPYEMOE MHOXKECTBO JPYTUX MPOTUB TEX, KTO 00J1a1aeT CUIION U BOJIEH MX
no0opoTh. DTO mpearnonaraeT 4€Tkoe OmpesesieHHue Bpara, KOTOPBIH sIKOOBI SIBJISIETCS MPUYUHON
HBIHEIIHETO TOJIOKEHUS [IeJl, a 3aTeM MpPOJBMKEHHE MapaHOUAAIbHBIX TEOpUl 3aroBopa M
pazKuraHue MaHWKH JJI1 HarHEeTaHWs CTpaxa W rHeBa. [locrme HUKINYECKOro pacripoCTpaHEHUS
MEPBBIX JBYX COCTABIISIIOIIMX MOJEIU CPEIN HACENIEHUS, 3aKIF0UUTEIbHOE ITOCIaHNEe HAIIPaBJICHO Ha
OYMILAIOIIEE BBICBOOOXK/IEHUE CIIEPKUBAEMOI OXJIOKPAaTUM M SHEPTHHM Macc, ¢ OOEIIaHueM, 4YTO
criaceHue OJIM3KO, TOTOMY YTO €CTh MOTYILIECTBEHHBIH JIJEpP, KOTOPbII BEpHET HALIUK ObUIYIO CIIaBYy.

Cneuuduxa  puropuku  J.  Tpamma  momynmucTckas,  HaIlMOHATHCTUYECKas,
KOH(POHTAIlMOHHAsL, C HAarpoOMOXJECHHUEM JDKU, JKCIUTyaTallMell TeMbl KpHU3uca, pasJieeHus,
JOATBHOCTH, aNeJUIIIMKA K CIOylaTelasM, HEYBEpeHHbIM B cebe, OOClIaHUAMU BEIUYHSL.
[TokazareabHBIMU OKa3bIBAIOTCS BHICOKAsI CKOPOCTh M 00BEM pacpOoCTpaHeHUs: HHDOPMALIUH, S3bIK
BpPaXIbl B JUCKypce 00 MMMHUTPAIMH, O MOJUTHYECKUX ONIMOHEHTAaX W O MPECTYIHOCTH, MOUCKU
BparoB [34]. Taxxxe, OCTOSTHEH MOUCK BParoB U KO3JIOB OTIYILIEHUS, TUITUYHBI CIETYIOIINE TEKCTHI:
“When Mexico sends its people, they're not sending their best ... They're sending people that have
lots of problems, and they're bringing those problems with [them]. They're bringing drugs. They're
bringing crime. They're rapists. And some, I assume, are good people” (Time Magazine 2015).

HecnyuaiiHo 1 B naccakax 3HaMeHUTON MIOHXeHCKOW peun BoHca 0 BHYTpeHHUX yrposax
Y Bparax NOJUTHYECKHE KOMMEHTATOPBI IPOYUTATN HPABOYUUTEIbHOE MECCUAHCTBO (KypCUB HAIll —
A. B.): “We gather at this conference, of course, to discuss security. And normally we mean threats
to our external security. 1 see many, many great military leaders gathered here today. But while the
Trump administration is very concerned with European security and believes that we can come to a
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reasonable settlement between Russia and Ukraine — and we also believe that it’s important in the
coming years for Europe to step up in a big way to provide for its own defence — the threat that I
worry the most about vis-a-vis Europe is not Russia, it’s not China, it’s not any other external actor.
What I worry about is the threat from within. The retreat of Europe from some of its most fundamental
values: values shared with the United States of America.”

Bparu, nanpumep, HaxoIsATCsl U cpeau Coro3HHMKOB, B bproccene u [IBenmu: “I look to
Brussels, where EU Commission commissars warned citizens that they intend fo shut down social
media during times of civil unrest: the moment they spot what they’ve judged to be ‘hateful content’.
Or to this very country where police have carried out raids against citizens suspected of posting anti-
feminist comments online as part of ‘combating misogyny’ on the internet.

I look to Sweden, where two weeks ago, the government convicted a Christian activist for
participating in Quran burnings that resulted in his friend’s murder. And as the judge in his case
chillingly noted, Sweden’s laws to supposedly protect free expression do not, in fact, grant — and I’'m
quoting — a ‘free pass’ to do or say anything without risking offending the group that holds that
belief.”

Cy1iecTBYIOT sSIBHBIE YIpo3bl cBoOose cioBa: “Free speech, I fear, is in retreat and in the
interests of comedy, my friends, but also in the interest of truth, I will admit that sometimes the loudest
voices for censorship have come not from within Europe, but from within my own country, where
the prior administration threatened and bullied social media companies to censor so-called
misinformation. Misinformation, like, for example, the idea that coronavirus had likely leaked from
a laboratory in China. Our own government encouraged private companies to silence people who
dared to utter what turned out to be an obvious truth.”

Pe3yabTaTsl H 00CyKICHUE

[lpy aHanM3e MHOTOYMCICHHBIX MAaTepHAJIOB TMOKa3aTelIbHa MX Pa3HOKAHPOBOCTD.
HccnenoBaTensiMu MOJIMTUYECKON PUTOPUKU BBICTPAUBACTCS THUIOJOTHSI YKAHPOB IMOJUTHUECKOTO
IMCKypca. DTOT TUCKYPC HEOTHOPOICH, IPEACTABICH Pa3HOIIAHOBBIMH KaHPaMH, KOTOPhIE MOYKHO
TUIIOJIOTU3UPOBATH ClieAyromuM odpazom [ 16, c.3]:

® UHCTUTYIIMOHAJBHBIA MOIUTUYECKUI AMCKYpPC, B pPaMKaxX KOTOPOTO HCIOJB3YIOTCS
TOJIKO TEKCTHI, HEMOCPEICTBEHHO CO3/IaHHBIC MOJIMTHKAMH ¥ WCIOJIH30BAHHBIC B MOJUTHYECKOU
KOMMYHHMKAIuu  (MapJaMeHTCKUE CTEHOTPAMMBI, TMOJUTUYECKUE JOKYMEHTHI, MyOJIMYHBIE
BBICTYIUICHHSI © MHTEPBBIO TIOJTUTHICCKHX JIUJIEPOB U JIp.);

® Macc-MeOUIHBIA  (MEOUNHBIA) TONUTUYECKUH JTUCKYpC, B paMKax KOTOpOro
WCTIOJNB3YIOTCS TEKCTHI, CO3JJaHHBIE JKYPHAIUCTAMH M PACHpPOCTPAHSIEMBIE MOCPEICTBOM IPECCHI,
TEJIeBUICHUS, PAINO0, UHTEPHETA;

e o(UIMATBHO-IENOBOM  MONUTUYECKU  JUCKYpC, CBS3aHHBIA C  ammapaTHOM
KOMMYHHUKaIFel, B paMKax KOTOPOW CO3MAIOTCS TEKCTHI, NpeAHAa3HAYCHHBIE IS COTPYIHHKOB
roCy/IapCTBEHHOIO amnmnapara;

® TEKCThl, CO3/IaHHBIE  «PSJOBBIMH  TpaKIaHAMW»,  KOTOpble, HE  SBISSCH
poheCCHOHATFHBIMU MOJTUTUKAMH WIIH KYpPHAITUCTAMU, JITM30AMYECKH YYaCTBYIOT B MTOJUTHYECKON
KOMMYHHKAIIUU. DTO MOTYT OBITh Pa3HOTO pojia MHChbMa U OOpaIleHUs, a[pECOBaHHbIE TOTUTUKAM
WJIY TOCYAAPCTBEHHBIM yupexaeHusM, nucema B CMU n np.;

® (IOJMUTHYECKHE JIETCKTHBBI», «IOJMTHYECKAas TOA3US» M TEKCThI  BechbMa
pacipoCTpaHEHHBIX B MOCJIEIHNE TOAblI TOJTUTHIYECKIX MEMYApPOB;

® TIOCBSIIIEHHBIC MOJUTUKE TEKCTHI HAYYHOW KOMMYHHUKAIUH.

WTak, MbI BUJIUM, 9TO B TPAJUAIIAN U3YICHHS IMOJTUTHYSCKON KOMMYHHUKAIIUN UCCIIETYFOTCS
HE TOJBKO PUTOPUKA MOTUTHUYECKHUX BBICTYTICHUH, HE TOJIBKO MOJUTHYECKAS TeYaTh, MPOTPAMMBbI
MapTHid, HO © COBPEMCHHBIC KPEOIHM3OBaHHBIC (OPMBI IMOJTMTHYSCKOH KOMMYHHUKAIIHN
(MoMUTHYECKUH TIIIaKaT, KapUKATYPhl, WILTIOCTPALIMH), TOIUTHYECKas pekiama, (PUPMEHHBIA CTHITh
MOJTUTHYECKON aruTaIiy, MOJUTHYECKast CJIOTaHUCTHKA, YCTHBIE He(hopMalbHbIe (DOPMBI TUCKYpCa,
MOJIUTUYECKasT MeMyapucTuka U T. 1. OcoOeHHOE BHUMAaHHUE MIPHUBJIEKAET CYIECTBOBAHHE YCTHBIX,
He(dOopMabHBIX XKaHPOB (aHEKIO0T, Oecena). [IucbMeHHbIe )KaHPBI TaKKe MOTYT ObITh (popMaibHbIE
1 HeopMaNIbHbBIE, PUTHIHBIEC U XapaKTePU3YIOIIUECS ONpeie]IeHHONH CBOOOI0H (aBTOMPE3eHTAIINS B



MeMmyapax). Bce jkaHpbl IpeacTaBieHbl B Meua: B COBPEMEHHOCTH MeAuiiHoe = IudpoBoe =
COILIMAJIBHOE.

B nonutHyeckod KOMMYHHUKALIMM TOCIEIHUX JIET MPOU3OLLIM CEpPbE3HbIE H3MEHEHHS.
b. OGama, a 3arem u J[. Tpamn cTaii aKTUBHBIMU TOJIb30BATEISIMU CETEBBIX TEXHOJIOTUH, CO3/1aH
Mup nudpoBoil nomutuku. Ha mocneanux BbiOOpax (paHIly3CKOTO MPE3UJICHTa BCE MPETEHICHTHI
AKTUBHO TIOJIb30BATUCh HU(POBBIMA HMHCTPYMEHTAMH. OJTO HANUIO OTPaXXCHHE B TOIXOJC,
JEMOHCTPUPYEMOM  IMOJIUTHYECKON KOMMYHHMKAaTUBUCTHUKOM U TOJUTUYECKUM MAapPKETUHIOM
(monuTHYECKOH pexsiaMol, NoauTHYecCKUM PR M KOHCAaATHHIOM, MOJMTUYECKUMU TEXHOJIOTUSIMHU).
[Tonutnyeckuit quckypc (pakTHUECKH MPUPABHUBAETCS K MPEIBHIOOPHOMY M BO MHOTOM HMMEET
U (pOBYIO MeTUATH3UPOBAHHYIO popmy [33].

Uro kacaercsa campaign advertising, T.e. TOJIUTUYECKON pEKJIaMbl B BHJE POJIUKOB,
OaHHEPOB, WILTIOCTPAIIUi, CYBEHHPOB, TUIAKATOB, TO ATOT MaTepUal TaKXKe JOCTYIICH JIsl U3yYCeHUs
HCCIIEIOBATENIO MOJIMTUYECKON KOMMYyHUKaluu. Ha 310 mpenBbiOOpHbIe MITa0bl TPATIT rPOMajHbIe
cpencta. OHAKO OOJBITMHCTBO aHATMTUKOB MOIUYEPKUBAIOT, YTO BaKHBI HE O00ph0a KaHIUIATOB, a
WX TIpOrpamm, T.€. Macc-MeAua M apryMeHTalus OCTAlTCSd CaMbIMU Ba)XHBIMU CpPEACTBAMHU B
MOJIUTHYECKOM KOMMYHHKAIIHH.

Hamuno u noaxon, CBA3aHHBIM € HMCCIEIOBAHUEM IOJMTHYECKUX HWICOJOTHM, XOTH,
KOHEYHO, M30MpaTeny OTJAI0T rojioca OTHIONL HE 32 MOJUTHYECKYIO HIIeosoTH0. K riiobamsHbIM
uneonorusim B. II. Makapenko [13] OTHOCHMT HEMHOTHE: KOHCEpPBATH3M, ITUOEpanu3M, JIEBBIN
JUCKYPC, YABTpaNpaBblii TUCKYPC, IKOJIOTU3M, PEMUHU3M U IBYX «PEIKHX 3BEPEi» — MKaMaxepuro
n KoMMyHHUTapu3M. COOTBETCTBEHHO MBI YYHMMCS pPa3iuyarb PUTOPUKY IPABOrO IOMYJIHU3MA,
pecyOIMKAaHCKYI0 PHTOPHKY, KOHCEPBATHBHYIO W JHOCPAIBbHYIO PHUTOPHKY, JIEBYIO PUTOPHKY,
UMIIEPCKYI0 PUTOPUKY, HAIMOHATUCTHYECKYIO PHUTOPHKY, JKOJOTHYECKYI0, (EMHHHCTCKYIO...
CymiecTByIOT TpPaJAUIIMOHHBIE METOJbI, HWIYIIME «OT TMOJUTOJOTUM» (OCTPO MMOHUMAIOIIEH
HE00XOUMOCTh B KOMMYHHKAIIUN MOJUTHYECKUX UJEH) U «OT JUHTBUCTUKHU M JAUCKYPCOJIOTHUUY.
[lynktupHo mnpencraBum kauBy wuccnefoanuii: B. Knemmepep, II. Cepuo, [Ix. Opyamr;
A. M. Cenumie, B. M. Mokuenko, M. O. YynakoBa, B. U. Maxkcumos, A. II. YyauHos,
M. Baiickond, A. Il. Pomanenko, H. A. Kynuna; momuTuyeckas TCHUXOJIOTHS U COIMOJIOTHUS
MOJIUTUKU, HU3YyYEHHE PUTOPUKH, CEMUOTHUKH TMOJUTHUKH, CHUMBOJIUKH; CYXIEHHE O JUYHOCTHU
MOJINTUKA TMOCPEACTBOM aHanu3a TekcTa U s3bika (B. H. baspuieB); m3ydeHue TepMHHOIOTHH,
nousatuit (M. B. Unbun).

SI3BIKOBBIE W PUTOPUYECKHE OCOOCHHOCTH TMOJUTHYECKOTO JMCKypca MPUHULITHAIBHO
OJIMHAKOBBI: HESICHOCTh TEPMHHOB, SB(eMHUS, IITaMIIbl, CHMBOJIbI, METa(QOPHI, OIECHKU; PEUYEBHIC
CTpaTeTUH TOJIUTHKA; JTUCKYPCUBHBIC, PUTOPUUECKHE, KOMMYHUKATHUBHBIC SIBIICHUS, HaIMpUMED,
UICHTU(UKAIMS, OTCHIIKA K OMBITY (CKaXeM, COBETCKOMY), «CBOM — Uy KO, OpUEHTAIUS «IIPaBO —
JeBO». YBHUAETH OO0IIee 3a MHOTMMH pe€yaMu — OJHA U3 3a/Jad JUCKypc-aHaiu3a. B oTHomeHuun
COOCTBEHHO JTMHTBHCTUYECKOW XapaKTEPUCTHKU KOMMYHHUKAIIUU B COLIMATBHBIX CETAX XapaKTepHa
rUOpUIM3aIsl CTUJICH: pa3roBOpHAs pedyb C €€ HEeSIBHOW KOTEPEHTHOCTHIO TEM M DJIEMEHTHI
MMCEMEHHOW IPaMOTHOM peuH cTUis mepuoauku. OTMETUM, YTO BHUMaHUE IPUBIIEKAET crieluduka
SI3BIKOBOTO OOIIIEHUsI B OJIOTaX MU KOMMEHTApUSIX — C XapaKTEPHBIMU OCOOCHHOCTSAMH CHHTAKCHCA,
KOJUIOKBHAJILHOTO CTUJISl, CTUJISI HEYCTHOTO/HEMMCHbMEHHOTO OOIICHUS, MPOCTOPEYHs, SBICHHE
OyJyutiHTa U T. 1. JlaBHO BBI3BIBa€T BHUMAHUE HEYCTHBIN/HEMMCbMEHHBIN TUCKYPC COIMATBHBIX CETEH
c ero rpadM4ecKUMH OCOOCHHOCTSIMH (SMOTHKOHBI, PETHCTp 3arjiaBHBIX OyKB WM, HA00OpPOT,
CTPOYHBIX, BOCKJIUIIATEIbHBIC 3HAKH). [loKa3aTenpHa xapakTepHas rpaMMaTiKa YCTHOTO JUCKypca
(TUMMYHBIE OMYIIEHUS MECTOMMEHHUU B KayecTBe NOUIeKammx u T.1.) [lo Jexcuke — 3To
cyOcTaHapT, CICHT, )KaproH, Take ByJIbrapu3Mbl. OHU TIOJTHBI OIIEHOYHOCTH, CyObeKTUBHOCTH. OHA
YKa3bIBalOT Ha YPOBEHb MOATOTOBKU U YPOBEHb TUCKYCCUU ayAUTOpUU. OTCTaBUM B CTOPOHY U
OImMOKHM, CBOMCTBEHHBIE PA3TOBOPHON PEUH M HEBHICOKOMY YPOBHIO 00pa30BaHUsI, BYJbraph3MBI,
CleHr. B »3leKTpOHHOM JUCKypce MOKa3aTelIbHO MCHOJIb30BAaHUE XAIITErOB, TUIEPCCHUIOK,
TaiMKOJIOB — XapaKTEpHbIE OCOOEHHOCTH JJIGKTPOHHOTO IHCKypca B ceTsX. MHororoiocue
KOMMEHTapUEeB — 3TO KaK TOJITa Ha aHTUYHOM (opyMe.



[Toka3arenbHa COBpEeMEHHAsl CUTyalUsl BUPTyalu3allMM NPeIBbIOOPHON KOMMYHUKALUH,
CKa3bIBAIOIIAsICSI BO Bce OoyblieM M OOJIbIIIEM BOBJICYCHHM YEJIOBEKAa B CHMBOJIMYECKYIO,
BUPTYaJIbHYIO MOJUTHKY (T. H. «IMBaHHBIE IAPTHHU»), B CETEBYIO MOJIUTUYECKYI0 KOMMYHHKAIIHIO, B
MIOJINTUYECKYIO CETEBYI0 MoOmnu3anuio. [Ipaktuueckoe 3HaueHUE 3Ta KOMMYHHUKALUs UMEET Kak
IUIs IOJIMTUYECKON COLMaIN3alii KOHKPETHOTO YelloOBeKa, TaK U JJIs COLUAIbHON TpaHchopManuu
caMHX MOJUTHUKH U o01iecTBa. Hamu n3yuaercs ceTeBoil HOMMTUYECKUN TUCKYPC. DTO BO3MOKHOCTD
O0IIEeHUs C MOTEHUUAIbHBIMU H30MpaTeNsiMH, BO3MOKHOCTh JOCTHKEHMs (pparMeHTHpPOBAHHOU
ayIuTopuu (B YCIOBHSX MHOXKECTBA TEJIEKAHAJIOB, CAaHTOB, ra3eT W T. J.). 3HAUUMO BIIMSIHHUE
nH(GOpMalLUU B COLMANIBHBIX CETAX HAa HOBOCTHYIO IMOBECTKY J1HA. Ha cerosins aHalnuTUKN OTMEYaroT,
9TO OOJIBIIYIO POJIb HAYMHAIOT UTPATh 0a3bl JAHHBIX, KOTOPBIEC PEACTABISIOT BO3SMOXHOCTH PaOOTHI
C TE€MH, KOro elle MNpeICTOUT yOeIuTb M KTO HoWaeT Ha BbIOOpHL. Posib 6a3 nmaHHBIX I
IIPEIBBIOOPHBIX ITA00B HYXAAETCd B NPUCTAIBHOM H3ydeHUU. lloguepkHEM, YTO CETEBOW,
MEIUMHBIA W PUTOPUYECKMH TOAXOABI K IIOJUTHYECKOMY JHMCKYPCY aHAJIU3UPYIOT HE
MHCTUTYLUMOHAJIbHBIC YCJIOBMS, HE IIOJUTOJIOTHIO, HE IICUXOJIOTMYECKUE CTEPEOTHIIBI HWIIU
COLIMOJIOTMYECKHE MPUCTPACTHS, & CaM JTUCKypC. B apucToTeneBckoi TpaJuluy pUTOPHUKA U3y4aeT
yOenuTenpHOE U Kaxyieecs yoenuTenbHbiM. [Ipu 3ToM ceTeBoi moaxo1 mogu€pKuBaeT 3HAYMMOCTb
CETEBOM, BHUPTYaJbHOM KOMMYHMKAIMM. OJTO aHAJIN3 CETEBOIO0 IPEICTaBUTEIIBCTBA, CETEBOTO
TOJIOCOBaHUS, CeTeBOM MoOmmm3anyu U (anapeiizunra [22]. B sToii cdepe mpakTuka Kak Obl HIET
BIIEPEIM TEOPHM, a TEOPETUKM HE IOCIEBAIOT 3a JMHAMMYHO DPAa3BUBAIOILIMMUCSA NPAKTUKAMU
koMmyHukauu. Tak, B CHIA BO BpeMs MNpe3UJEHTCKOM TOHKM IPOUCXOJIUT OHJIAHHOBOE
o0CyX/leHHue MOJEeMMKH KaHAMJIATOB B Oiyiorax, JeTtajneil ux pedel, Ouorpaduii, olleHKa OIbITa
ynpasieHus. Benomuum, uro B CIIA cama KOHBEHIMS JEMOKpPATOB YETHIPEXJIETHEW JaBHOCTH
(cpe3n, BBIIBUTAIONIMI €AMHOTO0 KaHAUIaTa OT JAEMOKpPATOB JJIsl Y4acTUs B IIPE3UJICHTCKON TOHKE)
npoxoauna onnaiiH! OOCyXkmaercs »SIEKTpOHHas puTopuka kKanmuaartoB. CeTb HemapoM
paccMaTpuBaeTcsi KakK CpPEeACTBO JUIsl PACHPOCTPAHEHMs] MEIMHHOM TMOJIMTHYECKOH pEKJIaMBbl,
MOOUIM3allMU CTOPOHHUKOB, BUJEONPE3EHTAUN (XOCTUHT you fube). 3anpeT Ha MOJUTUYECKYIO
peKiIamMy B DPsie€ COLMAIBHBIX CETEH CBHUIETEIBCTBYET O 3HAYMMOCTH TAaKOW KOMMYHMKAIMM B
MOJIUTAYECKOMN KYJIbTYpE.

[TonmuTudeckuii auCKypc — 3TO B OOJbIIeld CBOEW 4YacTH AUCKYPC TNPEABBIOOPHBIA.
Heo0xoaumMo MOMHUTB, YTO B BBIOOpAX y4acTBYIOT HE MOJIUTOJIOTH, HE MOJIMTUYECKHUE KYPHAINUCTHI,
a MOJUTUYECKU TPaMOTHBIE TpaxkaaHe. [ MocineIHX XapaKTePEeH JIMILIb JOCTaTOYHBIA A3BIKOBOU
YPOBEHb ISl HTOHUMAHHUS MOJIUTUYECKOTO JUCKYpca U 0ObIZICHHBIE ITpeICTaBIeHUs 0 HoauTHke. OHu,
TaK K€ KaK HUCCIEA0BATENIb-PUTOP, CTATKUBAKOTCSA MIPEXKIE BCETO C IUCKYPCOM — peuamu Ha memy
noaumuxuy. Pa3nuyuHble MOAX0bI K BBIOOpaM MOAYEPKHUBAIOT CII0KHOCTh (PEHOMEHA, MPECTAIOIIEr0
HallleMy M3y4YEHHMIO: IIPaBO Ha CYIIECTBOBAHUE HMEIOT IOPUINYECKHUM, COLUOJIOTMYECKU,
MOJUTOJOTUYECKUN, TOJUTTEXHOJOTHUYECKAM, PEKJIaMHbIA, TCUXOJOTMYECKHI, IEHHOCTHBIM,
CEeTeBOM, MeIMIHHBINA, pUTOPUUYECKHM, AUCKYPCUBHBIN TOJXO0/bI K BEIOOpaM.

Harmeil nienbio HEOAHOKPATHO SBJISUIOCH PACCMOTPEHME PUTOPUKH BHIOOPHON KaMIIaHUU U
JUIL Hac MPHOPUTETHO OOCYXJIEHUE METOJIUKU aHajlu3a TaKoW PUTOPUKU. DTOH IETM OTBEYAIOT
IIOCTABJIEHHBIE HCCIIEA0BATENbCKUE 3a/ladl — OOCYAMTH pa3jIMyHble MOAXOJbl K BbIOOpaM H
IIOABEPTHYTh UCCIIEAYEMbIE PEYU PUTOPUUYECKOMY aHAIN3Yy, OTBETUB HA BOIIPOCHI, KAKOBBI IIPEAMET
peuu, KOHIIeNIUU, 00pa3 opaTopa U 00pa3 aylIUTOPUHU, HAKOHEL, CTHIMCTUYECKUE U CMBICIOBbIE
0CcOOEHHOCTH MOCTPOEHUs TeKcTa Takux peueit. Kak crpoutcs npenseibopHast puropuka? KakoBsl
KaHpbl OOIIeHMs] C ayIuTopued B mpeaBepun BbIOOpoB? KakoB yzaenbHbIN Bec HeBepOaIbHOM
KOMMYHHUKAIMH 1 KPEOJIU30BaHHBIX COOOIIEHUH B TaKO KoMMyHHKauu? Besikas i npeaBbIOOpHas
KOMMYHHKaIMsl noyuTthdeckass? Hackoibko BECOMBI HMCHOJB3YIOIIMECS B HMCCIELYyEMOU
KOMMYHUKAIIMH COLIMAIbHbIE CeTH (LIM(PpOoBast pUTOPUKA)?

IToka3zaTenbHa MeauaTU3aMs MOJUTHYECKOTO TUcKypca. CeTeBod MOJAX01 MOTYEPKUBAET
3HAYUMOCTb CETEBOM, BUPTYaJbHOM KOMMYHMKAIlMM. JTO aHAJIN3 CETEBOIO IPEJCTaBUTENILCTBA,
CETeBOr0 TIOJIOCOBas, ceTeBoW MoOunuzauun u ¢anapeisunra. [Ipoucxonut oHaitHOBOE
o0CyX/leHHue MOJEeMHMKH KaHAMJIATOB B Oyiorax, JneTtaneil mx pedeld, Omorpaduii, OoleHKa OIbITa
ympasieHust [23; 26]. Ussecten Twutrrep-npesunent Tpammna. Jlns Tpamma xapaktepHo u



HCIIOIb30BaHUE COOCTBEHHOW ceTH. Bo Bpemsi CBOEH MOJUTHYECKON Kaphepbl OH CTOJIKHYJICS C
3alpeToM Ha ydyacThe B colceTsXx. B Hamumx paborax moka3aHa crernupuka KOMMYHUKAIIUH B
TBurrepe B mepuoj] BbIOOpHOW KaMmaHUM (yCTaHOBJIEHHE IIOBECTKH JHS, KOMMYHHUKAaLUs C
1IEJIEBBIMHU TPYIIIIaMH, OCHOBHBIE TEMBI-KOHIICTITHI KOMMYHHUKAIMH, IMHJDKEBasi PYHKINSA, CO3JaHHUE
MHTEPAKTUBHBIX (DOKYC-TPYIII, arOHAJIbHASI PUTOPHKA).

Purtopuueckuii moaxon — oQUH U3 HanboJee JPEeBHUX IMOJIXO0B. PUTOPHKA KaHAWUIATOB,
aHanu3 1e0aToB, MOJUTUYECKONH PUTOPUKH, IBCTBEHHA B CBSI3U C MHCTUTYLMOHAIN3ALMEH B HaIlleM
o0miecTBe MyOJUYHBIX AMCKYPCHUBHBIX NpPAaKTUK Mono0Horo tumna. [loWck omucarenbHbIX |
OOBSICHUTEJIBHBIX METOJIOB aHajM3a JMKYpca — KOHLIENTOB, CTPATErMid, CMBICIOB, YJIOBOK,
putopuyeckux (Guryp mpeamnonaraeT (B paMKax apHCTOTEIEBCKON MCCIIEA0BATENBCKOW MPOTPaMMBbI
Uis pedei o OynymeM — MOJIMTUYECKUX pedeil!) BblABIEHHE yOeAMTENbHOTO M KaXyLIerocs
yOenurenbHbM.  [lombITkKM — aHanM3a TOJUTUYECKOHM peYM  CTHIIMCTHYECKMMHM  METOJaMHU
MasloyOeuTenbHbl. Belb r1aBHOE — pUTOpHKA, CTaBsIIas TAKOW AUCKYPC B HEMOYKY PUTOPHUECKOTO
KAaHOHA OT 3aMBbIIIJIEHUS pEYU YEPE3 €€ YKPALIEHUE K UCIIOIHEHHMIO.

JleGaTbl MPOXOAAT B YHUBEPCUTETCKON ayIUTOPHH, TPAHCIUPYIOTCa Meaua. Posb nebaros
MO>KHO YBUJIETh 10 BpeMsl Havasia npe3uieHTckoi ronku B CLIA B 2024 rony: Tpamit oTka3siBaeTcs
ot ne6aros B Hero-Xammmupe, a Huku Xeitnu oTkaspiBaeTcsi IpUHUMATh B HUX Y4acTUe, €CIIU B HUX
He Oyzaet npuHUMaTh ydactue Tpamm. CeTeBoil, MEUITHBIN 1 pPUTOPHYECKUI TIOIXO/IbI aHATH3HPYIOT
HE HHCTUTYLHMOHAJIBHBIE YCJIOBHs, HE IOJIMTOJOIMIO, HE IICUXOJOIMYECKHE CTEPEOTHUIIBl IUIN
COLIMOJIOTMYECKHE IPUCTPACTHUS, a IUCKYPC.

Puropudeckue crpaTrernu BO3JECHCTBYIOUIEM pe4YM IOJUTHKOB IMPOSBISAIOTCA B TaKHUX
XapaKTepUCTHKAX, KaK JIEJEHHE Ha «XOpOIIMX» M «IUIOXUX» JIIOJIeH, NEepeKsIaJbIBAHUE BUHBI,
OCKOpOJIEHHE MOJIMTHYECKUX MPOTUBHUKOB, M€HEpAIU3alMs, ApaMaTu3alus U SMOLUOHAIBHOCTS,
MpeyBeINYCHNE U 00eIanue crnaceHus/ocBoooxeHus [25]. Takum 00pa3om, TIOJUTHKH, B TIEPBYIO
ouepesb, 00palaroTCs K 3MOIMOHAIBHOW M 3KCIIPECCHBHOM CTOPOHE BBICKAa3bIBAaHUS, HEXETU K
O0OBEKTHBHOCTH U MPABANBOCTH JOHOCUMON HH(POPMAITIH.

JluckypcuBHas paMKa aHajIu3a peiBbIOOPHON KOMMYHHUKAIIMK IPEUI0KEHa HAMU, UCXO
13 JIOTUKH aHaJIn3a JIFoooro AucKypca [6]. MeTogoM JUCKYpCUBHOTO aHaJIU3a HaMH Obljia MPOBECHA
KOMIIpeccHs. TEKCTOBOIO MaTepHuaja AMCKypca. BplsBieHbl Hambosiee XapakTepHble KOHIIETITHI,
MeTadopbl, YACTOTHbIE KJIMIIE, OLEHKUM. B OTHOLIEHMM aHain3a 53JIeKTOPaJbHOW PUTOPUKU
NPENIOKEHHAs HaMM TEOpHUs pPaMOYHOIO aHajiu3a KaMIIaHUM KaHIUJaTa BBIMJISAWT Tak:
¢dakrorpaduyeckas pamka (3To pakThl 0 KaHAUIATE), PAMKa KIFOUEBBIX KOMMYHUKATOPOB (3TO KPyT
JUI-CTOPOHHUKOB), ~ paMKa  apryMeHTaluu  (KJaccHyeckass  JIOTWYecKas  apryMeHTalus,
BbICTpanBaeMasi KaHJH/1aTOM B II0JIb3Y CBOEH IPOTrpaMMBbl), paMKa sI3bIKOBOTO BBIPAKEHUS TUCKypCca
(crieruduKa S36IKOBOTO BBIPAXKEHUS XapaKTepHbIE MeTa(opbl, TUIepOo0IIbl, MHOCKa3aHHsI, CIOTaHbI
U T.JO.), pamka oOpaTHOH CBA3M (JIEMOHCTpUpyeMas TOJAEpXkKa), pamMKa BHUPTYaJbHOU
KOMMYHHUKaIMH (cTaHOBAIIasics Bce 6osee 1 6oiee 3HAYMMON KOMMYHUKAIMS B MHTEPHETE U CETSIX),
paMka nepPpoMaHCHOM KOMMYHHUKAIMH (OCOOCHHOCTH TOBENICHUSI, I€MOHCTPATHUBHBIE JCHCTBUS),
pamka MugosoreM (KaHAUIAT Kak TpaHCIATOpP Mu(a, paMKa KpEOJU30BAHHOM KOMMYHUKAIUH
(BU3yaJibHbIE OCOOEHHOCTH KaMITaHUN ).

BrIBojibI: HcceayeTcs Kak KOHKpeTHast (popMa MOJUTUYECKOTO AUCKypca (TpaMIin3M), TaKk
u caM ¢eHOMEH HUPPOBOM momuTHueckod puTopuku. OOCYKIEHBI COBPEMEHHBIE METOJBI €€
UCCIIEIOBaHUs. OTU IPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOE HW3YYEHHME IOJIMTUYECKOM KOMMYHHKAIMH
aKTyaJIbHO KaK Ui HccliefoBaresei (heHoMeHa TUCKypca, TaK U IS IPaKTUK ITyOJINYHON MOJTUTHKH,
MHCTUTYLIMOHATM3UPYIOIUXCS B MUPE B YCIOBHSIX LIU(PPOBON PEBOIIOLIUH.
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Abstract. The article presents the experience of analyzing digital political discourse. For a linguist,
such an analysis is an analysis of language in action. The problem of research methods relevant to political
communication studies is discussed: qualitative, quantitative, empirical, theoretical methods. Obviously
relevant are various approaches to the study of discourse — rhetorical, digital and others. The research material
is represented by diverse texts that constitute political discourse: articles from traditional and new media,
political speeches, slogans, pre—election campaign handouts, posters, as well as discourse on discourse -
bibliographic sources devoted to elections. This article discusses the slogans of Trumpists against the
background of the ideology of Trumpism. Conclusions are drawn about the specifics of modern political
discourse in the United States. The conclusion seems relevant for understanding both the phenomenon of
political discourse itself and its modern form, as well as for evaluating research methods of this phenomenon.

Keywords: discourse, communication, methods of discourse research, political communism,
Trumpism, slogans
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KOHTEKCTYAJIbHASA PEITPESEHTALINS IEKCEMbBI GENDER:
JJMHI' BUCTHYECKHUHU U COHNUOKYJIbTYPHBIN AHAJIN3

Mypamosa Jlrogmuia IlaBiosHa
Kybanckuii cocyoapcmeennulil mexnonocuveckuil ynugepcumem, 2. Kpacrnooap, Poccus
Mupomnnyenko Huknra CepreeBnu
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Annomayus. B uccnenoBaHnu aHaIU3UPYETCs KOHTEKCTyaslbHAs AUCTpUOynHs nekceMbl gender Ha
OCHOBE KOpIYCHBIX JaHHBIX, y4duThiBas 1.947 BxoxneHuit B bpuTaHckuii HalMOHANBHBIN KOpIyc
AHIJIMHACKOTO sI3bIKA. BhIeneHsl OCHOBHBIE CEMaHTHYECKHE TPYMIIbI, BKIIOYAs MCHOJb30BaHME gender B
KOHTEKCTE HEPaBeHCTBA M TUCKPUMHHALMH, OCOOEHHO B cdepe Tpyna U HOIUTHKH, gender KaKk COLMalIbHBIN
KOHCTPYKT, IPOTHBOIIOCTABJICHHBI OMOJIOTHYECKOMY MOy, gender Kak aHATUTHYECKas U rpaMMaThiecKkas
XapakTepucTUKa W HISHTUYHOCTh. Hambonee MHOTOYMCIIEHHAas KaTeropusi MO KOJIMYECTBY INPHMEPOB
KacaeTcsl MCIob30BaHus gender B KOHTEKCTE HEPABEHCTBA M JUCKPUMMHALIMK, OCOOCHHO B cdepe Tpyaa U
MOJIUTHKH.

Kniouesvie cnosa: nexcema gendert, KOHTEKCT, HEPaBEHCTBO, MJICHTUYHOCTb, S3BIKOBas
penpe3eHTarys, KOpIycHble JaHHBIE.

Beenenue

['ennepHas IMHTBUCTHKA Kak 00JacTh HAYYHOI'O UCCIIEIOBAHUS COCPEAOTOUCHA HA TOM, KaK
SI3BIK OTpaXkaeT U (POpMUPYET reHCPHBIC Pa3InUus B 00111eCTBE. ITO MEXKAUCITUTUTMHAPHAS 00JIaCTh,
KOTOpasi OXBaThIBACT COI[MOIUHTBUCTUKY, (DEMUHUCTCKYIO TE€OPHIO, KOTHUTHUBHYIO JIMHTBUCTUKY U
KYJbTYPOJIOTHIO, C LIEJIbIO aHAJIN3a TOT0, KaK A3bIK BIMSET HAa BOCIPUATHE T'€HJIEpa, a TAKXKE KaK OH
CIIy’KUT UHCTPYMEHTOM COLMATIbHOIO KOHCTPYUPOBAHUS T'€HIEPHBIX POJIEH U HOPM.

B oTnuune oT OHOJOrMYECKOro 1oja, KOTOpBIM ONpeAensercs Kak aHaToOMUYecKas
XapaKTepUCTHKa, TEHJEP MOHUMAETCS KaK COLHUAIbHO M KYJIbTYpPHO OOYCIIOBJIEHHAas KaTeropus,
BKJIIOUAIOIAsl TOBEJEHYECKHE U IICUXOJIOTMUECKHE acleKThl. | eHJepHbIe POJIM BapbUPYIOTCA B
3aBUCHUMOCTH OT KyJIbTYPHBIX U HCTOPUYECKUX KOHTEKCTOB, U, CIIEI0BATEIbHO, IOHUMAaHUE JIEKCEMBI
gender TpeOyeT aHanM3a KOHTEKCTyaJlbHOM IUCTPUOYLMHM M HM3MEHEHHH 3HAUY€HUs B pa3HbIX
JUCKypcax.

['enepHas TUHTBHCTHKA TAK)K€ 3aHMMAETCSl UCCIIEJOBAHUEM TOTO, KakK Pa3JIMYHbIE BU[IBI
A3bIKa (OT (hOpMaNbHBIX /10 HE(hOPMAIIBHBIX) OTPAXKAIOT COLIMATIBLHBIE TIPEJICTABIECHHS O TeHJIEPE, €T0
KOHCTPYKTax MU HACHTUYHOCTH. PaccMoTpeHue s3blka Kak «TeHAEPHOM MpaKkTUKW» I103BOJISET
BBISIBUTb, KaK Uepe3 SA3bIK MPOUCXOAAT COLMANU3alisl U pernpe3eHTanus regaepa B oouecrse. Kak
ormerun Jlakod (Lakoff 1975), s3pixk (opmupyer u oTpa)kaeT coLMaIbHbIE CTPYKTYphl, U B
YaCTHOCTH, TE€HJEP, B A3BIKE BBIPAXKACTCS B TOM, KaK MYXXYMHBI U >KECHIIUHBI ONHUCBHIBAIOTCS U
BOCIIPUHUMAIOTCS 0011ecTBOM [14].

[lenp 1aHHOTO MCCIE0BAHUS — MPOBECTH aHAJIM3 JIeKCeMbl gender B KOPITYCHBIX JTaHHbIX,
n3ydas €€ KOHTEKCTyaJIbHOE HCIIOJIb30BAHNE U COLMOKYJBTYPHYIO 3HAYMUMOCTb. METOI CIIOMIHOM
BBIOOPKH TO3BOJISIET U3BJIEYb U MPOAHAIN3UPOBATh IPUMEPHI U3 IOPUINYECKUX, 00pa30BaTeIbHbIX,
COLIMAJIbHBIX U KYJIBTYPHBIX TEKCTOB, UTO MO3BOJISIET MPOCIEAUTh U3BMEHEHHUS B BOCIIPUSITUU TeHEpa
yepe3 s3bIK U 00HAPYKUTh CKPBIThIE COLMAIBbHBIE TPOIIECCHI, OTPAXKAaeMbIe B 3THX TEKCTaX.

TeopeTnyecKkue OCHOBbI HCCJIEIOBAHUSA

['ennepHast TMHIBUCTHKA MMeeT OOraTyi0 MCTOPHIO Pa3BUTUS M Ha JAHHBIII MOMEHT B Hel
BBIICTISIFOTCS Pa3IMYHbIE HAIIPABIICHUS UCCIIEJOBAHMUS:

N3yuenne reH1IepHOro U S3bIKOBOT0 B3aUMOIEHCTBHS POBOANUTCS HECKOIBKUMHU CIIOCOOAMHU.
A MMEHHO:



1. COuMONMHTBUCTUYECKOE HAIpaBJICHHUE, B paMKaX KOTOPOTO HCCIEAYETCs B3aWMOCBS3b
COLIMATILHOU CTpaTU(UKAIINY SI3bIKA U XaPAKTEPUCTUK OOIIECTBA MO MPU3HAKY T10J1a, UCTIOIB30BaHUE
SI3BIKOBBIX U HE SI3bIKOBBIX €IMHUI MY>KUYMHAMHU U )KCHIUHAMH U T. 11.;

2. IIcUXONMHIBUCTUYECKOE  HANpaBJIEHUWE, B  paMKax  KOTOPOTO  ONPEJEIICHBI
JUHTBUCTUYECKHUE U HEA3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH B MPOIIECCE A3BIKOBOTIO OOIIEHUS KEHIIUH U MYKYUH
B COOTBETCTBUU C CEKCYaJIbHOW IICUXOJIOTMEW, BENETCA U3Y4YEHUE TECHIECPHOIO pa3BUTHUA S3bIKa
pebeHka, B3auMOCBSI3b MEX/y IICUXOJIUHIBUCTUKONW U HEHMPOIUHTBUCTHKOM;

3. N3yuenue unentudukanuu. B pamkax 3TUX HCCIEIOBArHUA aBTOP ONPEACISET S3bIK U MOJ
aBTOpa, MPOBEPsAsE AHOHUMHBIN TEKCT;

4. JIMHTBOKYJIbTYPHBIE M MEXKKYJIbTYPHBIE HCCJICIOBAHMS HAIpPaBICHbl HA HW3Yy4YCHUS
B3aUMOJICHCTBUS fA3bIKA, KYyJbTypbl U KOMMYHHUKAallMd, B HHX OIHUCHIBAETCS, KaK JIEKCHKA,
rpaMMaThKa U JTUCKYpPCUBHbBIC MPAKTUKUA OTPAXKAIOT KyJIbTYpPHbIE LIEHHOCTH, COLMATIbHBIE HOPMBI U
reHJIepHbIe POJIH. B HEKOTOPBIX S3bIKAaX M KyJIbTypax YPOBEHb aHJIPOLEHTPAIBHOCTH OIPEesieTCs
TeHJICPHBIMU OCOOCHHOCTSMH. [ €HICBIMSICT HA CTPYKTYpPY BBICKa3bIBaHUM, BBIOOP JIEKCUKU H
CHocoObI 00paIeHUs] B MEXKKYJIBTYPHOU KOMMYHHKAIUH.

5. ®eMUHUCTCKAasA KPUTHUKA B SI3BIKE;

6. MackynuHoBezieHre u jap. bojee moapoOHOCTH MOJIOTHE TEHIEPHBIX UCCIEAOBAHUN 0
2018 roga MOKHO O3HAKOMHUTBHCS B HAIIIEM JIUCCEPTAIMOHHOM HCClieJoBaHuU [9].

Tunonorusi 0T€YECTBEHHBIX T'EHAECPHBIX HCCIEAOBAHUN MOCIEAHUX CEMH JIET IO3BOJSET
BBIJICINTh HECKOJIBKO KJIIOUEBBIX HAMPABJICHWA: TEHJEpHAas JIMHTBUCTHKA W JUCKYPCHUBHBIC
MIPAKTUKU; TeHAEPHOE HEPABEHCTBO U COIMANIbHBIC ACMEKThI; TEHIEP U MPaBO; T'€HACPHBIE aCTIEKThI
MeJa U PeKJIaMbl;, TeHaep U 00pa3oBaHue.

OaHUM U3 BeAyLIMX HAINpABICHUN OCTAeTCsl TeHJIepHasl JIMHTBUCTHKA, paccMaTpUBArOLIas
pOJb s3bIKa B (DOPMUPOBAHUM TEHJIEPHBIX WACHTUYHOCTEH M CTEpEOTUNOB. Tak, B MCCIEAOBAHUH
Kupununoit (2021) ananusupyercs HBOJIOLMS TE€HISPHON JIMHTBUCTHKU Ha PyOeke TpPEeThero
TBICSYEIICTUSI, BBISBIISIFOTCS OCHOBHBIE BEKTOPHI €€ Pa3BUTHUSI U BIIUSHUE COIMATIbHBIX U3MEHEHUHN Ha
s3bIKOBbIe  TIpakTUKH [5]. JleonTtoBuu (2021) momgHMMaeT BOMPOCHI TOJUTKOPPEKTHOCTH U
MHKJIIO3UBHOTO $I3bIKA, paccMaTpuBasi UX B KOHTEKCTE CBOOOJBI CIOBAa U COLMOKYJIbTYPHOU
nuHamuku [6]. B cBoto ouepens, Monoraposa, [llupsiea u barusn (2020) u3yyaroT 0cOOEHHOCTH
pedyeBOro  TMOBEJACHUS  OpPUTAHCKUX  TOJUTUKOB B  00CyXJeHWHM bpekcuta,  BBISBIISS
KOMMYHUKATUBHBIE CTPATETUHU U T€H/IEPHBIE ACTIEKThI MOJUTUYECKOTO JUCKypca [7].

Eme omgHoil 3HauMMOi 00JIaCTHIO MCCIEOBAaHUMN SIBJISIETCS TEHIEPHOE HEPABEHCTBO U €T0
BIIUSTHUE Ha COlLlMaibHbIe HHCTUTYTHL. [ puropnena (2018) ananuzupyer TUCKPUMHHALIUIO TTOXKHIIBIX
JKEHIIMH, aKIEHTUPYsl BHUMaHHUE Ha JBOMHOM JaBJICHMH Bo3pacTa W reHaepa [3]. Bompocsr
KapbepHOTO POCTa KEHIIWH W BIUSHUS TEHACPHBIX OapbepoB Ha MPOECCHOHATBHOE pPa3BUTHE
paccmarpuBaroTcsi B pabote Mapapunpl, KazanmeBoit u ['ypuesoit (2019), roe BboIsBIAIOTCS
(bakTopbl, CIOCOOCTBYIOIINE U MPEMATCTBYIONINE HAKOIJICHUIO KapbepHOoro Kanutaia [4]. B pamkax
KOHIICTIIINM HWHTEpCEeKIMoOHanbHOCTH ['aBpuiok u bouapo (2018) wucciaemayroT CcoBMEIICHHE
T'eHJIEPHOTO U KJACCOBOIO HEPaBEHCTBA, IEMOHCTPUPYS, KaK COLUAIbHOE MOJO0XKEHHUE yCyryoser
TeHJIEPHYIO TUCKPUMHUHALINIO [2].

Oco0oe BHIMaHHE yIETSETCS MPABOBBIM aCMIEKTaM PEeTyJINPOBAHUS T€HACPHBIX OTHOIICHUH.
B pa6ote Tapycunoii (2022) paccMaTpuBaeTcs MOMCK 0ajmaHca MEXITy TeHICPHBIM PaBHOTIPABUEM U
TPaJAUIIMOHHBIMA CEMEMHBIMM IEHHOCTSIMU B 3aKOHOJATENbHBIX WHUIIMATUBAX, AHAIU3UPYIOTCS
MEXaHU3MBI IPABOBOTO PETYIIMPOBAHMS T€HIEpa B Pa3IMYHBIX MPABOBBIX cUCcTeMax [14].

He menee akTyaabHBIMHU OCTAIOTCSI T€HIEPHBIE aCTIEKThl MEIMA U PEKJIAMBbl, UTO OTPAKEHO B
psne uccinenoBanuii. AuHeHkoBa (2019) uzyuaer BIUSHUE T'eHAEPHBIX (PAKTOPOB HA BOCHPUSITHE
pEKIaMHBIX OO0pa30B B TMOJMKOIOBBIX TEKCTAaX, BBISIBISISI OCOOCHHOCTH WX HWHTEPIPETAMHA B
MaccoBOM CO3HaHUHU [l]. AHanM3 reHAEpPHBIX CTEPEOTHIIOB B PYCCKON (DONBKIOPHOW Tpaauliuu
npoBoautcs B aucceprauuu Mygapou (2021), rme wuccienyeTrcss penpe3eHTanus TeHaepa B
nocoBuIax u nmoropopkax B. U. Jlans [8].

Kpome TOro, BakHO€ MECTO B TEHACPHBIX HCCIECNOBAHUSAX 3aHUMAaeT OOpa3oBaHHE H
npodeccuoHabHas UACHTUIHOCTh. B pabote IlerpoBoii, CokonmoBckoi, AKUMOBO 1 PomaHOBO#



(2020) paccmatpuBaeTcsi BOCIPUATAE UMHUIKA COBPEMEHHOTO YUUTENSI CKBO3b MPU3MY T€HIECPHBIX
CTEPEOTHIIOB, YTO IEMOHCTPUPYET YCTOWUMBOCTD MPEICTABICHUI O TPAJUIIMOHHBIX U HETUITUYHBIX
TEHJICPHBIX POJISIX B MeIarorudeckou nesarenbHoctu [10].

CoBpeMeHHbIE TeH/IEPHBIC UCCIIEOBAHUS OXBATHIBAIOT IIUPOKUI KPYT BOIPOCOB, HAYMHAS C
aHaJIM3a JIMHIBUCTUYECKUX M JUCKYPCUBHBIX NPAKTUK M 3aKaHYMBAs HM3yYEHUEM COLMAIBbHBIX U
MIPABOBBIX ACMIEKTOB I'CHJICPHOTO HEPABEHCTBA. MBI )K€ B IaHHOW paboTe mpeaaraeM OCTaHOBUTHCS
Ha Cyry0o0 JIMHTBUCTHYECKOM aHaJIM3€ KOHTEKCTHAsI Pelpe3eHTaluy JiekceMbl gender. DTO MO3BOJIUT
MOHATH, KaK MOHSITHE TEHAEP AKTyaJM3UPYyeTCs B CO3HAHWU HOCHTEJIEW aHIJIMHUCKOTO S3bIKa M C
KaKMMH CEMAaHTUYECKUMU IOMEHAMH OHO CBS3aHO.

MeTono0rust Mccjie10BaHUS

JUis TOCTHKEHUS LIeJIN UCCIIEJOBAHUS UCII0Ib30BaH METO/ CIIJIOLIHOM BBIOOPKH M3 KOpIyca
TEKCTOB, YTOOBI HM3YyYNUTh KOHTEKCTYallbHYIO JIUCTPUOYIHIO JEeKceMbl gender B pa3IMYHBIX
IUCKypcax. OTO TIO3BOJISIET BBIIEIUTh OCHOBHBIE KOHTEKCThl aKTyalu3allid TEepMHHAa B
IOPUINYECKUX, O0Opa30BaTeNbHBIX W COLHUAIBHBIX TEKCTaX, a TakkKe B KYJIbTYPHBIX U
XYA0XKECTBEHHBIX MPOU3BEIEHUIX. B nccienoBanuu ObUIM MCIOJIb30BAHBl KOPILyCa, COAEpIKaIlIne
pUMEpBHI, TAe JeKkceMa gender aKTHMBHO MCHOJB3YETCS Ui 0OCY)KICHHsI BOIPOCOB HEPAaBEHCTBA,
IIPaB, UIEHTUYHOCTH U COLUAIBHBIX KOHCTPYKIUH.

AHaM3 KOHTEKCTyaJIbHOW JMCTPUOYLMHU TI03BOJIICT BBIIBUTH HECKOJIBKO KIFOUEBBIX
NaTTEPHOB, TaKUX KaK HCIoib30BaHUEe gender B KadyecTBE TepMHUHA, O0003HAYAIOLIETO
KaTeropuaibHbIC Pa3UyMsi B COLHAIBHOW JKH3HH, B IMPABOBBIX TEKCTaX — IS 00O3HAYCHHS
COLIMAJILHOT'O HEPABEHCTBA MEXK/ly MYKUMHAMHU 1 )KEHIIMHAMU, @ B 00pa30BaTeIbHbIX U KYJIbTYPHBIX
KOHTEKCTaxX — JJIsl 00CYKJICHHSI HHANBHUYTbHON HICHTUYHOCTH U COIIMATIBHBIX N3MEHEHHH.

Metoa crulOmIHOM BBHIOOPKHM € aHAJIM30M KOHTEKCTa IO3BOJSET MPOCIEAUTH HE TOJIBKO
YaCTOTHOCTh YMOTPEOJICHHUS JIEKCEMBI, HO U €€ ()yHKIIMOHAIbHBIE OCOOCHHOCTH B 3aBUCHMOCTH OT
’KaHpa 1 00JIaCTU MPUMEHEHMsI, YTO IIOMOTAET BBIIBUTH KAK MEHSIOTCS NPE/ICTaBIICHUS O FeHJIepe B
o0mecTne.

Pe3yabTaTsl U 00CyKICHUE

Jlexcema gender umeer 1.947 BxoxaeHuil B OpUTAaHCKUII HalMOHAJIBHBIM KOPITYC
aHrmickoro s3pika [13]. AHanu3 y3kol KOHTEKCTYaJbHOM AUCTpUOYLMM JiekceMmbl gender Ha
OCHOBAHWHU KOPITYCHBIX JJAHHBIX TIOATBEPXKIAET €€ MOJMCEMAHTUIHOCTD M DBOJIOIHIO 3HAYEHUH OT
Cyry0O0 JIMHI'BUCTUYECKOTO U HOPMAaTHUBHOIO K COLIMATIbHO-KPUTHUECKOMY M UACHTU(DHUKALIIOHHOMY.
Wcnonp3oBanue gender BappupyeTcsi B 3aBHCHUMOCTH OT JUCKYPCUBHOTO KOHTEKCTa: OT
aKaJIeMHUYECKUX MCCIEeIOBAaHUN HEepaBeHCTBAa [0 pPAa3rOBOPHBIX U XY/A0KECTBEHHBIX TEKCTOB,
o0Cyxmaronmx QIIIOUIHBIE HISHTHYHOCTH. JTO MOMYEPKUBAET POJb SI3bIKa B KOHCTPYHUPOBAHHU
T'eHJICPHBIX HOPM M HEOOXOJUMOCTH JabHEHIIEro NCCIIe0BAaHMs €ro BIUSHUS Ha OOLIECTBEHHBIE
MIpe/ICTaBICHUS O TeHEpE.

C nuensto (¢opmHupoBaHHsS HauOojee IOJHOIO TPEACTABICHUS O KOHTEKCTYaJbHON
penpe3eHTanuu JiekceMbl gender HaMu Oblla MPOBE/IEHA CEMAaHTHUYECKasi KaTeropu3alusi KOHTEKCTOB
ynoTpebieHus W BBIWIEHEHbl Hambosee NpeACTaBICHHbIE KaTeropun (MpUMepbl MPUBEAEHBI
ayTeHTHYHO BpUTaHCKOMY HAIlMOHAIBHOMY KOPIYCY aHTIMHCKOTO SI3bIKA):

1. Gender B KOHTEKCTe HEPAaBEHCTBA, AMCKPUMHHALIMU U BIACTHBIX CTPYKTYP.

Bo MHorux Ttekcrax JjekcemMa gender cBsi3aHa C HEpPaBEHCTBOM, IaTpHapxatoM U
JTMCKpUMHUHALIMEH, 0COOEHHO B cdepe Tpy/ia, MOJUTHKH U COLUAIBHBIX POJICH.

IIpumepsr:

ANS5 (W_ac polit_law_edu): "Sex Discrimination Act and gender litigation." — «3akoH o
JUCKPUMHHALIMY IO MPU3HAKY T0J1a U cyne0HbIe pa30upaTesIbCTBa MO TeHAEPHBIM BOIIPOCaM.

CH6 (W_newsp_tabloid): "Equal treatment irrespective of gender." — «PaBHoe oOpaieHue
HE3aBHCHUMO OT TeHIEPay.

B12 (W _ac_polit law_edu): "Gender inequalities in education." — «I'eHepHOE HEPaBEHCTBO
B 00pa3oBaHUUY.



F9S (W _ac soc science): "Occupational segregation by gender explains why women earn
less than men."— «IIpodeccuonanpHas cerperanus 1Mo reHASpPHOMY MPU3HAKY OOBSICHSET, TOYEMY
KEHIIMHBI 3apabaThIBAIOT MEHBIIIE MY KUHH.

AS5Y (W_ac polit law _edu): "Gender divisions in policing."— «I'eHnepHbie pa3nuuus B
CHCTEME TPaBOIOPSIKAY.

HJ1 (W _non ac soc science): "Gender segregation in employment." — «['ennepHas
cerperanus B cepe 3aHATOCTHY.

KBN (S conv): "Gender bender" (colloquial). — *«['enmep-Oenaep» (pa3roBopHoe
BBIpayKeHUE, 0003HAYalOIIee JIF0/IeH, HapyIIAlOIUX TeH/ICPHBIE HOPMBI).

GW1 (W _ac polit law_edu): "Gender neutrality in rape law."— «['eHaepHas HEUTPAITBHOCTH
B 3aKOHE 00 N3HACHUIIOBAHUNY.

2. Gender Kak CONMATBHBIA KOHCTPYKT VS. OMOIIOTUYECKUH TIOI.

Jlekcema gender ucnonb3yeTcs Ui Pa3TPaHUUYCHUS COLUAIBHBIX U KYJIbTYPHBIX aCIEKTOB
mojla OT OMOJIOTUYECKUX XapaKTEPUCTHK. B akaneMHuecKuxX TEKCTax MOJUYEPKUBACTCS Pa3IUuKe
Mexkay gender U seX, yKa3blBasi Ha €ro NepGOpMaTHBHOCTh M 3aBUCHMOCTh OT COLUAIIBHBIX HOPM.

IIpumepsr:

CLW (W _ac polit law_edu): "Gender signifies social arrangements, not biological
differences."— «I'ennep 0003HaYaeT CONMATBHBIC MTOPSIKH, 2 HE OMOJIOTHUYECKHIE PA3ITUIHSD».

A6D (W_ac humanities arts): "Gender is distinct from anatomical sex." — «l'enzaep
OTJIMYAETCS OT aHATOMHYECKOTO TI0JIay.

CGF (W _ac _soc_science): "Feminists usually make a distinction between sex (anatomical,
biological) and gender (social, cultural)." — «®eMHHHCTKH OOBIYHO MPOBOJIAT PA3TUIUE MEKITY
M0JIOM (aHATOMHUYECKUM, OMOJIOTHYECKUM) U TeHAECPOM (COLIUATBHBIM, KYJIbTYPHBIM)».

3. Gender B akaIeMUYECKOM H TEOPETUICCKOM JHCKYpCe

AxasieMruecKre TEeKCThl aHATH3UPYIOT gender Kak aHaJTMTHYECKYI0 KaTeTOPHIO, a TaKKe KaK
rpaMMaTHYECKYIO XapaKTePUCTUKY B IMHTBUCTHKE.

[Tpumepsr:

CCR (W _ac polit law edu): "Gender solidarity and political forms." — «['ennepnas
COJIMJIAPHOCTD U MOJIUTHYECKUE (POPMBD».

GUR (W _ac polit law _edu): "Gender as an analytical category." — «Il'eHmep kak
aHAIMTHYECKAst KaTEeTOPHS».

CGF (W _ac_soc_science): "In a grammatical gender language, nouns are placed in classes
not according to their meaning but according to form." — «B s3bpIkax ¢ rpaMMaTHYECKUM POJIOM
CYIIECTBUTENBHBIC PACTIPEACIISIOTCS 10 KJIaccaM He 110 3HAYSHHIO, a TI0 opMe.

FRL (W _ac_soc_science): "English does not have a grammatical category of gender as such,
but natural gender (e.g., 'actor/actress') persists." — «B aHTTUHCKOM sI3bIK€ HET TpaMMaTUYECKON
KaTeropuu poJia Kak TaKoBO, HO €eCTECTBEHHBIN poJl (HampuMep, 'actor/actress') coxpaHseTcs».

4. Gender B KOHTEKCTE UJIEHTUYHOCTH U PENPE3CHTALIUU

B pspe texcToB oOcyxaaroTcss HEOMHApHBIE WM (DIIIOMJIHBIE T'€HJEpHBbIE WIACHTUYHOCTH,
pa3MBIBAIONINE TPAIUIIMOHHBIE OMHAPHBIE KATETOPHH.

ITpumep:

AD9 (W _fict prose): "Its gender, Mr. Roirbak, I find unspecific, indeed vacillating." — «Ero
renjep, mucrep PoiipOak, MHe KaKeTcs HEOIPEAeIEHHBIM, JTaXKe KOJICOTIOIIMMCS).

OueBuaHO, 4TO JekcemMa gender HamboJjiee YacTO BCTPEUAETCS B KOHTEKCTE HEPABEHCTBA,
JUCKPUMHUHALIMM M BJIACTHBIX CTPYKTYp, KOTJa OTMEYaeTcs ColMalbHAas M HSKOHOMHUYECKas
cerperarusi, 0CoO0OeHHO B cpepax Tpyaa, MOJUTUKH U 0Opa3oBanus. OHa UCTIONB3YETCS JIJIs1 OTIMCAHUS
TeHJIepHBIX 0apbepoB, BIMSIOMMX Ha JOCTYI K pecypcam, CTaTycy M BJIACTH, a TaKXkKe B IMPaBOBBIX
BOTIPOCAaX, CBSI3aHHBIX C aHTHAMCKPHUMHUHAIIMOHHBIMU MepaMu. B akagemMudeckom auckypcee gender
MIPOTHBOIOCTABIACTCS OHMOJIOTHYECKOMY TMOJIy (SeX) M paccMaTpUBaeTcs KaK COLUabHBIN
KOHCTPYKT, 3aBUCSIIMHA OT HOPM U KYJbTYPHBIX KOHTEKCTOB, YTO OCOOCHHO 3aMETHO B
UCCIIEIOBAaHUSIX (EMHHUCTCKOW TEOpPUM M COLMAJIbHBIX HaykK. Kpome Toro, resjep BbICTyNaeT
AHAJTUTHYECKOW KaTeTOpPHEW B MOJUTOJIOTHUH, COIMOJIOTUHN U JIMHTBUCTHKE, T U3YyYaIOTCS KaK ero



COLIMAJIbHBIE MTPOSIBIICHUS, TAK U TPAMMATUYECKHE XapaKTepucTuku. [loMuMO 3TOrO0, B psijie TEKCTOB
OH (PUTYPUPYET B KOHTEKCTE UICHTUIHOCTH U PETIPE3ESHTAINH, OCOOCHHO B CBSI3U C HEOMHAPHBIMH U
GIIOUMAHBIMU - TEHAEPHBIMU  KaTETOPUSMHU,  Pa3MbIBAIONIMMH  TPAaJUIMOHHBIE  OMHApHBIC
MPENCTABIICHUS.

Mpl Takke BBISICHUIM, YTO OCHOBHbIE TEHICHIIMU B YyMNOTpeOJeHHH JieKceMbl gender
OTpaXXalT TMpeoliaaHue aKaJeMHYeCKOro AWCKypca, TAe OHa 4Yalle BCEro BCTPEUYaeTCs B
HCCJIEIOBAHUSAX, [IOCBALLIEHHBIX BOIIPOCAM COLMAIBHOIO HEPABEHCTBA, JUCKPUMUHALIMMU U BIACTHBIX
cTpykTyp. HaumMmenee pacnpoCTpaHeHO pPa3rOBOPHOE UCIOJIb30BAHUE, KOTOPOE BCTPEYAETCA
MPEUMYIIECTBEHHO B He(OpPMalbHBIX KOHTEKCTaX M XYAO0KECTBEHHBIX TEKCTax. BaxHoii
OCOOCHHOCTBIO SIBIISIETCSI TEPECCUCHUE PA3IMYHBIX KOHTEKCTOB, TJI€ TEHIEP paccMaTpUBAETCS
OJIHOBPEMEHHO KakK CTPYKTYPHBIM JJIEMEHT HWHCTUTYUMH M KaKk 4YacTb WHJMBHIYaJIbHOU
UIECHTUYHOCTH.

Uro KacaeTcsl KOJMYECTBEHHBIX TAHHBIX, Y3Kas KOHTEKCTyalbHas TUCTPUOYLHS JICKCEMBI
gender TEMOHCTPUPYET SBHYIO KOHIICHTPAIMIO B (JOPMATBHBIX M aKaJ[EMUYECKIX TEKCTaX, I/Ie OHa
ucrons3dyercss B npumepHo 60-70% ciydaeB. OTH TEKCTBl OXBAaThIBAIOT IMIMPOKUN CHEKTP
WCCJICIOBAHUM, KaCaloIIMXCS COLUMAIBHOIO HEPABEHCTBA, TEHJECPHOM JHUCKPUMHHALUU U
KyJbTYPHBIX Teopuii. Meaua u myOIuYHbINA AUCKYPC 3aHUMAIOT BTOPUYHYIO MO3UIIMIO, COCTABIIAS
okoJio 20-25% ynotpebieHui, Ipu 3TOM IeHAep 4acTO 00CYXKIAeTCs B KOHTEKCTE OOIIeCTBEHHBIX
ne6aToB U MPaBOBBIX UHUIIMATHB. Pa3roBOpHOE HCIIONB30BAHKE JIEKCEMBI BCTPEUALTCS PEKE, BCETO
B 5—10% cmyuyaeB, 1 0OBIYHO OTPaHUYMBACTCS HE(HOPMATLHBIMU OOCYXKICHUSMH WIH KPEaTUBHBIMU
BBIPAKCHUAMHU, TAKUMH KaK B UCKYCCTBE WJIM Pa3TOBOPHOU peUH.

3aki0ueHue

[TomrydeHnHbIle pe3yabTaThl MOATBEPKIAIOT BaXKHOCTh aHAIM3a JIEKCeMbl gender B KOHTEKCTE
PAa3IUYHBIX JUCKYPCOB, IIOCKOJIBKY SA3BIK U TEHIEP ABISIOTCSI HEOTHEMIIEMBIMH YaCTAMU APYT IPYyTa.
['enpep, kak counalibHasi U KyJIbTypHasi KaTeropus, pa3BUBAETCs 4epe3 SI3bIK, KOTOPbIA HE TOJIBKO
OTpa)kKaeT, HO W BOCIPOU3BOAMUT TEHJIEPHBIC CTEPEOTUIIBI M OXuJaHus. B Xome ananmmza ObLIO
MOKa3aHO, 4YTO JieKcema gender akTyamu3MpyeTcs B pa3lMYHBIX KOHTEKCTax. B ropuamdeckom
KOHTEKCTE, Hampumep, TEHJIEp paccMaTpuBaeTcs uepe3 MNpusMy TmpaB U HepaBeHcTBa (FOS,
W _ac soc _science), B TO BpeMsl KaKk B COIMAIbHBIX TEKCTaX OHA YacTO HCIOJb3YyeTCs s
0003HaUEHUsI COIUATBHBIX KOHCTPYKIINH, Biustomux Ha uneHtuuyHocth (CGF, W_ac soc science:
"Feminists usually make a distinction between sex and gender"). Pe3ynbTaThl uccienoBaHus MOTYT
OBITH UCTIOJIb30BAHBI /IJIs1 TaJIbHEHIIIETO aHAJIM3a B3aUMOICUCTBHS SA3bIKA U COIUATTEHOTO BOCTIPUSATHUS
reHuepa.
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CONTEXTUAL REPRESENTATION OF THE LEXEME "GENDER":
LINGUISTIC AND SOCIOCULTURAL ANALYSIS
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Miroshnichenko Nikita Sergeevich
Kuban State Technological University, Krasnodar, Russia

Abstract. This study analyzes the contextual distribution of the lexeme gender based on corpus data,
considering 1,947 occurrences from the British National Corpus of the English language. The main semantic
groups are identified, including the use of gender in the context of inequality and discrimination, particularly
in the fields of labor and politics; gender as a social construct, opposed to biological sex; gender as an analytical
and grammatical feature; and identity. The largest category by frequency concerns the use of gender in the
context of inequality and discrimination, especially in labor and political spheres.

Keywords: lexeme gender, context, inequality, identity, linguistic representation, corpus data
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INPOBJIEMA HWAEHTUO®PUKALIUU CJOXHBIX CJIOB TUIIA LIGHT-HEARTED
B COBPEMEHHOM AHTJIMHCKOM SI3bIKE

Toacroayukas Sipociiaua PomanoBHa
Anmatickuti 2ocyoapcmeeHnviil nedazo2uieckutl yuueepcumem, 2. bapnayn, Poccus

Aunomayus. B cratbe akTyanusupyercs npoOrneMa WACHTH(QHUKALWHU CIOXKHBIX CIOB THna light-
hearted B COBpeMEHHOM aHTJIMHACKOM SI3bIKE, BBIACIISIOTCS Pa3UYHbIE KPUTSPUH HICHTU(UKAIIMN CIOXKHBIX
cioB — (oHeTwyeckuii, opdorpaduiaeckuii, MOPPOJTOTHUSCKUHA, CHHTAKCHICCKHH H CEMaHTHYCCKUH.
OOpareHne K JaHHBIM MPU3HAKaM ITO3BOJISICT PAa3rPAaHNIMBATE CI0XKHBIE CIIOBA OT CIIOBOCOYETAHHH.

Kniouesvie cnosa: waeHTH(PUKALUS CIOXHOIO CJIOBA, CIOBOCOYETAHHE, LEITbHOO(POPMICHHOCTS,
CEMaHTHYECKas IEeITbHOCTD, CIOBOOOPA30BATEIBHBIC MOIEIIH.

BBenenue

B aHrmiickoM s3bIK€ BO3HUKACT OCTpas IpoOsemMa HICHTU(PHUKAIMH CIOXKHOTO CIIOBA —
cleyeT OTJIMYaTh CJIOXKHBIE CJIOBAa OT CJIOBOCOYETAHHM, TaKXKe SBISIONIUXCS CIOXKHBIMU
obpazoBanusaMU. CII0KHOCTh JAHHOW MPOOJIEMBI MOXKHO pacCMaTpHBATh B HECKOJIBKHX aCIICKTaX.
Bo-1iepBbIX, B aHATUTHIECKUX S3BIKAX JIOCTATOYHO TPYIHO HAUTH (hOpMaTbHBIC IIPU3HAKH, KOTOPHIC
OTTPAaHUYUBAIOT OCHOBY CJIOBA (KOMIIOHEHT CJIOKHOTO CJIOBA) OT CJIOBA (RJIEMEHTA CJIOBOCOUCTAHUS).
Bo-BTOpBIX, MOAXOA K CIOXXHOMY CIIOBY MOHO TIPOU3BOJUTH C Pa3HbIX TMO3UIMA —
MOP(OJIOTHYECKOM U CIOBOOOpA30BaTEIbHONW. B-TpeThUX, JTMHTBUCTHI HAJCISIIOT CJIOXHBIC CIOBA
TaKUMH XapaKTePUCTHKAMH, KOTOPBIE BHOCAT JIOTIOJHUTCIBHBIC TPYAHOCTH B TIPOOIEeMy
UJIESHTU(DHUKAIIMN CIIOKHOTO CJIOBa. B-4eTBEpTHIX, BO3HHMKAET PsJi OIIO3HMIMK TIPH BBIICICHUN
CJIOXHBIX CJIOB, HAIIPUMED, CIIOKHOE CIOBO — IIPOCTOE CIIOBO, CI0KHOE CIIOBO — IIPOU3BOIHOE CIIOBO,
CJIO’KHO€ CJIOBO — CJIOBOCOYETAHUE, CI0KHOE CJIIOBO — CJI0KHOE CJIOBO [6, C. 64-65].

Teoperuyeckne 0CHOBBI UCCJIEIOBAHUS

HccnenoBatenu BBIACTSIOT DSl MPU3HAKOB, KOTOPBHIE MO3BOJIAIOT OINPEAEISATh TPaHUIIBI
CJIOKHOTO CJIOBA, TEM CaMbIM pasrpaHUYMBas MX OT CJIOBOcOYeTaHWil. OJHUM W3 TJIABHBIX
MIPUHIIMIIOB UACHTHU(PHUKAIINHN CII0)KHOTO CJIOBA SBIISETCS MPHU3HAK LETbHOOPOPMICHHOCTH. JlaHHBIIH
npuHiun Obul mpenioxkeH A. M. CmupHUnKuM: «3TO HEpa3aelbHOCTh S3BIKOBOW €IUHMUIIBI,
HEBO3MOXKHOCTH pa3ziefIeHUs €€ Ha YaCTH ¥ BCTAaBKHU MEXJIy HUMU JPYTHUX eUHUIL I3bIKay [7, c. 344].
VyeHblil BBIACTAECT TPAMMATUUYECKYIO IEIbHOO(DOPMIECHHOCTh W CEMAHTHYECKYHO IIE€ITbHOCTD.
Opnako A. W. CMuUpHHMIKHI TOAYEPKUBAET, YTO CEMAHTUYECKas IIEJIbHOCTh HE BBICTYMAeT
CaMOCTOATENIbHBIM KpPUTEpPHEM, T. K. OHAa caMa BBICTYMAeT CJEACTBHEM TIPaMMAaTHUUECKOU
eTbHOO(OPMIICHHOCTH, T. €. CYIIECTBYeT TaM, TJlé HMEEeT MECTO €JIWHOE TpaMMaTHYeCcKOoe
odopmiienne nns Bcero oOpazoBanus [8, c. 18]. CnemoBaTenbHO, NMpHU ONpEAEIEHUU T'PAHMULL
CJIOKHOT'O CJIOBA HY>KHO YUHTHIBATh KaK IPAMMAaTHYECKYI0, TaK U CEMAaHTHUECKYIO [IENbHOCTb.

O. . MemkoB, B CBOIO OdYepelb, pasleiseT MpPU3HAKU IeIbHOOGOPMIEHHOCTH Ha
BHYTpEHHHUE U BHEIIHUE. K BHyTpEeHHUM MpHU3HAKaM OTHOCATCS (OHETHYECKUe, MOP(HOIOTHIECKUe
u opdorpadudeckue; K BHEITHUM — CHHTAKCUYECKHUE. YUEHBIH OOBSICHSACT TAKOE JCICHHUE TEM, UTO
BHYTPEHHHE TPU3HAKK JAIOT BO3MOXXHOCTH CYAUTh O IEIHbHOO(POPMIICHHOCTH OTAEIhHOU
JIEKCUYECKOW €JMHHUIIBI, B TO BPeMsl KaK BHEIIHUE — O IEIbHOO(GOPMIIEHHOCTH €IWHHUIIBI B PEeUr
[6, c. 177].

Hns  poHeTnueckoro mMpHU3HAKA XapaKTEPHO «HAIMYME OOBEAUHSIONIETO YyJAapEHUS B
CIIO)KHOM CJIOBE€ B OTJIMYME OT PaBHBIX YJapeHUN B 4WiIEHax ciloBocodeTanus» [6, c¢. 177]. Uro
Kacaetcsi MOp(OJOTHYECKOro TPHU3HAKA, TO €ro IIOKa3aTelieM  SIBISETCS  OTCYTCTBHE
MHOKECTBEHHOTO YHMCJIa BO BTOPOM KOMIIOHEHTE CIOXKEHHH Tuma five-year (child)» [6, c. 180].
PaccmarpuBas opdorpaduueckuit mpusnak, O. /. MemkoB oTMe4YaeT, 4TO B aHTIIMHCKOM SI3BIKE
paszenpHOE HAMMMCAaHUE HE YKA3bIBAET HAa CIOBOCOUETAHUE B OTIUYHE OT CIIOKHOTO CJI0BA, 4 CIMTHOE
HaIlKMCaHWE — MPU3HAK CII0KHOTO CJIOBA B OTJIMUKE OT CJIOBOCOUYETaHus [6, c. 68].



K npuznakam nenbHO0GOpMIIEHHOCTH Ci1oKHOTO ciioBa B. H. SpueBa otHocut: 1) ctupanue
rpaMMaTHYECKOT0 3HaYSHHUS IEPBOTO KOMITOHEHTA; 2) (GUKCHUPOBAHHBIN MOPAI0K KOMIIOHEHTOB: IIPU
M3MEHEHUU TaKOIo MOpsiKa MPOUCXOAUT U3MEHEHHE 3HAYCHHs] KOMIO3UTOB; 3) HaJU4HUe OIHOIO
TJIABHOTO yAapeHus; 4) Mop¢osoruueckue 0co0eHHOCTH; 5) rpaduueckuii 00K CIIOKHOTO CJIOBA:
CIIMTHOE WU AeducHoe Hanmcanue [1, c. 469].

Crnemyst MOTHKHM Y4YeHBIX, yka3zaHHbIX Bbimie, E. M. EdpemoBa cumraer, 4yTo TiaBHBIMH
MpPU3HAKaMU CIIOKHBIX CJIOB BBICTYMAalOT HX MoOpQojoruyeckas UeIbHOOGOPMICHHOCTh H
CeMaHTHYECKas LEeIbHOCTb. [IepBhIii MpennonaraeT OTpakeHHE CIOKHBIX CIOB B TPAaMMaTHYECKOM
CTpo€ sI3bIKa; BTOPOM — €AMHOE 3HAYEHHE CJIOXKHBIX CJIOB, HECMOTPS Ha UX KOMIIOHEHTHOE
KOJIMYECTBO B OTJIMYHE OT CIIOBOCOYETaHUM [4, c. 4].

3apyOexHble HCCIEAOBATEIN  BBLACNSAIOT MNOJOOHbIE MPHU3HAKA  CIIOXKHBIX  CIIOB:
CUHTAKCUYECKasi U CEMaHTUYECKasi LIEJIbHOCTb CIIOKHOIO CJIOBAa, HAJIWYUE E€AUHOIO YJIapeHus,
BeIyIlas pojib MpaBoro KoMroHeHTa. [IpaBplii KOMIOHEHT UMEHYyeTcsi cloBoM head [15, p. 6].
VIMeHHO OT HEro 3aBUCAT CEMAaHTHYECKHE U CUHTAKCUYECKHE XapaKTEPUCTUKHU CII0KHOTO ci10Ba. Tak,
€CJIM TPaBbli KOMIOHEHT 0003HAYaeT KEHCKUI pOJ, TO U CII0KHOE CIOBO OyJeT OTHOCHUTHCS K
AKEHCKOMY pOJly, HarIlpuMmep, head waitress. B ciyuae eciiu mpaBblii KOMIIOHEHT BBICTYTAET IJ1aroJjioMm,
TO U CIIO)KHOE CIIOBO OYZEeT OTHOCUTHCS K TAaKOH K€ YacTH peuu, Hanpumep, deep-fry [13, p. 173].
CrnenoBaTenbHO, CII0XKHOE CIIOBO — ATO JIEKCHYECKasl €IMHULA, UMEIOIIasl IBE€ OCHOBBI, COUETaHUE
KOTOPBIX TPUHUMAET MOP(HOCHHTAKCHUECKHUE YePThI IPaBOro KoMIoHeHTa [ 15, p. 5].

Kpurtepun naeHTH(PHUKALUH CT0KHOIO CI10Ba

[Ipoananu3upoBaB pazIUYHYIO JIUTEPATYPy, MBI MOXKEM BBIACIUTH MATh MPU3HAKOB,
MO3BOJISIOMINX MIACHTH(PUIMPOBATH CIOKHOE CIOBO M Pa3rpaHUYMBATH €T0 OT CIIOBOCOYETAHUSI:
dbonernueckuit, opdorpadudeckuii, MOpPPOIOTUUECKUI, CHUHTAKCHUECKUH W CEeMaHTHYECKHA.
Paccmotpum kaxapiii mpu3HaK 6oee moapoOHo.

Kak Obuto ymoMmMsHyTO Bblmie, (OHETHUYECKUW MpHU3HAK [peaAroyiaraeT Hajau4due
O00BETMHSIFONIETO YIAPCHUS Ha IEPBOM KOMITOHEHTE CJIOXKHOTO CIIOBA, HAIIpUMeED, icy-eyed [ aisi-aid]
— ¢ neoauvimu 2enazamu. Takke JaHHBIN MPU3HAK MperojiaraeT HAIMYUE YJAapeHUs Ha MPaBOM
KOMIIOHEHTE WJIM PaBHbIX YAAPEHUN Ha Ka)X/JIOM COCTaBISIOLIEM D3JIEMEHTE CIIOBOCOYETAHUS,
Hanpumep, analytically minded [&na’litiklt "maindid] — obradarowuii ananumuueckum cknadom yma.
Ho He Bcerga orcyTcTBHE OOBEIMHSAIOIIEIO YJAPEHHS B CIOKHOM CJIOBE SIBJISIETCS HAJIEKHBIM
MPU3HAKOM OTCYTCTBHUS LieabHOO(opmieHHocTu [8, c¢. 119]. O. I. MemkoB MoJ4epKuBaeT, uTO
(oHeTHYECKUI TPU3HAK NPUMEHUM K TaKUM CIIOKHBIM CIIOBaM, KOTOpbIe 3a()MKCHPOBAaHBI B
JIEKCUKOTpahUIeCKUX MCTOYHHMKAX, COAEp)KAIIMX MH(POPMALMIO O XapakTepe YAapeHUs B CIIOBE.
OpHako TIONMOJHEHHWE CIIOBAPHOIO COCTaBa S3bIKa HOBBIMU €IMHUIAMH, KOTOpBIE €Ile He
3a(hMKCUPOBaHBI B CIIOBApsX, MPOUCXOAUT MOCTOSIHHO. 3HAUUT, HEBO3MOKHO HCIIOJIb30BaTh TOJIBKO
¢doHeTHUeCKUH MpHU3HAK B MpodiieMe HIACHTHPUKAUU CioXHOro ciosa [6, c. 178]. W. Ilnar
MOTYEPKUBACT, UTO B aHIIIMHCKOM S3bIKE UMEIOTCS CIIOXKHBIE CJIOBA, B KOTOPBIX y/IapeHHUe MajaeT Ha
BTOpPO KOMIIOHEHT, Hampumep, summer night, apple pie, geologist-astronomer u T. HA., 4TO
MOJITBEPXK/IaeT MbICIb: (POHETHUECKUH NMpU3HaK He Bcerna HajaexxeH [13, p. 177]. Urto kacaercs
CIIOBOCOYETAHM, TO OHM HUKOI/Ia HE UMEIOT IEPBOT0 yJapHOro KomrnoHeHTa [11, p. 184].

Opdorpaduueckuii npuzHaK OCHOBaH Ha 0COOEHHOCTSX HATMCAHUS JIEKCUYECKON €INHUIIBL.
CnutHoe win eprcCHOe HAlMCAaHWE XapaKTEePHO IS CIIOXKHOTO CJIOBa, HanmpuMmep: loudmouthed —
epomkuil, well-mannered — c xopowumu manepamu. TeM HEe MeHee, B AHTJIHMICKOM SI3bIKE €CTb
CIIOKHBIE CJIOBA, KOTOPhIE MOTYT UMETh Pa3/ieIbHOE HANMCAHHUE, YTO OCIOXKHSIET UIACHTU(PUKAIIIO
CIIO)KHOTO CcJIOBa: internationally recognized — nonyuuswiuii medcoyHapoonoe npusnanue. bomee
TOTO, OJTHU U T€ K€ JICKCHYECKHE SIUHHIIBI MOTYT OBITh MPEICTABICHBI MMO-Pa3HOMY B CIOBapsX.
CymiecTByeT MHEHHE, 4YTO €ClIH XOTs Obl B OJAHOM JIEKCHKOTpa(uueckoM HCTOYHUKE JIeKceMa
HarnucaHa CJIMTHO WU uepe3 aeduc, TO 3TO CI0XKHOE clloBo. Eciu 9Ta enHuIa NUIeTcs pa3eibHo,
TO HY>KHO OOpaTUTHCS K JPYTUM MpPU3HAKAM CIOXKHOTOo cioBa [3, c. 16].

OTtmeruMm, dYro JuIs  OONBIIEH YacTH  CIIOKHBIX — IPHJIAraTelIbHBIX — XapakTepHa
opdorpaduyeckas BapuaHTHOCTb. Hamprumep, MOXKHO BBIICIUTh TPU BapUaHTa HAIMCAHUS CIIOB C
KOMIIOHEHTOM -hearted: Oegucnoe, caumHoe, pazdenvbHoe. JlaHHasT BapUAHTHOCTH SIBIISIETCS



M30BITOYHOH, T. K. HE UMEET HU CEMaHTHYECKOM, HU CTUIMCTHYECKON HAarpy3ku. B kauecTBe npumepa
npuBeneM npuiaratensHoe black-hearted B pa3HbIX BapuaHTax 0()OPMIICHUS:

(1) I've been a bad, black-hearted man, but this woman, dead as she is, is more to me than
you ever were, or are, or can be. I would have married her, if I'd never seen your beautiful face! And
I wish I had married her!'[10].

(2) One of the two Dictators — the crafty, cold-blooded, blackhearted Italian, who had thought
to gain an Empire on the cheap by stabbing fallen France in the back — got into trouble [14].

(3) These are good hearted and black hearted people — both — all fighting each other to run
the geopolitical scenario [14].

Bo Bcex Tpex mpemiokeHUSX MpuiararenbHoe black-hearted naer oTpUIATENBEHYIO
XapaKTEPUCTHKY TOIAM: disposed to doing or wishing evil. Ilpenmnourenue otaaercs aehUCHOMY
HaNKMCaHUIO, KaK HanboJjee TPaAULHOHHOMY .

JlaHHBIC TIpHUIIaraTeNIbHbIC HE YacTO BCTPEYAIOTCS B PEUM HOCUTEIICH aHTIIMICKOTO si3bIka. B
cinoBape Collins Online Dictionary cienana COOTBETCTBYIOIIAasi TOMETKA, KACAIOMIASICS YacTOTHI
YIOTpeOJICHUS TAaHHBIX JIGKCUYECKUX SIUHHMIL: used rarely. ITO MOXKHO OOBSICHUTH TEM, YTO JTAaHHBIE
CIIOBa, KaK M PsI JPYTHX, UMEIOIIMX B CBOEM COCTaBE JJIEMEHT -hearted, XapaKTEpHBI IS
JIUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOTO JucKypca [9, c. 38-39].

Mopdonoruueckuii TpU3HAK 3aKIIOYAETCSI B TOM, 4TO MOpdororndeckn Heo(hOopMIICHHBIE
OCHOBBI OOBEMHSIOTCS B CIIOXKHBIX CIIOBaX. B aHIIMHCKOM sI3bIKE CYIIECTBYIOT €IMHUIIBI THUIIA [ong
ranged, KOTOpbIe HAXOJATCS HA TPAHUIC MEKAY CIOKHBIMH CIIOBAMHU U CIIOBOCOYETAaHHSIMHU. Takoe
00pa3oBaHNEe MOXHO OTHECTH K CIIOBOCOYETAHHUIO, €CJIM JIOMYCTHMO HCIIOIB30BAHUE CIICTYIONINX
npuemos [8, c. 114-125]:

1) BHauane MOXHO TOJICTaBUTh Hapeuus Tumna very, wonderfully, purely, really u np.
(maripumep, very long ranged rifles — BAHTOBKU C O4Y€HB OOJIBIIIM PAINyCOM JACUCTBUS),

2) k TakoMy OOpa30BaHUIO MOKHO JT0OABUTHh MPHIIATATEIBHOC M MEXIYy HHM W IEPBBIM
3JIEMEHTOM IIOCTaBUTh CO103 and (Hanpumep, an incalculable and long ranged damage —
HEMCUYHUCIUMBIN JIOJITOCPOYHBIH yiepo);

3) mepBBIi KOMIIOHEHT MMEET pa3jIMYHbIe CTETEeHH cpaBHeHUs (longer ranged aircraft —
CaMoJIET, OCYIIECTBIIAIOIUI MepeieT Ha OOJbIIYI0 JalbHOCTh, the longest-ranged bombing run in
history — camwiii OnumenvHulil 6OMOAPOUPOBOUHDBLLL NOJIem B UCTOPUN).

CHUHTaKCHMYeCKUH TpU3HAK TIO3BOJISET OMNpENeInTh, OTHOCHUTCS JIM €AMHHIA K
oOmenpuHsATOMYy Habopy cioBocoueTanuid. Takas equHUIA OYACT SABJISTHCS CIOKHBIM CIIOBOM, €CIIH
OHa BBIXOJMT 3a paMKu 3Toro Habopa. [To stomy moBoxy O. JI. MenikoB BbICKa3bIBAET CIEAYIONIYIO
TOUKy 3peHus: «Bcskas ¢aktudeckn HaOmromaemas B pedyH IMOCIENOBATEIBHOCTh JIEKCHYECKUX
€IMHUII, HE OTBEYalolIasi HOpMaM CIIOBOCOYETAHUs B IAHHOM SI3BIKE, €CTh CJIOXKHOE CJIOBO, HO HE
BCSIKasl TIOCIIEA0BATENILHOCTh, OTBEYAOINAsi HOPMaM CIIOBOCOYETAHMSI, HE €CTh CJIOXKHOE CIOBOY [6,
c. 181]. CymecTByeT OOJBIIIOE KOJIUYECTBO CIOKHBIX CIIOB, 00Pa30BaHHBIX MO PA3IUYHBIM MOJIEIISAM,
KOTOpBIE MOTYT OBITh XapaKTEPHBI U JIJIS CIOBOcOYeTaHmid. K TakuM MoensiM MOKHO oTHeCTH: N +
Adj (fire-eyed — ¢ TopsAIM B30poM, hen-pecked — Haxonsamumiics noa kabiykom), Adj + Adj (quick-
tempered — BCUBUIBUUBBIN, naive-minded — MbICnamuii HauBHO), Adv + Adj (similarly-minded —
eouHombluLIeHHUK, well-mannered — ¢ XOpOUTMMU MaHEpaMH).

CeMaHTHYECKHMI TPHU3HAK CBS3aH C IEIBHOCTBIO 3HAYCHHS CIOXKHOTO ciioBa. CoTrjacHo
HEKOTOPBIM YUYE€HBIM, 3HAYEHHE CIIOKHOTO CJOBAa CKJIAQJBIBACTCS W3 JIGKCHUYECKHX 3HAUYEHUH €ro
anemeHToB [2, ¢. 143]. Hanpumep, coueranue pug-faced oGnagaeT CeMaHTHYECKOW IEIHHOCTHIO,
KOTOpasi SIBJISIETCS TOKa3aTelieM CIOKHBIX CIIOB. 3HAUY€HHWE STOT0 COUYETaHUS COOTHOCHTCS CO
3HAYECHUEM KaXKJIOTO €r0 KOMIIOHEHTa, HO €r0 HeJb3s BBIBECTH M3 ITHX KOMIIOHEHTOB. J[aHHBIN
npuMep 0003HAYaeT HE MOPAY MOIICa, a ((U3NOHOMUIO YETIOBEKA C MPHUTLITIOCHYTHIM HOCOM.

OnHAaKoO HE CTOWT ONMUPATHCS TOJHKO HA CEMAHTWYCCKUH MPHU3HAK TPU HIACHTU(UKAIAN
CII0)KHOTO CJIOBA, T. K. UTMOMATUYECKUE €TUHUIIBI TOKE MOTYT BBIPaXKaTh OOIIYIO U0 U 001a1aTh
CEMaHTHUYECKOH 1eabHOCTHRIO [ 13, p. 27].

AN. CMupHUIKUN BBIACNSET JBa THIA CMBICIOBOM IIENHHOCTH — OCHOBAaHHYIO Ha
1eTbHOO(OPMIIGHHOCTH (CBOMCTBEHHA CJIOXHBIM CIIOBaM) M OCHOBaHHYIO Ha WIMOMATHYHOCTH
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(mpucymia ycToWuuBBIM clloBocoueTanusMm) [8, c¢. 35]. Ha cerognsimHuii neHp Bompoc 00 uX
pasrpaHMYCHUN OCTACTCS HEPEIICHHBIM.

[Tpu pasrpaHUyYeHHH CIIOKHBIX CJIOB U CJIIOBOCOYETAHUN PALMOHAIBHBIM IPEACTaBIISIETCS
oOpalieHrne K HECKOJIbKUM MpPU3HAKAM B 3aBUCHUMOCTH OT SI3BIKOBOH cHUTyanuu. TOJIBKO B TaKOM
cllyyae MOXKET UATU peub O MOJYYeHMH HaJeXHbIX pe3ynbraroB. Tak, C. I'punbaym mpemiaraer
UCIOJb30BaTh CEMAHTUYECKUH, opdorpaduueckuii u ¢onerndeckuii npusnHaku [12]. Crout
YUUTBIBAaTh, YTO CYLIECTBYIOT TAaKME COYETAHUS, KOTOPbIE HAXOAATCS Ha CTaJMU Iepexojaa u3
CIIOBOCOYETAHUSI B CIIOKHOE CJIOBO. Takue eQuHMIBI Bcerga OyayT BBI3BIBATH CIHOPH Y
ucclieioBaTenei.

OTnenbHO OT CEMaHTHYECKOH, opdorpaduueckoil u QoHeTHUECKOW HISHTU(DUKALUU
ciokHbIX ciaoB O. J[. MemkoB npezayaraeT HMCHOJIb30BaTh JOIMKO-ONEPAalMOHANIbHbBIE MTPUEMBI,
KOTOPbIE B OCHOBHOM XapaKTEPHBI AJI CTPYKTYpalIbHBIX HCCIIeqOBaHuU [0, c. 245]. JlanHbIe TpueMbl
MO3BOJISIIOT MCCIENOBATEsIM MOJOMTH K HM3ydaeMoMy OOBEKTYy C pasHbIX mno3uuuil. B ocHose
OTIEPALMOHATIBHOTO TECTUPOBAHMS JICKUT HPUHIUI LETHHOO()OPMICHHOCTH CIIOKHOTO CIIOBA.
HccnenoBaTens BeIAEIAET TPH NIPUEMa: JONOJHEHUS, PaCIIMPEHUs U MOACTaHOBKU. O MepBBIX IBYX
npueMax B cBouxX Tpyaax ynomuHan A. WM. CMupHHIKHNA, 9TO OBUIO OTMEYEHO BBIIIEC NPHU
XapaKTepUCTUKE MOP(OIOTHIECKOro MpU3HaKa.

IIpuem noxcranoBku, npemiokeHHbld M. II. MIBaHOBOM, OCHOBaH Ha TOM, YTO «CJIOBO,
KOTOPOE BKJIFOUEHO B OOJIBIIYIO CTPYKTYPY, MOXKET ObITh 3aMEIIEHO, IEPEMEIEHO WM OTJENIEHO OT
ApyTuX cJ0B 0e3 HapyIICHHUsS €ro CTPYKTYPHOH IETOCTHOCTH; MOpdeMa TaKOi CIIOCOOHOCTBIO HE
obmagaer. Tak, mpu 3ameHe CiI0BOOOpa3oBaTeIbHOM MOP(EMBbI H3MEHSAETCS U CTPYKTypHas
XapaKTepUCTHKA BKJIIOYarolero ee oopazosanus. CpaBuute: a stone wall, a stone-and-brick wall, a
stone gate, HO friendship, friend, friendly» [5, c. 6]. Takoi MOAX0/ MpeAIoiaraeT HEKOe PaBEHCTBO
MEX]y CJI0BOOOpa3oBaTeIbHBIMU MOP(PEMaMHU U OTHO3HAYHBIMA OCHOBAaMH, BXOJSIINMHU B COCTaB
clI0’)kHOTO cioBa. Ho nepBbie He 00J1a/1al0T CaMOCTOATENbHBIM JIGKCHYECKUM 3HAYCHHUEM, a BTOpBIE
SIBIISTFOTCS TIOJTHO3HAYHBIMU JIEKCEMAMH.

3akio4enue

B coBpeMeHHOM aHTIIMHCKOM SI3bIKE CIIOBOCIOKEHHE BBICTYIAET MPOIYKTUBHBIM CIIOCOOOM
ciioBooOpa3oBaHusi. MHTEepec yueHBIX K CIOBOCIOXKEHHMIO OOBACHSAETCS TECHOM CBS3bIO JIAHHOTO
crocoba cioBOOOpPa30BaHMS C TAKUMHU SI3BIKOBBIMU 00JIACTSMHU, KaK MOP(OJIOTHs, JEKCUKOJIOTHS,
CHUHTaKCUC. AKTHBHOE HCIOJIb30BAHUE CIIOXKHBIX CJIOB B aHTJIMICKOM S3bIKE XapaKTEpHO JUIs BCEX
(GYHKIIMOHATBHBIX CTHIICH: HAYIHOTO, O(HUIINATBHO-IEIIOBOTO, ITYOIUITUCTUIECKOTO, Pa3TOBOPHOTO,
XYA0KECTBEHHOT 0.

Pacnipoctpanenue CioXHBIX CIOB CBS3aHO C TEM, YTO caMa CTPYKTypa aHIJIMICKOTO si3bIKa
IpearnosaraeT HalW4yhe pa3HbIX CMBICIOBBIX OTHOIIEHUI B CllOBOCOYeTaHUsAX. B nanbHeiiem
JaHHbIE  OTHOIIEHHWsS BEOyT K  OOpa3oBaHWIO  CIOXKHBIX CJIOB TIO  OINpPENEICHHBIM
CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIM MOJIENISIM CIIOBOCIIOXKEHHUS.

WTak, B COBpPEMEHHOM AaHTJIMHCKOM SI3BIKE CIIOBOCIOXKEHHE SBISACTCS TPOIYKTHBHOMN
CHCTEMOU CII0OBOOOPA30BaHUs, YTO OOBSCHSETCS TUIOM M CTPYKTYpOHl caMmoro s3blka, a TakKkKe
pa3BuTHEM (DYHKIIMOHAIBHBIX CTHIICH. Pe3yIbTaToM TaKoTo CIIOKEHHS CTAHOBSTCS KOMITO3UTHI WA
CIIO)KHBIE CJIOBa, OOJajaronMe rpaMMaTHUYECKOW IeTbHOO(POPMIECHHOCThIO M CEMAaHTUYECKUM
€MHCTBOM B OTJIMYKE OT CIIOBOCOYETAHHM, XapaKTepu3yIoluecs pa3aebHOO(pOPMIEHHOCTHIO.
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THE PROBLEM OF IDENTIFYING COMPLEX WORDS OF TYPE LIGHT-HEARTED
IN MODERN ENGLISH

Tolstolutskaya Yaroslavna Romanovna
Altai State Pedagogical University, Barnaul, Russia

Abstract. The paper actualizes the problem of identifying complex words like light-hearted in
modern English, reveals phonetic, spelling, morphological, syntactic and semantic criteria for
identifying complex words. These criteria make it possible to distinguish complex words from
phrases.

Key words: complex word identification, word-combination, continuity, semantic_integrity,
word-formation models.
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CEMAHTUKA, KYJIBTYPHBIE KOJAbI U UCTOPUYECKASA 3BOJIIOLUA
KOHHENTOB «<MEXHAT/TPY Iy 1 «<KOP/PABOTA»
B «EJJJTIOIITXO» («BOCIIOMUHAHUAX») C. AHHA

Xaou63oxa Caman llykyp
Qunuana HUY «Mockoeckuil snepeemuueckuil uHcmumymy» 6 2opooe yuianoe,
2. [ywanbe, Pecnyonuxa Taoxcuxucman

Annomayus. B naHHOW cTaThe HCCIIEAYeTCs, KaK KOHIENTHl «MEXHAT/TPYa» M «KOp/paboTay
MPeJICTaBICHbI B aBTOOMOrpaduueckoM moBecTBoBannu Canpunanna Aiiau «BocnomuHauusy. C IOMOIIBIO
JIEKCUKO-CTaTUCTUYECKOTO M KOHTEKCTYalbHOTO aHAJINW3a B HCCIEAOBAHUM BBISBISIIOTCS CEMAaHTUYECKHE
KJIACTEPHI ¥ KYJIBTYPHBIE KOJbI, CBI3aHHBIC C DTUMH MOHATHSIMHA. HaOmromaercst n3MeHeHne B H300paKeHUH
TpyJia — OT MPOSBICHMSI Pe0JaATLHOTO THETA 10 CUMBOJIA OCBOOOXKICHUS M HICHTHYHOCTH B COBETCKYIO 3MOXY.
HoBusna uccnemoBaHusi 3aKI0YaeTCs B WHTEPIPETAUN TPyJa Kak KyIbTYpHOTO Imdpa, KOTUPYIOIIETO
TaJPKAKCKOEe MHUpOBO33peHre. lloimydeHHble pe3ynbTaThl NPEACTABISIIOT COOOW IEHHBIA MaTephas IS
JAJBHEHIIINX UCCIICIOBAaHUI B 00JIACTH KOHIICTITOJIOTUY, HAIIMOHATIBLHON UJICHTUYHOCTH U COLIMOKYJIbTYPHOM
CEeMaHTUKH JuTepaTypsl LlenTpansHoil A3un.

Kniouesvie cnosa: Cagpunaun AlHU, «Em:[omeo», TPy, MEXHAaT, KOp, KOHLEMNT, TaKUKCKas
auTepaTtypa, KyJabTypa Tpylda, HACHTUYHOCTh, KOHTEKCTYaIbHBIA, JICKCUKO-CEMAaHTHUYECKUN WU
CTAaTUCTUYECKUN aHaJIN3.

Beenenue

H3ydyeHune TOro, Kak KIIOUEBbIE KYJIbTYpHBbIE KOHIEOTHI MPEICTABICHBI B JHUTEpaType,
0Cc00OEHHO Ba)KHO JJISl IOHMMAaHUSI HCTOPHYECKOW M KYJIbTypHOU MIeHTHYHOCTH Hapona [3]. Takue
MOHATHSI, KaK «MexHam/mpyo» N «Kop/paboma» WrparoT LEHTPAIbHYI0 POJb B (HOPMUPOBAHHUU
KOJUIEKTUBHOT'O MUPOBO33pEHUS, OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS 1 HAI[MOHAJIBHON NMaMSATH — OCOOEHHO B
o0ImiecTBax, MEPEKUBIINX TIYOOKHE MOIUTHUYECKHE W HAeoJiornueckue TpaHcopmarmu [1, 4].
JlutepaTypHble TEKCThI, © B OCOOEHHOCTH aBTOOMOIrpaduueckre MOBECTBOBAHUS, BBICTYNAIOT B
KAauecTBE YHUKAJIBHBIX XPAHWIUII KYJIbTYPHBIX LEHHOCTEH M HJICONOTUYECKUX MPEICTaBICHUMH,
MO3BOJISISI  PEKOHCTPYUPOBATh KYJIbTYPHBIE KOABl W KOTHHTHBHBIE pPAMKH, TPUBS3aHHBIE K
KOHKPETHBIM KOHIIETIIHSIM.

ABTo6uOrpaduyeckie NpousseeHus, noaoousle «Emromrxo» CaapuminHa ARHU, UMEIOT
ocoboe 3HaueHHe, CIayka HE NPOCTO IUTEPaTypHBIMH TPOU3BEACHHUSIMH, a YHUKaJIbHBIMU
COKPOBHUIITHHUIIAMHA KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH, HJCOJOTHYCCKUX IPEACTABICHUNH W KOJUICKTHBHON
namsTd Hapoja. Paboras ¢ TakMMU TEKCTaMM, MBI MOJy4aeM BO3MOKHOCTh PEKOHCTPYHPOBATH
KYJIbTYPHBIC KOJIBI 1 KOTHUTUBHBIE CTPYKTYPBI, COPMHUPOBABIIIIE HATMOHAIHLHYIO HICHTHYHOCTb, B
TOM 4HCJIE OTHOUIEHHE K TPy [6].

Anamusupys «E11omrxo», Mel Beé 6omble yoeskaaeMcs B TOM, 4TO MPOU3BEICHUE BBIXOIUT
3a paMKH TPaJUIIMOHHOTO XYI0XKECTBEHHOTO MOBeCTBOBaHUS. [10 CyTH, OHO BBICTYIIAaeT KaK KUBOU
KYJIbTYPHO-UCTOPHUYCCKHIA JIOKYMEHT, OTPAXKAIONIUM TITyOOKHH CIABUT B TaPKUKCKOM BOCIPHSATHH
Tpyna. [mazamu AitHU MBI HaOr0/1aeM Mepexo]] Tpyia OT TsHKENOW YHU3UTENbHON 00S3aHHOCTH U
CUMBoOJIa (pe0JabHOT0 MOPa0OIIeHNs K BO3BBIILIEHHOMY HJI€aly B 3II0XY COBETCKOTO COIMaln3Ma,
rre TpyJd TNpeAcTaBiIsieT coO0OW CHUMBOJ OCBOOOXAEHHUS, JUYHOTO JOCTOMHCTBA M 0OOIIeH
KOJUIGKTUBHOM II€JIM, TPYyJA CTAHOBUTCS CHMBOJIOM OCBOOOXIEHMS, CaMOOIpPENEIeHUs] U
KOJUIEKTUBHOH I1EITH.

[lenp HacTosIIEN CTaTbU — PacCMOTPETh, KaK MOHATHUS «MEXHAT/TpyId» M «Kop/paboTray
Bepbammsupylorcas B «EagomTxo»  (BocrmomMmHaHMS), OYEPTHTh HX  COOTBETCTBYIOIIHE
CEeMaHTHYECKHE OOJIACTH W WHTEPIPETUPOBATh KYJIBTYPHBIE CMBICIBI, 3aKOIMPOBAaHHBIE B WX
WCIOJIb30BaHUU. VICIIONB3YS JIEKCUKO-CTATUCTHUECKUIA M KOHTEKCTYalbHBIN aHAIU3, MBI HE TOJBKO
YCTAaHOBHJIM KOJIMYECTBCHHYIO YAacCTOTy KIIFOYEBBIX JIGKCHUSCKHX CJMHHIl, HO W BBISBHIN WX



INIyOOKYI0 CEMaHTHYECKYyI0 3HAuMMOCTh B IIOBECTBOBAaTENbHOH cTpykType. OlleHHBas 3TH
PE3yNbTAThI, MBI MPHUIILTN K BBIBOJY, YTO OCHOBHOW BKJIAJ] IaHHOTO HMCCJIECIOBAHUS 3aKIIOYACTCS B
WHOM BUJCHHUU TPYJa, paccMaTpuBas €ro He TOJbKO 4epe3 MPU3MY COLUATbHO-I3KOHOMHYECKUX
(akTopoB, MBI MPEACTABISIEM JaHHYIO JIEKCEMYy KaK OCHOBOIIOJATAIONINN KYyJIbTYPHBIA KO,
JeKALUH B OCHOBE TaIPKUKCKOW HAIIMOHAIBHON UIEHTUYHOCTH. TeM caMbIM, IaHHOE UCCIIeIOBaHHE
CO3MaéT OCHOBY i Oosiee OOMIMPHBIX MEKTUCIUIUIMHAPHBIX HCCICOBAaHUA B 001acTH
KOHIENTOJIOTUH, STHOJMHIBUCTUKYU U KYJIBbTYPHOU CEMaHTHKU JuTeparypsl LleHTpanbHoit A3uu.

Pe3yabTaThl Hcc/Ie10BaAHUS

B pesynbrare TekcTyasbHOrO aHanu3a ObUIO 3aduKCHUpOBaHO cBhimie 150 ymoTpebiaeHui
JIEKCeM, TPSMO WM KOCBEHHO CBSI3aHHBIX C KOHIENTaMH Tpyaa u paboter [7, 8]. Hambonee
YaCTOTHBIMHU OKa3aJIuCh cjoBa «kop» (okojo 70 BXoueHui), «mexmam» (npumepHo 40
YIOMUHAHUH), a TaKKe MPOU3BOJHBIC M CHUHOHHUMHYHBIC (DOPMBI: «KOPMAHO», «MEXHAMKAUL,
«yHapy», «kaco», «zaxmam» u 1p. CTaTucTUUYECKHe JaHHbIC MOATBEPXKIAIOT, YTO ATH JIEKCEMBI
3aHMMAIOT KITFOYEBOE MECTO B TEMATHKE MPon3BeieHus. KOHTeKCTyanbHBIN aHaTN3 TTOKAa3bIBAET, UTO
B paHHUX TIJaBaX I[OBECTH (OTpaKalOLUX JOPEBOJIOIUOHHBIN TEPUOa) KOHLENT «KOp»
MIPEUMYIICCTBEHHO MAPKUPYETCSI HETATHBHO U ACCOIUUPYETCS ¢ IKCIUTyaTaIlUeH, TPHHYIUTESIbHBIM
TPYJIOM, YHHKCHHEM M OTCYTCTBHEM COIMAIbHON MoOuimbHOcTU. Hampumep, omucanus paboThI
repos B JCTCTBE CONPOBOXKAAIOTCS JIGKCUKOH CTpalaHUs: «KOp MeKapoam, eane you 6ap 1ad
Meomaoy; «mapo 6a kope Maydbyp mexapoano, Ku Kyesamam Hamepacuoy («pabomai, uz nocieoHux
CULY, «MeHs 3acmasisiiu o0elamsv pabomy, Ha KOmopyio y meHs He xeamano cun) [7, 8]. Dtm
KOHTEKCThl ~WJUTIOCTPUPYIOT BOCHPHUSTHE Tpylda Kak (OpMBI YrHETEHUS U  COLMAIBHOM
HECIIPaBEIJINBOCTH.

B mpoTMBOMONIOKHOCTH ATOMY, B TJIaBaX, IOCBAUIEHHBIX IOCIEPEBOIIOLUOHHOMY H
COBETCKOMY IEPHOy, KOHIENT <«MexHamy» HAMOIHICTCS TOJIOKUTEIbHOW ceMaHTukod. OH
aCCOILMUPYETCS C CO3UTAHUEM, PA3BUTHEM, IPOCBEIICHUEM U CaMOpeaTu3alliel JMUHOCTH: «MeXHAm
gacunau 03000 uyoy, «60 MexHamu Xauioi HOM 6a dXMupom épmamy» («mpyo cman cpeocmeom
8000061y, «4ecmubiM mpyoom s obpen uma u yeadxcenuey). IloSBISIOTCS YCTOWYUBBIC
CJIOBOCOYETAHUS C MO3UTUBHON KOHHOTAMEU — «MeXHamu Xano1» (4eCTHbIN TPYN), «mexHamu
Ko11eKkmugin» (KOJNJIEKTUBHBIA TPYN), «mexHamu 03000Ha» (CBOOOAHBIN TPYyA), OTpa)arouue
WJICOJIOTHYECKUE YCTAHOBKH 3M0XH [7, §8].

WuTepec Takke MPEACTaBISAIOT MEPEXOAHbBIE CIy4au, T TPYA BBINOIHSIET JBOHCTBEHHYIO
(YHKITUIO: C OJTHOM CTOPOHBI, OCTAETCS TSHKENBIM (DU3UYESCKUM 3aHATHEM, HO C IPYTOM — CTAHOBUTCS
MPOCTPAHCTBOM (POPMUPOBAHUS BHYTPEHHEH CHUIIBI U CO3HAHUS TePOS.

JIJist TOATBEPIKICHUST PEIPE3CHTATHBHOCTH KITFOUEBBIX JICKCEM, CBS3aHHBIX C KOHIENITAMH
«wmexHam/mpyo» N «Kop/padomay, ObU1 TPOBEAEH CPABHUTENBHBIA aHAINW3 MX YAaCTOTHOCTH Ha
Matepuane Tamakukckoro HanuoHansHOro kopmyca (Puc. 1) [7, 8]. PaccMmarpuBanuch HE TOJIBKO
0a30BbIe HOMUHATHUBBI, HO U CEMAHTUUYECKHU OJM3KHE JIEKCEMBI, 0TOOpaXKaroIIye pa3InyHbIe aCTIEKThI
TPYIOBOM JIEATEITHHOCTH: (PU3UUCCKHE M MHTEIUICKTYaIbHBIC YCHIIHS, CITy)KEHUE, CTPAJaHKe, a TAKKE
NEHCTBHS KaK TaKOBBIE.

CpaBHVITefIbeIﬁ dHa/1N3 YaCTOTHOCTHU
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Puc. 1. CpaBHUTENbHBIN aHAIN3 YaCTOTHOCTHU KIIFOUEBBIX JICKCEM,
CBSI3aHHBIX C KOHUENTAMU «MEXHAmM/mpyo» N «Kop/padoma



JlaHHBIE TOKA3BIBAIOT, YTO JIEKCEMA «KOp» 3aHUMAcT JOMHHHPYIOIIEE IOJIO0XKEHUE B
CEeMaHTHYECKOH 00J1acTh Tpy/a, O1arogapsi CBOEH MIUPOKOH MOIUCEMHUH — OT KOHKPETHBIX TPYI0BBIX
JelcTBUH 10 aOCTPaKTHBIX MOHATUH 3aHATOCTH. HanmpoTus, «wmexnamy», XOT U MEHEe 4acTOTHas,
3aHMMAET 3HAYUTEIIBHOE MECTO B MHJICOJOTUYECKHM M KYyJIbTYPHO 3HAYUMOM JIUCKYpCE, 4acTo
HOSIBJIAACH B OQUIMATIBHBIX, IyOJUIMCTUYECKUX U JINTEPATYPHBIX KOHTEKCTaX C MOJIOKUTEIbHBIM
WM TEPONYECKUM MOATEKCTOM.

BbIcOKast 4aCTOTHOCTB «amany CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO TPYZ TAaK)KE OCMBICIIAETCS KaK
o0Imasi JeATeNbHOCTh, BKJIIOYAIOUIas B ce0s MOpalbHbIC, MOJUTUYECKHE U JIaXKe PEITUTHO3HBIC
acmeKkTel. MexIy TeM, Takue JIEKCEMBI, KaK «3axmamy», «MAaulakKam», «pawy» W «puésamy»
YKa3bIBalOT Ha HEOTHEMJIEMYIO CBA3b TpyAa C (U3NYECKUMHU YCWIMSMH, OTpakas IOHATHUS
HaIPSDKEHUs, CTPaJaHusl U HACTOWYUBOCTH.

WNuTepecHo, UTO  «xusmamy» OTJIMYAETCS TEM, UTO IEPEHOCUT MEPCIEKTHUBY C
MHAMBUYalIbHOTO TPYJla Ha OOIMMHHOE U o0lIecTBEHHOE city>kxeHue. OH npencTaBiiseT padoTy Kak
O6maro ans oOmiecTBa, JEMOHCTPUPYS KYJBTYpHBIA B3IJISII Ha TPYyA Kak Ha OOIIECTBEHHYIO
00s3aHHOCTb, a He TMpocTo uYacTHoe Jeno. CocraBiaeHHas CTAaTHUCTUKA IOATBEPXKIAcT
MHOTOTPaHHOCTh TpyJa B TaJKUKCKOM SI3bIKE, IJI€ KOHKPETHBIE CJIOBAa BOIUIOLIAIOT €ro
MaTEepHajIbHbIC, UACOJIOIMYECKHAE, AYXOBHBIE M COLUAIBHBIE ACIEKTHl. JTH PE3yJbTAaThl CO3AIOT
OCHOBY I JAJIbHEHIIEW KaTerOpU3alUU JIEKCUKH, CBSI3aHHOW C TPYJIOM, C HCIOJIb30BAHHEM
CEMAaHTUYECKUX U NTParMaTU4eCKUX MPUHIIUIIOB.

3akiaro4eHue

[TpoBe1EHHBIN JTEKCUKO-CTATUCTUUECKUH aHAJIN3 MIOKA3bIBAET, YTO «KOp» SABJsIETCS Haubosee
pacnpocTpaHEHHOW JIEKCEMOM B TAJKUKCKOM CEMAaHTHYECKOW 00JacTH Tpyda, B TO BpeMs Kak
«mexHam», XOTd M MEHEe YacTOTHAs, WIPAET Ba)KHYIO pPOJIb B MJEOJIOTMYECKH WU KyJIbTYPHO
3HAUMMOM JUcKypce. [loaTBepkneHneM ToMy ciykut poman Caxpuannna Aiau «E0dowmxoy, Tie
«MexHamy BBICTYIIAeT B KaUeCTBE KYJIbTYPHOI'O MapKepa U CpeICTBA UILTIOCTPALIUU TpaHChopMauu
BOCIPUHHUMAaEMON LleHHOCTU Tpyaa. B aBToOmorpaduueckom nosectBoBanuu CanpuaauHa AWHU
TPYZ IPEICTAET HE MPOCTO KaK CPEICTBO CYLIECTBOBAHMS MJIM JKCIUIyaTallMM, a KaK KaTaJln3aTop
pa3BUTHS YEJIOBEYECKOTO JOCTOMHCTBA, COLMAIBHOM CIPABEVIMBOCTH UM  HAI[MOHAJIBHOTO
CaMOCO3HaHUS. B epBbIX YacTAX «mexHam» 94acTo aCCOLUUPYETCS C TKENBIM (PU3HUECKUM TPYIOM,
HaBA3BIBAEMbIM YTHETEHHOMY HAacCEJIEHUI0, OCOOCHHO JIETSM U JeXKaHaM, U COYETAeTCsl C TaKUMU
JIEKCEMaMHU, KaAK «3axmam», «Maulakkamy», «pany» U «puézam», BBIPAKAIOLIUMHI CTPaJaTeIIbHbIN
acniekT Tpyna. OnHako B 0Oosiee MO3AHMX YaCTAX, OTPAXAIOIIMX COBETCKYIO BIOXY, «MeXHAamy»
NpUOOpeTaeT MOJOKUTEIbHBIE CEMAaHTHUECKUE H3MEPEHUs, CTAHOBSICh CHHOHMMOM CO3MJIaHUS,
rporpecca 1 pa3BUTHsI IMYHOCTU. B 3TUX KOHTEKCTaX TPy paccCMaTpUBaeTCs KaK caMOopeann3alus,
4TO OTpaXkaeT COBETCKME MJAEOJIOTMYecKHe TnocTynarel. (ClenoBarenbHO, IPOUCXOAMT
CeMaHTHYeCKas IepeolleHKa, MpeBpalaonas Tpyd M3 KaTeropuu CTpajaHus B KAaTErOPHUIO
COLIMAJILHOW LIEHHOCTH U ropAocTH. [ToaToMy, HecMOTps Ha 00I1iee KOJTMUYECTBEHHOE NpeodiajaHnue
«KOp», «MexHamy» UMeeT rTy00Koe CUMBOJIMYECKOE 3HAaUCHNE B IOBECTBOBAaHUU AWHU, IPEACTABIIASA
co0oil HcTopuYecKuil mepexo] OT (peonanbHON MOKOPHOCTH K COLMAIMCTHYECKOMY TPYAY Kak
KpaeyrojibHOMY KaMHIO HOBOI MJIEHTUYHOCTH.

HccnenoBanne KOHLENTOB «MexHam/mpyo» W «kop/paboma» B aBToOMOrpaduyeckoMm
npomssenennn  CanpummuHa AiHu  «EO0O0owmxo» — BKTIOYANO  KOMIUIEKCHYIO — JIEKCHKO-
CTaTUCTHYECKYIO U KOHTEKCTYyallbHYyI0 00paboTKy MaTepHaia, 4To MO03BOJIMIO BBIIBUTH KIIFOUEBBIE
KyJIbTYpPHO-CEMaHTHUYECKHE OCOOCHHOCTH peNpe3eHTallMd TpyAda B TaPKUKCKOM JUTepaTypHOM
Tpaauuuu. Pe3ynpTaTel aHanm3a IOKa3bIBAlOT, YTO BOCIPUATHE TpyAa B TBOpYECTBE AWHHU
MIPETEepPIEBACT 3HAUUTENIBHYIO HBOJIOLHUIO, OTpa)kas HCTOPUYECKHE H3MEHEHHUS B COLMAJIbHO-
MIOJINTUYECKOM KOHTEKCTE.

[TonsiTue «wmexHam» B PaHHUX 4YaCTSIX HPOU3BENEHUS acCOUUpPyeTcs € (PU3MUECKUMHU
CTpaJlaHUsIMM U YTHETEHUEM, CBSI3aHHBIMU C (eonanbHOM cTpykTypolt obmectBa. OpHako B
KOHTEKCTE COBETCKOW AMOXH TPYyJ IOJIydaeT HOBOE TOJKOBaHUE, MPUOOpETasi MOJIOKHUTEIbHbIE
KOHHOTAIIUM ¥ CTAHOBSICb CUMBOJIOM OCBOOOXJIEHUS, ITPOrpecca U HAllMOHAJIBHON HJIEHTHUYHOCTH.



OTOT Ipolecc ceMaHTHYECKOH TpaHCc(HOpMaIK TPyJa MOKHO pacCMaTpUBaTh Kak OJMH U3 aCIIEKTOB
Oosiee IMPOKOTO KyJIBTYPHOTO W HJACOJOTHYECKOTO CIBHUra, MPOU3OMICANIETO B TaIKUKCKOM
oOmecTtBe B XX BeEKe.

BaxxHbIM pe3yiapTaTOM MCCIENOBAHUS ABIISETCS YTBEPKICHUE O TOM, YTO TPYZ B TBOPUECTBE
AVHM BBICTYIIACT HE TOJBKO KakK COLMAJIbHO-3KOHOMHUYECKMH (EHOMEH, HO M KaK Ba)KHbIH
KYJBTYPHBIA KOJ, OTPaKAIOIIUKA UCTOPUUYECKYIO ITUHAMUKY TaJKMKCKOIO MHUpPOBO33peHHMs. Takue
JIEKCEMBI, KaK «MEXHAMY, KKOP», «3axmamy» N «Xu3mam», UMEIOT He TOJIbKO NPSMOE 3Ha4€HUE, HO U
HeCcyT B cebe TIyOOKMH KyJIbTYPHBI W HpPAaBCTBEHHBIM IOATEKCT, CBA3AHHBIA C TMOHATHAMU
COLIMAJIbHOW CIIPABEIIMBOCTH, CAMOPEAIN3ALMN U KOJUIEKTUBHON UIEHTUYHOCTH.
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SEMANTICS, CULTURAL CODES, AND THE HISTORICAL EVOLUTION
OF THE CONCEPTS “MEDIUM/LABOR” AND “CORE/WORK” IN
S. AINI'S “EDDOSHTO” (“MEMOIRS”)

Khabibzoda Samad Shukur
Branch of Moscow Power Engineering Institute in Dushanbe, Dushanbe, Republic of Tajikistan

Abstract. This article examines how the concepts of “merchant/labor” and “core/work” are presented
in Sadriddin Aini's autobiographical narrative “Memories”. With the help of lexico-statistical and contextual
analysis, semantic clusters and cultural codes associated with these concepts are identified in the study. There
is a change in the image of labor — from a manifestation of feudal oppression to a symbol of liberation and
identity in the Soviet era. The novelty of the research lies in the interpretation of the work as a cultural cipher
encoding the Tajik worldview. The results obtained are valuable material for further research in the field of
conceptology, national identity, and socio-cultural semantics of Central Asian literature.

Keywords: Sadriddin Aini, “Eddoshto”, labor, mehnat, core, concept, Tajik literature, labor culture,
identity, contextual, lexico-semantic and statistical analysis
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INOJIMJIMHI'BAJIBHASA AA3BIKOBAS JIMYHOCTD B KOHTEKCTE OBYYEHUA
NHOCTPAHHOMY A3bIKY: MEXKXDBA3ZBIKOBASA AHAJIOI'USA
KAK KOTHUTUBHBIN 1 METOAWYECKHAN WHCTPYMEHT

Hcaesa Upuna IlerpoBHa
Anmaiickuti 2ocyoapcmeentblil nedazozuyeckutl yHusepcumem, 2. bapnayn, Poccus

Annomayus. B ctaTbe pacCMaTpUBAETCS aHAJIOTHSI KAK KOTHUTUBHBIA U METOJAMYECKU HHCTPYMEHT.
ABTOp OCBeIIaeT UMEIOIIUECS B HAYYHOH TUTEPATYPE MOIX0 bl K TOHUMAHUIO CYIIIHOCTH aHAJIOTUU U €€ POJIU
B OpPraHU3allui CHUCTEMBI si3bIKa. B cTaThe 000CHOBBIBACTCS AllTUIMKATUBHOCTh aHAJIOTH3AIMK PU 00ydIeHUU
TTOJIMJTHHTBATBHOH SI3BIKOBOM IMIHOCTH HOBOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Kniouesvie cnosa: MONUIMHIBaNbHAS S3BIKOBAas JIMUHOCTH, AHAJIOTHS, KOTHMTHUBHBIM MEXaHU3M,
MEXKbS3bIKOBAs aHAJIOT WS, aHAJIOTH3aIIHs.

Beenenue

[TonunuHrBangbHAas SA3bIKOBAs IMYHOCTD SBJISIETCS HOCUTEIEM YHUKAIBHOTO THIIA MBIIIJICHUS,
KOTOPBIN XapakTepu3yeTcsi THOPUIHOCTHIO, YTO OOYCIIOBIEHO OCOOSHHOCTSIMH MHOTOKaHAJIbHOU
o0paboTkn  HMH(OpMaIMK  Yepe3 MpPU3MY  HECKOJIBKMX  JIMHTBOCEMHOTHYECKMX  KOJIOB.
[lonmnuHrBanibHast  sA3bIKOBAasi  JIMYHOCTh  OOJIAZJa€T  BBICOKOPA3BUTOM  CHOCOOHOCTBIO K
MEXBA3bIKOBOMY  IEPEKIIOYEHHIO, YTO IO3BOJSET CYOBEKTy CBOOOJHO  ONEpUpPOBATh
CEMaHTUYECKUMHU IMOJIIMU DPAa3HBIX S3bIKOB M CO3[aBaTh B CO3HAHUM CJIOXHBbIE€ KOIHUTHBHbBIE
CTPYKTYpBbI, KOTOpBIE, B CBOIO OYEpE/lb, CIY>KAaT OCHOBOH JJIsi aKTUBHOI'O BJIAJCHHSI HECKOJIBKUMU
a3plkamMu. llomunuHrBanbHasi $3bIKOBas JMYHOCTh CIIOCOOHAa K MPOAYKTHUBHOMY pPEUEBOMY
B3aMMOJICHCTBMIO B akTaXx BepOalbHOM KOMMYHUKAallMM C MPEJCTaBUTENIIMH  Pa3HBIX
JIMHTBOCOIIMYMOB C ONOPOM HAa MHTETPALMIO KYJIbTYpPHO OOYCIIOBIIEHHBIX MHPOBO33PEHUYECKUX U
LIEHHOCTHBIX YCTaHOBOK, OTPAaXEHHBIX B JEKCUKO-TPAMMaTHYECKUX CHUCTEMAaxX HECKOJIBKUX S3BIKOB
[2, 3]. TlomunuHrBayibHAs SI3BIKOBAsl JIUYHOCTh MOXET (YHKIHOHUPOBATH KaK CYOBEKT
MOJIMIIMHTBaJIbHOTO 00pa30BaTeNIbHOTO MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM IPOLIECC MO3HAHUS U OCBOCHUS
HOBOW MH(pOpMaIuu 00EeCTIeYUBAETCS 3a CUET MEPEKIIOUEHUS MEX]y BepOaTbHO-CEMUOTHYECKUMHU
KOJaMu C 11ebi0 3(h(eKTUBHONW PEKOHCTPYKIIMU B CO3HAHUM MHAMBHJA 00pa3a COLMOKYJIbTYpHOU
JENCTBUTEILHOCTH.

YHuBEpCabHBIM KOTHUTHBHBIM MEXaHM3MOM, ITOCPEACTBOM KOTOPOTO OCYILECTBIISIETCS
Iepexo/l 0T OJIHOM BepOalbHO-CEMUOTHYECKON CUCTEMBI K JIpYroi 4epe3 CpaBHEHHME U BBIJIEICHUE
CXOJZCTB B COIIOCTABJIIEMBIX 3HAKAaX, CMBICJIAX U PEUEBBIX MOJEIAX, ABJIAETCSA aHAJIOTHA. B mmpoxomM
CMBICJIE AHAJOTHsI MOXKET OBbITh ONpejelieHa KaK METOJ IO3HAHMS, OINpeAeNsoluil crnocod
BOCIIPUATHS U Tiepefadr MH(OpMAIMM, UCIOJIb3YeMbIH KaK CPEJCTBO YCTaHOBJIECHUS HMPUYMHHO-
CIIEICTBEHHOU CBSA3HM B COOBITUTHOM KOHTUHYYME U KaK CPEJCTBO PelIeHUsI IPOOIEMHBIX CUTYyalluil
B peaJbHOM IEHCTBUTEIBHOCTH U MPU MOJETUPOBaHUM yueOHbIX 3a1a4 [1, c. 138]. Takum obpazom,
aHAJIOTHS WIPaeT BaXKHYIO POJb B CHCTEMAaTH3allMd M YCBOCHHHM HOBOTO 3HaHMS HAa OCHOBE YK€
MMEIOLIETOCs! KOTHUTUBHOTO U IMHTBUCTUYECKOTO OIIBITA.

KorHuTuBHBII MeXaHN3M aHAJIOTHM U €ro POoJib B OPraHM3alHM CHCTEMBbI SI3bIKa

AHasiorusi BBICTYNaeT Kak CHCTeMOo0Opa3yromuil GpakTop s3bIka, KOTOPBIA 0OecreunBaer,
HampuMmep, BOCIPOU3BOAUMOCTH (hopMooOpa3oBaTenbHbIX Mojeneil. [lpu sTom aHamorusi MOXet
3aITycKaTh MPOLIECCHI A3BIKOBBIX U3MEHEHUH, BKITIOUAst (POHOJIOTHUECKYIO PECTPYKTYPHU3AIHIO OCHOB,
pEUHTEpIpeTalni0o MOP(OIOrHUECKON CTPYKTYPhl JIEKCHUECKUX €IUHUIL, 0000IIeHrne MpaBUl U
W3MeHeHue orpanndenuit [4, c. 10].

D. Martuemno (Elisa Mattiello), ananm3upyss pojib aHAJIOTHH B CIIOBOOOpPA30BaHWH,
YCTaHABJIMBAET CBSI3b MEXIY AHAJIOIMEW M KPEaTUBHOCTHIO, C OJHOW CTOPOHBI, M IPaBUJIOM H



MPOAYKTUBHOCTBIO, C JApyroi cropoHsl. OHa NOAPOOHO oONUCHIBaeT (YyHKIHMOHUPOBAHHE
IIOBEPXHOCTHOM aHAJIOT'MH Ha MaTEpUajie HEOJIOTU3MOB aHIJIMICKOTO S3bIKa, ONIPEEIsIs JaHHBIN BU]L
aHAJIOTUM KakK TMpolecc cI0BOOOpa3oBaHUs, B XOJ€ KOTOpPOro oOpaszyeTcss HOBOE CJIOBO,
CMOJETHUPOBAHHOE Ha OCHOBE MOP(OIOTHYECKON CTPYKTYPHI YK€ CYIIECTBYIOIIETO cjoBa. Yem
OUYEeBHUJHEE CXOACTBO HOBOT'O CJIOBA C UCXOJHBIM CIIOBOM-MO/IEIBIO, TEM IPOIIIE CTAHOBUTCS MPOLIECC
YCTAHOBJICHHSI CMBICIIOBBIX acconuanuidi. Hampumep, B mape CyIiecTBUTENbHBIX “‘motherhood” n
“otherhood” (the state of being a woman who is not a mother) co3nanue ¢puxkcupyer poHernueckoe
CXOACTBO, @ NIpPU YAAIECHUM HHHULIMAIBHOIO COIJIACHOIO W3 3BYKOBOIO 00pa3a Cll0Ba-MOJEIH
3aIyCKaeTCs MPOLECC MePEOCMbICIICHHS 3HAaUeHUsI UCXOAHOM Jiekcemsl [10, c. 87].

VYcTaHoBIIEHHE CXOJACTB W aHaJoru3auus (IOCTPOCHHE AaHAJIOTHUH) JiekKaT B OCHOBE
KOHIENTYaJbHOW MHTErpanuy — JAUHAMUYECKOro Mpolecca CMEUICHHUs] MEHTAbHBIX MIPOCTPAHCTB.
XK. ®okonbe u M. TépHep MOAUEPKHUBAIOT, UTO AHAJIOTHS — 3TO HE CTaTHYHAsK (PUKCAIUs CXOJICTBA, a
TBOPUYECKUN MEXaHU3M, F€HEpUPYIOIINI HOBBIE CMBICIIBI M HOBBIC 3HaHUs. be3 aHamoruu s3bIk ObLI
Obl CTaTUYHBIM, JUIICHHBIM CIIOCOOHOCTH BEepOAIM30BBIBATH 00pa3Hble CMBICHBI [7]. VIMeHHO
aHAJIOTHA MO3BOJISET SA3bIKY BbIpaXKaTh U ONMUCHIBATh aOCTPAKTHBIE CYIIIHOCTH, HEIOCTYITHBIE B aKTe
HETIOCPEJICTBEHHOW (U3UYECKON neprenuuu (HampuMmep, Bpems). AHAJIOTHUS C KOTHUTHBHBIX
MO3UIMI paccMaTpuBaeTcsl Kak (yHIaMEHTAIbHBI MEXaHU3M, AETAIONINI S3bIK MHCTPYMEHTOM
TBOPUYECKOT'0O pazyMa.

AHaNorus UCHOJB3YEeTCs] KaK MHCTPYMEHT MJi MOCTPOCHMSI aHAJOTOBBIX AITOPUTMOB C
LebI0 IPOrHO3MPOBAHUs, T'€HEpAallUd WM BbIOOpa HOBBIX (DOPM Ha OCHOBE CXOACTBA MEXKIY
cymecTByomuMu B sizbike (opmamu. Hampumep, P. Ckoycen (Royal Skousen) paspaboran
dbopManbHYI0O TEOPWIO AHAJOTHH, TNPUMEHUMYIO K MOJCIUPOBAHHMIO S3bIKAa M 3a/]a4aM
KaTeropusaluuud. B dYacTHOCTH, aHajIoOroBOo€ MOJAEIUPOBAHUE HCIONIB3YETCS i OOBSICHEHUS
BapUaTHUBHOCTU U MCTOPUYECKUX M3MEHEHHUH B s3bIKe. B pamkax AaHHOIO MOJAX0J]la LIEHTPAJIbHOE
MECTO OTBOJAMUTCS MOHSATUIO OAHOPOJHOCTH / HEOAHOPOJHOCTU cynpakoHTekcTa. [Iporaosuposanue
paccuuThIBaeTCd U3 CyMMbl BEPOSTHOCTEM BCEX PEJIEBAHTHBIX IMPUMEPOB, B3BEIICHHBIX 10 HUX
AQHAJIOTMYECKOMY COOTBETCTBHIO. OIHOPOAHOCTh CYIPAKOHTEKCTAa OIpPEAENseTCs IMpPU MOMOIIH
HEJIMHEMHON CTATUCTUYECKOW MPOILEAYpPbl, OCHOBAHHON HA U3MEPEHUH KOJIMYECTBA PACXOMKICHHI
MEX]Y Pa3InYHBIMHU COOBITUAMU B CyIpakoHTeKcTe. «Eciiu HU O1MH MOJKOHTEKCT CYIPAKOHTEKCTa
HE YBEJIMYUBAET KOJIMYECTBO PACXOKJIEHUH, TO CynpakoHTeKcT ogHopoaen» [11, c. 12]. IlonoOHbIe
OJTHOPOJIHBIE CYNPAKOHTEKCThl OOpa3yIOT TaK Ha3bIBAEMOE aHAJIOIOBOE MHOXECTBO, HA OCHOBE
KOTOPOTO MOXXHO (OpPMYJIMpPOBaTh AaHAJIOrOBBIE AJNTOPUTMBI, OOYCIIOBIMBAIOIIME S3BIKOBBIC
WU3MEHEHUS.

IIpu mHTEpIpEeTAlMKM MOJIENEN KATETOPU3alliN OTIPABHON TOUYKOW SIBJISIETCS YTBEPKICHUE O
TOM, UTO «BCE MOJEJIN KaTETOPU3aLMH UCTIOIb3YIOT HEKOTOPYIO MEPY «CXOACTBA», IBHO UM HESIBHO,
JUIS IPOTHO3MPOBAHMUS TIOBEJICHUS B aKTaX YCBOEHUS MOHATHIDY, OTHAKO KaXK1asi MOJEIb «IENaeT 3TO
no-cBoeMy» [6, c. 56]. IMeHHO 3TH HalIMYECBTYIOIINE PA3IHUMs MO3BOJSIOT CYOBEKTY OLIEHUBATh
albTepHATUBHBIE MOJENN KaTeropusalud, (opMHpysi OCHOBY Ul CPaBHEHHS SMIHUPUYECKON
a/IEKBaTHOCTH BBIUWICHSIEMBIX IPU3HAKOB.

Wnest o Moensix KaTeropu3aluy Ha OCHOBE (PUKCHPYEMOT0 CO3HAHUEM CXOJICTBA COCTABIISIET
00OCHOBaHHME  JUHTBOAUIAKTMYECKOW  aNUIMKAaTUBHOCTM  aHaloruzauumu. B cTpyktype
MOJINJIMHTBAJIbHON SI3bIKOBOM JIMYHOCTH aHAJIOTHS BBICTYNAET CTpaTerueil TMrnoTe3000pa3oBaHUs
[P CTOJIKHOBEHMM C HOBBIMM SI3BIKOBBIMH KOHCTPYKTaMH. MeTOJ aHaJIOrMi MCIONb3YyeTCs UIs
MepeHoca JMHIBUCTUYECKOTO M KOTHUTHUBHOI'O OTIBITa Ha HOBBIM SI3bIKOBOW MaTepual pu 00y4eHHH
MHOCTPaHHOMY (BTOpPOMY MHOCTPAaHHOMY) SI3bIKY. B JaHHOM ciydae peub uaeT 00 yCTaHOBJICHUU
MEXbSI3bIKOBOW aHAJIOTUM MEXKIY CXOJHBIMH JJIEMEHTaMH B JIEKCUKE M TIpaMMaTHKe, 4YTO
MUHUMM3UPYET KOTHUTHBHYIO HArpy3ky INpH OOy4YeHUH, aKTHBHPYS 3HAKOMBbIE MATTEPHBI U3
MPEIbIAYIINX S3bIKOB B CO3HAHUU MOJIMIMHIBAJIbHON S3bIKOBOM JIMYHOCTH.

ANIUIMKATHBHOCTb MEKbA3BIKOBOH aHAJOTHM NPH 00y4eHHH HOBOMY HHOCTPAHHOMY
SI3bIKY MOJMJIMHIBAJILHOM SI3bIKOBOW JINYHOCTH

B metoanueckoit tuTepaType 0TMEYaeTCsl, YTO YCBOSHHE HHOCTPAHHOTO sI3bIKa 00JIeryaeTcs,
Osarofaps 1eJeHanpaBIeHHOW (UKCAIIMN CXOACTB MEXKY U3y4aeMbIM SI3bIKOM U POJHBIM SI3BIKOM.



[Ipennaraercsi, Hampumep, HOPOBOAWTH AaHAJIOTHUIO MEXIYy MOP(GEMHBIM COCTAaBOM HCKOHHO
POJICTBEHHBIX CIIOB (KOTHATOB) QHTJIMICKOTO M MCHAHCKOTO SI3BIKOB (Cp. aHen. possibility u ucn.
posibilidad, B cTpykType KOTOPBIX aHTIIUHCKOMY cyhPuKCy -(7)fy COOTBETCTBYET UCTIAHCKUH -(1)dad)
[9].

OtrMeuaeTcss Takke, 4YTO M3y4YEHHE BTOPOTO s3blKa — 3TO IPOLECC TBOPYECKOTO
KOHCTPYUPOBAHHUSI CUCTEMBI, TMPU KOTOPOM OOYYArOIIHMECs, OMHUPAsCh HAa HMMEIOIIUECS 3HAHUS
POIIHOTO SI3bIKA, BBIABUTAIOT THIOTE3bl 00 M3y4aeMOM SI3bIKE, CTPYKTYPUPYS «JIMHTBUCTHYECKHIMA
Xaocy, ¢ KOTOPbIM OHU CTalKuBaroTcs [S]. B mmpokom cMbicie nepexos oT yKe MO3HAHHOTO K €llle
HE TIO3HAHHOMY TpeACTaBisgeT co00il JAeiicTBME KOTHUTHBHOTO MEXaHM3Ma aHAJIOTHH.
WNuTeprnpeTupysi TMHTBUCTUYECKYIO JICWCTBUTEIBHOCTh, O0YYAIONIUECs OMEPUPYIOT CTPYKTYpPaMH
OTIOPHOTO 3HAHUS 17151 (PUKCALMU CXOJICTB B COMOCTABISEMbIX €AMHUIIAX, TPUHAUICKAIIUX PA3HBIM
SI3BIKAM.

B nonunuHrBanbHOM 00pa3oBaTeIbHOM MPOCTPAHCTBE YCBOCHHUE S3bIKA MOKET MPOUCXOIUTH
UMIUIMIUTHO TOCPEICTBOM aHAJOTH3UPOBAHHOTO 0oOydeHHUs. B mgaHHOM cilydae MCIONB30BaHHE
HEPOJHOro f3bIKA HE SIBJSIETCS aBTOMATHMUYECKUM, XOTS B OOJbIleH CTENEeHH OCHOBBIBACTCS Ha
MOJpakaHWH Yepe3 YCTAHOBJICHUE AHAJIOTUI C YCIBIIIAHHBIM paHee. B OCHOBE 3TOM TOYKH 3pEHUs
JNEKUT OUXEBHOPHUCTCKAsi TEOpUS PEYM, COTJIACHO KOTOPOH CYOBEKT MPOAOIKAET S3BIKOBOE
pa3BUTHE, TPOBOJS AHAIOIMM C TEM, YTO OH YK€ 3HAET, WIM HoJpa)kas peuu Apyrux (depes
YCTaHOBJICHHE CXOJICTB B PEUYEBBIX MOJIENSIX U o0pasnax) [8, c. 90-91].

Ha wavanmpHOM »Tanme oOydYeHHs] TMOJWIMHTBAIILHOMW  SI3BIKOBOM JIMUHOCTH HOBOMY
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, HECOMHEHHO, HEOO0XOAMMO (HOPMHUPOBATh KOMIIETEHIIMU YCTAHOBJICHUS
aHAJIOTHH MeX1y (POHEMHO-TpapUUECKUMH 00pa3aMy JIGKCHYECKUX €IWHUI] POTHOTO, HEPOIHOTO U
HOBOT'O MHOCTpaHHOTrO s3bika. [1og00HBIN moaxod ObUT ampoOUpOBaH MPH OOYYEHHH MaaiCKuX
CTYJEHTOB PYCCKOMY SI3bIKYy KaKk MHOCTpaHHOMY B YHuBepcurere odpa3oBanus Cynrana Wapuca
(r. Tamxour Manuwm, wtat [lepak, Manaizus, okta6ps 2025 roga). B pamkax peanuzanuu JJOOIT
«Pycckuii f3bIK: Hadajao MyTW» (TPYAOEMKOCTh — 36 4) B IPOLIECCE O3HAKOMJIEHMS CTYJIEHTOB C
andaBuToM u (HOHETHUYECKUM CTPOEM PYCCKOTO S3bIKa OBLI HKCIIOJIb30BaH METOJ AHAJIOTHA.
Hcnonp3oBaHne MeToJa aHAJOTUM  MpeAnojarano IeJIeHANpaBlIeHHYI0 (OKYCHPOBKY Ha
YCTaHOBJICHHE CXOACTB B Tpaduyecknx M (HOHETHUECKHX 00pa3ax CIOB-MHTEPHAIIMOHATH3MOB
MajaicKoro, AaHIIMMCKOTO M PYCCKOrO  A3BIKOB.  AyauTopus Oblla  IpeacTaBiIeHa
TOJIUJIMHTBAJIbHBIMU CITYIIATEISIMU, CBOOOHO BIQ/ICIONIMMHU MallalCKUM U aHTJIMHCKUM SI3BIKAMH,
MOCKOJIBKY TIEPBBIN SIBISIETCS O(PUIIMATBHBIM SI3bIKOM CTPaHbI, @ BTOPOH — CIYXHUT CPEICTBOM
MEXHAIIMOHATHHOTO OOIICHUS B MOJIUAITHUYECKOH 00pa3oBarensHOM cpene. Oco3HaHHAs aHATIOTHS B
JTAHHOM Cllydae CcrocoOCTBOBasIa MOBBIMICHUIO 3(()EKTUBHOCTU 3allOMUHAHUS OyKB TrpaduuecKon
CUCTEMBI, OTJIMYHOM OT JatuHulbl. [lenmodyku CcooTBETCTBHIl Tpaduvecknx o0Opa3oB CIOB-
MHTEPHALMOHAJIM3MOB IPEJICTaBJICHBI B TAOIHIIE.

MexXbsA3bIKOBAsA AaHAJIOTHS HA nmpumepe FpaQ)H‘leCKHX oﬁpasoB CJIOB-UHTCPHAIIUOHAJINU3IMOB

MaJjialicKuii sI3bIK AHIJIMiicKuii sI3bIK Pycckuii si3bIK

bank bank OaHK

fakta fact ¢daxr

foto photo dboTo
meter metre MeTp

pelan plan IU1aH

teksi taxi TaKCH

visa visa BU3a

Takum  oOpazoMm,  (QoHeTuko-rpaduyueckas  MEXKBA3BIKOBAs  AHAJOTHUS  IO3BOJISET

MOJIMJIMHTBAJIbHOM  SI3BIKOBOM JIMYHOCTH HWHTEPIPETHPOBATH Tpaduueckhe CUMBOJIBI M 3BYKU

«UY’KOTO» 3bIKa uepe3 rpadudecKyro U POHOIOTUYECKYIO CUCTEMBI POJHOIO U HEPOAHOIO S3BIKOB.

Ha xorHUTHBHOM ypOBHE (POHETHUECKYIO aHAJIOTHUIO MOYKHO CUMTATh NPOSIBIIEHUEM KaTeropu3aluu

3BYKOB Ha OCHOBE IIPOTOTHUIIOB POAHOIO (MaJaliCKOTr0) U HEPOJHOTO (AHTJIUICKOT0) SA3BIKOB.
3aki0yenue



Amnanorust  siBisiercsi 9()(PEKTUBHBIM MEXaHU3MOM, TIO3BOJISIFOIIUM  TTOJIMIHHTBATLHOU
SI3BIKOBOM JIMYHOCTU (DOPMUPOBATH HOBBIE (DOHOJIOTUYECKUE M JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE CETH.
O6o3naueHHass A((PEKTUBHOCTL OOYCIOBJICHA XapaKTePHOH OCOOCHHOCTBHIO HYEJIOBEUECKOTO
MBIIIJICHHSI BEICTPAUBATh CBSI3U HA OCHOBE 3a()MKCHUPOBAHHOTO CXOJICTBA, YTO 3HAYUTEIILHO CHUKACT
KOTHUTHBHYIO HAarpy3Ky M YIpPOIIAeT IMPOIecC YCBOCHUsSI HOBOWM SI3BIKOBOM CHUCTEMBI. B 1memom
MOJIMJIMHTBAJIbHASL  SI3BIKOBAsE JIMYHOCTH JICMOHCTPUPYET OoJieeé BBICOKMH YpOBEHb THOKOCTH
MBIIIUICHUS, YTO, BEPOSTHO, 00YCIOBICHO CTOCOOHOCTHIO OBICTPO MEPEKITFOYATHCS MEKIY KOJAOBBIMU
CUCTeMaMHt M aJalTHPOBATHCS K HOBBIM KOHTEKCTAaM, a TAKXKE CBS3BIBATH PA3HOPOIHBIC TIOHATHUS B
porecce aHaJIOTH3aIlHH.
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Abstract. This article examines analogy as a cognitive and methodological tool. The author describes
approaches to understanding the essence of analogy and its role in organizing the language system. The article
substantiates the applicativity of analogization in teaching a new foreign language to a polylingual persona.
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OBYUYEHHME MMCHbMEHHOM PEYM CTYJIEHTOB U3 KUTAS
B PAMKAX KYPCA PKH

Ky4ep Anuna BacuibeBHa
Anmaticxkuti cocyoapcmeennwiil yuugepcumem, 2. bapuayn, Poccust
Ky4ep Bacuiuna BacuibeBHa
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Annomayus. B craThe mpeiCcTaBlieHA METOJIUKA OOYYCHHS MHCHMY CTYJICHTOB, POJHBIM SI3bIKOM
KOTOPBIX SIBJIICTCS KUTAMCKUIA, Ha SJIEMEHTApHOM YpOBHE (A1) BIaileHUs pyCCKUM SI36IKOM. AHAIU3HPYIOTCS
TPYIHOCTH, BOSHUKAOIINE IPH 00YUSHUH JAHHOMY BHUAY PEUEBOU AESTEITHHOCTH.

Knrouesvie cnosa: xutalickuil I3bIK, MUCbMEHHASI PEUb, PYCCKUI SI3bIK KAK HHOCTPAaHHBIHN, TUIIONOTHSL.

BBenenue

OnHO#1 13 OCHOBHBIX 11eJIel 00yUYeHHSI IUChMY SBIISIETCS pa3BUTHE YMEHHSI PUKCHUPOBATH PEUb
B KOMMYHHUKaTHBHBIX LeliX. B Meronudeckoil nuTepaType akLEHT JelaeTcsi Ha JIEKCHKe HU
IrpaMMaTHKE PYyCCKOTO S3bIKa, B TO BPEeMs Kak rpa(uke U YUCTONUCAHUIO YAENSAETCS HEJOCTaTOUHO
BHUMaHMs: B OoJibllell Mepe NpeACTaBICHbl CTPYKTYpHbIE MOJEIM NPEAJIOKEHHUH, KOTOphIe
M3Yy4aroTcs B Kypce rpaMMaTHKU U MPAKTUKU pa3rOBOPHON pedr; B MEHBIIEH CTENEHH MPECTABIICHBI
yIpakKHEeHUs], TOcCBslleHHble opdorpaduu. Bompocel nyHkTyanuu B yuyeOHukax no PKU
MIPaKTUYECKHU HE paccMaTpuBatorcs [2, c. 37-42].

Hasbiku opdorpaduu u kammurpaguu He UMEIOT CUTYaTUBHOM OTHECEHHOCTH, O/IHAKO TO HE
3HAYUT, YTO TEXHUKY MHCbMa CJIEyeT pa3BUBATh B OTPBIBE OT peuu, T. €. B IIpoliecce nucanus. B
CBOEM pa3BUTUU MHMCbMEHHAs pedb CTOUT I1OC]E BHYTPEHHEH, npenmnonaras e€ Hamuuue. V3 sToro
ClelyeT, YTO MEXaHHU3MbI MUChbMa 0a3WpylOTCS HAa MeXaHu3Max roBopenus [3, c. 210-214]. B
JIUTEepaType, MNOCBALIEHHOW Meronuke npenonaBanus PKI, MexaHusM DNOpOXIEHHS NHCbMa
paccMmarpuBaeTcs Kak JUHEeHHbIN peueBoit akT [1, ¢. 119] (puc. 1):

A3sbiKoBbIE K

MoTtus HamepeHnune peyesble cpeacTea Uens
3auem Hakum nyTém Hakue cnoea W Yr1o byper
nucaTh? naTH? ¢ppazbl BoIOpaTL? DOCTUIHYTO?

Puc. 1. MexaHu3Mbl TOPOXKAECHUS TUChMa

Takoe TIOHMMaHHE COOTBETCTBYET OCHOBHBIM IICHUXOJIOTUYECKUM 3aKOHOMEPHOCTSAM
NeSTeIbHOCTH 4YenoBeka: «MOTHB uelnoBEeYeCKHUX AEMCTBHIM €CTECTBEHHO CBf3aH C HUX IEJIbIO,
MOCKOJIBKY MOTHUBOM SIBJISIETCSl IOOYXK/IEHUE UM CTPEMIIEHUE €€ IOCTUTHYTh» [4, c. 56].

[TuceMeHHas peub BKIIIOYAET B ce0s cleayrolue HaBbIKU: 1) HauepTaHUs (M300pakKeHUsI)
3HaKoB muchbMa (OykB), T.e Kaudrpaduu; 2) NpaBUIBHOTO MEPEKOTUPOBAHMUS 3BYKOB peud B
a/JieKBaTHbIE 3HAKM MHCbMa; 3) TOCTPOEHHE NHCHbMEHHOIO BBICKA3bIBAaHUS, T.€ KOMITO3UIIUU
(Hammpumep, mocTpoeHue U opopMiIeHrEe MICbMa Kak OJIHOM 13 KaTeropuil MUCbMEHHOTO TeKCTa); 4)
JIEKCHYECKUE ¥ TpaMMaTUYeCKHe HaBbIKH [3, ¢. 210-214].

PaccmoTpuM anroput™ o0yyeHHIO MHUCbMY CTYJIEHTOB, POAHBIM SI3bIKOM KOTOPBIX SIBIISIETCS
KUTAWCKUM S3bIK, Ha AJIEMEHTapHOM YypoBHE (Al) BlajeHHs] PyCCKUM 3bIKOM KaK MHOCTPAaHHBIM.

Pe3yabTarhl 1 00CyKICHUE
OOyuenue HanucaHUIO OYKB Lienecoobpa3Ho HaunMHaTh ¢ nponuceil. [Iponuck — 310 yueOHoe
revyaTHoe mocodue A 00y4eHHs MUCbMY, COCTOsIIIee U3 00pa3oB NMPUHATOrO HaNKMCcaHus OYKB, a



TaKKe caMo HamucaHue OyKB 1Mo 3ToMy obOpasiy. [Iponrcu moxOuparoTcs B COOTBETCTBUM C ATAIIOM
o0ydeHusl.

Ha HavaipHOM 3Tare HeoOX0IUMO MOATOTOBUTh PYKY K TUCbMY. B KuTaiickoi nepormuduke
YCPThI HC UMCIOT TAKHX IUIABHBIX IICPEXOA0B KaK B PYCCKOM IMUCBMC, ITIO3TOMY HCO6XOI[I/IMO, YTOOEI

ydaiyecs Ha Ha4aJbHOM 3Tale Hay4WINCh IUIABHOMY MEpPEXOay JIMHUK B HAMCAHUU TPOIMHCHBIX
OykB (puc. 2).

i

SRR AR ERE

Puc. 2. Ynpakaenne Ha 0TpaOOTKY IUIABHOTO TIepeXo/ia B HAMMMCAHUU TPOITUCHBIX OyKB

BropbiM 3Tamnom siBisieTcss 00y4eHUe MOCIIeI0BATEIbHOMY HAIHMCAHUIO KaXIOTO AJIEMEHTa
OykBbI (puc. 3).

» OSEcOon SNeMeHTE W CTROYHYHD Sykey A

Puc. 3. YnpaxHeHnue Ha 0TpabOTKY ITOCI/IEA0BATEIILHOTO HAITMCAHUH JIEMEHTOB OYKBBI

TperbuM 3Tanom sBiseTcss ATanm oOOydeHUs HamucaHuio OykB B cjore. OTOT ATal
MIPEJICTABIISET 3HAYUTEIbHYIO CIIOKHOCTH JJI y4YallUuXCs, POJHBIM SI3BIKOM KOTOPBIX SIBIISIETCA
KUTaWCKHUM A3BIK, TaK KaK HEPOTIH(BI HE UMEIOT MEXIY co00il cBsi3elt B BuAe JTUHUI (puc. 4):
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Puc. 4. Ynpaxaenne Ha 0TpabOTKy CIMTHOTO HAIKMCAHWS CJIOTOB

HOCJIGI[HI/IM OTaIllOM SBJIACTCA BHCAPCHUEC HABBIKOB IIMCbMaA B YCJIOBHO-PCUYCBBIX U PCUCBLIX

ynpaxkHeHusix. IlpuBeneM B kauecTBe mnpumepa paboTbl CTyAeHTOB, oOyuatomuxcs PKU wu
BBITIOJIHAOIIUX JOIIOJIHUTCIIbHBIC 3a1aHUA 110 Kammrpa(ppm.

YnpaHenue 2: T

MocTasbTe CNOBA B CROBKaX B NpaeuabHyo dopmy . 4 j

1. Celvacs . W/}fa)@lowna@tyf%e] Mg‘ EHan pydKa).
2.0H. / C%Jﬂ ﬂf%kvna'rb) bm 'M@V auycnaﬂ Konbaca) Ha peiHKe.

3. e Bbl 06BIMHO . VOWW rfokynaTts) / @“ g/@/ .(BOgd, conb U nevéHoe)?

/AO a f W@ﬁ/ ) B MarazuHe.
4, Panble KaTa scerga : K VKTbl) B
5. Moyemy bl /0// /LOLW )ﬂsm ‘Q}%’D V%mg{aﬂ Vm.a

(M

6. CTyaéHTbl ... /“C’ ﬂ?/bﬂ" '{/TQ /A@C {@Bzgpecna &/ra
7 : /”3

8. PawaenmmBPoccum.,.ﬂ.Qg}a %narb) % Eﬂftﬂﬂ %bm xneb).
10. A HuKkoraa He . //‘ (//%W ();ﬂoxynan:] ﬁQ(MQ @M &l@%ﬁeabm coip).

Puc. 5. TIpumep mouepka CTyJieHTa, POJIHBIM SI3BIKOM KOTOPOTO SBJISIECTCS KUTackuid, n3ydaroriero PKI

—|

TTonoxuTensHBIM PE3YIBTATOM MOXXHO CUMUTATH HMCIIOJIB30BAHUEC YHAIIUMUCS NPOIHUCHBIX, a
He mevaTtHbix OykB. Kak MOXHO 3amMeTuTh M3 pHCyHKa 5 (puc. 5), 0Oy4aromuiicss UCTBITHIBACT
3HAYUTEJbHBIC TPYJAHOCTH B HAUEPTAaHUH OYKB.

B pabore Ha pucyHke (puc. 6) MOKHO HAOIIO1aTh OOJBIIYIO CTETICHD BIaICHUS HAaUePTaHUS
MepeXxo0B JIMHUI B HANMCAHWH TPOTHCHBIX OyKB, OJHAKO OYKBBI HAIMCAHBI OTIENBHO JPYT OT
apyra.



ynpawHenue 2: /f o2
NocrasbTe cnoBd B CKOBKaX B NPABUALHYIO GOPMY

1. Cetiuac a ﬂﬁ_kW(nownérb) ?@Mﬁ%ﬂ tf,ky(aenénaﬂ py4Ka).

2. OH ﬂﬁWﬁnoxvnéraﬁkﬁ&/fgm W&&y (BKYCHas Konbaca) Ha pEIHKe.
3. e Bbl 066I4HO ﬂUk}ﬂMMnownéTb) g&? ?’,-JM 7 ﬂé‘(a%/ﬁé,gccnb M neyéHbe)?
4. PaHbwe Kata scerga M/‘C?ﬂﬁvt@owném) /ylf?ykm ((Ipbm‘fmm) B MarasuHe,
5. Noyemy Tol ,ngmﬂwénouyné*rb) ?’W}W : A/-éﬂ//‘%’%réﬂ Kypuua)?

6. CTyaéHTbI WﬂkyW/’EF‘IOKVHéTb] Mﬂm%&d’yﬂ’ : %ﬁ%/pémaﬂ KHWra),

—E— e

8. PaHblue A 1A B Poccitu u .ﬂﬂﬂgﬂaw (nokynarb) ) HIA %épublﬁ xne6).

L v % -
10. A Hukorpa He ﬂﬂkgmﬁ?ﬁ (nokynars) 96 wmé f%ﬂ - maewéabm Ccbip).
Puc. 6. IIpumep mouepka CTyJeHTa, POJIHBIM SI36IKOM KOTOPOTO SBJISETCS KUTanckuid, n3ydaromiero PKI

Ha pucynke 7 B oTauuue oT nNpeabIAyIINX padoT, ydauuiicss co0ito1aeT He TONIbKO MpaBuia
HadyepTaHUS JIEMEHTOB OYKB, HO U TIEPEXOIbI MEXTy clioraMu (puc. 7).

YnpaxHenue 2: ‘ ' z(fL 0L

Mocrasere cnoBa B CHOBKAX B NPABMALHYIO GOPMY

W
1. Ceityac n ﬂ.ﬂ/ﬂ%ﬂ?f‘ﬂ {nouvnéTb)W 3enéHan pyuKa).
2. OHMW(noanén)W : K?CHW&!& pEIHKe.
3.lpeebl OGBEHHO/UQW\KOKVHéTbY@f Cotb U BOAA, CONb U neyéHoe)?

4., Panbwe Kita scerpa

OAYKTbI) B MarasmHe.

5. Mouemy ol [ WYL Aoporan kypuua)?
6. Cw,némmWW/ﬁ(/nJ HTepécHaR KHIra).
288

4T . L i
8. Panbie s wun 8 Pocenm u [ WY {nouynémfﬂ/w Mépﬂblﬁ xneb).

& ; ( o
10. A Hukoraa He W(nownéfb)w ,m(.ﬂﬁméBblﬁ coip).

Puc. 7. Ilpumep mouepka CTyZeHTa, POJTHBIM SI36IKOM KOTOPOTO SBJISICTCS KUTalCkuid, n3ydaroriero PKI

3akioueHue

IIpu oOyuenun PKW cTyneHTOB, POAHBIM SI3BIKOM KOTOPBIX SIBIISIETCS KUTANHCKHM,
YUCTOMUCAHUIO CIENyeT YIeNSITh 0c000€ BHHMaHHWE, YTO CBS3aHHO CO 3HAYUTENHLHOW pa3HHIICH
anpaBUTHOTO W HEpOrMPUIECKOTO THchbMa. HecoOmroaeHne mMmociaenoBaTeTbHOCTH 00YUYEHHUIO
MMCHEMY, UHTYUTUBHBIN TIOJIXO]] YUAIIUXCsI TPU HauepTaHUH OYKB PyCCKOro andaBuTa Ha Ha4aaIbHOM
sTare o0ydeHHsI pyCCKOMY SI3BIKY MPUBOJUT K HEPa30OpPUMBOMY MOTYEPKY, KOTOPBIA B OyIayIieM



nepeiieT B HOpMy JUIsl y4alllerocs, a UCIpaBiIeHHe HEKOPPEKTHOTO MOoAUEpKa MpeICTaBIsieT co0on
ere Oosiee TpyAOEMKHUH MporLecc.
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TEACHING WRITING TO CHINESE STUDENTS WITHIN THE COURSE OF RUSSIAN
AS A FOREIGN LANGUAGE
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Kucher Vasilina Vasilievna
Altai State Pedagogical University, Barnaul, Russia

Abstract. The article presents a methodology for teaching writing to Chinese-speaking students at the
elementary (A1) level of Russian proficiency. Difficulties encountered in teaching this type of speech activity
are analyzed.

Keywords: Chinese language, written language, Russian as a foreign language, typology.
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KOI'HUTUBHBIE OCOBEHHOCTH YCBOEHMUS SI3bIKA B HOJINJIMHT BAJTbHOM
OBPA3OBATEJIbBHOU CPEJE

CemkuHa AJsiekcanapa BiaagumupoBHa
Anmatickuti 2ocyoapcmeeHnviil nedazo2uieckutl yuueepcumem, 2. bapnayn, Poccus
CyxanoBa Upuna I'puropseBHa
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Annomayus. B craTtbe paccMaTpUBaIOTCS KOTHUTHBHBIE OCOOCHHOCTH YCBOCHHUS SI3BIKOB B YCIOBHSAX
MOJMIMHTBAIBHON 00pa3zoBaTenbHON cpeapl. O0paiieHne K TeMe NPOJUKTOBAHO POCTOM MEXKIYHApOIHOTO
aKaJIEMUUECKOT0 COTPYAHHMYECTBA M HEOOXOIMMOCTHIO aJalTald METOAMK IPENOJaBaHUs C Y4ETOM
KyJIBTYPHOTO U S3BIKOBOTO MHOTrooOpasus oOydatonuxcsa. Ocoboe BHHMaHHe yAensercss (eHOMEHY
6I/UII/IHFBI/I3MEI u 1mpoueccaM OBJIAJACHUA TPECTbHUM A3BIKOM C ICJIIBIO OIPCACIIUTH (I)aKTOpI)I, BJIUAIOINIUE Ha
(¢opMHupoBaHHE M Ppa3BUTHE KOMMYHUKATHBHOM KOMIICTEHIMHM OOY4YaIOIIMXCSA B IOJIMIMHIBAJIBLHON
o0pa3oBarebHOM cpene. B xone aHanm3a BO3MOXKHBIX [TOJIXO0A0B K MPOOIeMe aBTOPHI BBIACISIOT KIIIOUEBBIE
BHYTPEHHME WM BHEIIHUE PECYPCHI, BIMSIOLIME HA YCIEIIHOCTh YCBOCHMsI TPEThETO s3blKa. IIpakTmdeckas
YacTh WCCIICNIOBAHUS OCHOBaHA Ha OMBITE TMPENOJABaHHSA PYCCKOro s3plka B Mamnai3ud, 4TO MO3BOJISET
TOBOPUTh O HEOOXOIUMOCTH MHTETPALUH COLHMOKYJIbTYPHOTO KOHTEKCTA, KOTHUTUBHBIX CTpPAaTeruil u
MPUHIMIIOB MEXbBI3BIKOBOTO MepeHoca A 3PQeKTHBHOrO (OpMHUPOBAHUS S3BIKOBBIX KOMIICTCHLUH B
MOJIMIMHTBaJIbHOW CpEIE.

Kniouesvie cnoga: momwIMHrBalbHas 00pa3oBaTesibHAs cpena, OWJIMHIBU3M, KYJIBTYPHBIH KO,
MEPEKII0UeHE K01, KOTHUTHBHBIE PECYPChl 00yUaroImerocs.

BBenenue

Osnanenue s3plkoM (language acquisition) — 3TO CJHOXHBIM TIpolecc, TpeOyromuii
MPAKTUYECKH BCEX KOTHUTHBHBIX pecypcoB oOydaromierocs. OBiaeHuE S3bIKOM TakKe Hrpaet
BaYKHYIO POJIb B COLIMATILHOM pa3BUTUU UHIUBHA. CIIOCOOHOCTh TOHUMATh SI3bIKOBBIE CHMBOJIBI KaK
CpeAcTBa  HalpaBJIeHUS BHMMaHUS  BO3HMKAeT M3  JIETCKOTO  ONbITa  NPHOOpETeHHUs
HEJIMHTBUCTUYECKMX HABBIKOB MAaJIEHBKOTO peO&HKa, CnocoOHOTO B3aMMOJEWCTBOBAaTH CO
B3pOCIIBIMU 0€3 NCIOJIb30BaHUS BEpOATBLHOTO s3bIKa [4]. DTH HaBBIKM MOTYT pa3inyaThbcs B Pa3HbIX
KyJbTypaX. bojee Toro, HaBBIKM MO YCBOEHHIO BepOalIbHOIO S3bIKAa TAKXKE OTIMYAIOTCS, YTO
HaIpsIMyl0 3aBUCHUT OT OKpyXkaromed cpensl. [Ipoueccel u3ydeHHs NEepBOro, BTOPOTO U
MOCJIEAYIONINX S3bIKOB B MOJMIMHIBAIBLHON 00pa30BaTeNIbHOM cpejie HaXOAATCs B POKyce BHUMAHUS
COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKH U JIMHTBOAUIAKTUKH.

AKTYalbHOCTh MCCJIEIOBAaHUS NMPOJMKTOBAHA COBPEMEHHOM CUTyallMeld MeXIyHapOJIHOTO
aKaJeMMYECKOrO  B3aUMOACWUCTBHUA.  MHOrONmoNIpHOCTh  KAaK  KOHCEHCYCHas  MapagurMa
MexayHapoAHbIX oTHomeHU XXI Beka TpeOyeT coOitoieHus psiia yCIOBUI, OJHUM U3 KOTOPBIX
MPEJCTABISAETCA €IMHOE MOHMMAaHUE MEXIYHApOIHBIM COOOIECTBOM TOTO, KakK JOJDKHBI OBITh
OpraHM30BaHbl ~ MEXAYHapoAHbIE OTHOLIEHWS B  MHOTONOJISIpHYIO 3moxy. B ocHoBe
LIEJICOPUCHTUPOBAHHOCTH JIHAJIOTa MEXJIy 00pa3oBaTelIbHBIMM OpraHM3allUIMU pPa3HBIX CTpaH
neXuT 0a30BbI KpuTepuil 3¢ HeKTUBHOCTH Oyayieil MexXIyHapOAHONW CUCTEMBI KaK COXpaHEHHE
KyJIbTYypHO-IIUBHIN3AMOHHON caMOObITHOCTH (myHKT 18 KoHueniuu BHemHed noiautuku PO,
yTBep)kAEHHON yka3zoM [Ipesunenta PO 31.03.2023) [3].

OpnHOl 13 OCHOBHBIX TPYAHOCTEM, C KOTOPBIMH MOJKET CTOJKHYTBCS IPENOAABATENb-
JUHTBHUCT B MOJWIMHIBAIbHON 00pa3oBaTeNbHOM cpefe — 3T0 00yuyeHHe CTYyIEHTOB-OMIMHIBOB,
S3BIKOBOM OIBIT KOTOPBIX 3HAYUTEIBHO OTIMYAETCS OT TAKOBOI'O Y MOHOJIMHIBOB. Tak, HanmpuMmep,
paborta B LleHTpe OTKpBHITOro 0Opa3oBaHHS HAa PYCCKOM SI3bIKE U OOYYEHUS PYCCKOMY S3BIKY B
Masaii3uu co CTyJIE€HTaMH, KOTOPBIE TOBOPAT HE TOJILKO Ha MallaiiCkOM, HO U Ha aHIJIMMCKOM,
KUTAalCKOM $3bIKaX W XWH[IM, MOKa3aja HEOOXOJWMOCTh INPOBENEHUs HCCIeA0BaHUSA (HaKTOPOB,
CMOCOOCTBYIOUIMX 3(PPEKTUBHOMY OCBOEHHIO TPETHETO SI3bIKA M POCTY MOTHBAIMU K HU3YUYEHHUIO



HOBBIX s3bIKOB. [IpeObiBanue B cTpaHe, padoTa Ha ecThBalle U Kypcax PyCCKOTO s3bIKa MOKa3alH,
9TO MECTHOE HACEJIICHHE OTKPBITO K W3YYCHUIO PYCCKOTO SI3bIKA M KYJIBTYphI, aKaJeMHUYECKOE
COOOIIIECTBO CTPEMUTCS K COTPYIHHUYECTBY Ha BCEX 3Tamax o00pa30BaTeIbHOrO IMpoliecca, 4To
MO3BOJIUT HAM O0ECHEYUTH IUIOJOTBOPHYIO, B3aMMOBBITOJHYIO Pa0OTy B JalbHEHIIEM C y4&TOM
npuHiunoB MADANI u kputepueB Konuenuuu BHeumiHed nmoauTuku P®. Ananus pes3ynbTaTtoB
paboOTBl MO3BOJIUT O3KCTPANOJMPOBATH IOJYYEHHBIC BBIBOJBI HA pPEAIM3ALUI0 POrpamMM
MPOCBEUICHUSI M B JpYrMX O00pa3oBaTelbHBIX YupexAeHusX Manaii3uu, coaeiicTBoBaTh
MOMYJISIPU3AIMH PYCCKOTO SI3bIKa U KYJIbTYphl B Manaif3uul v JPYTUX MHOTOSI3BIYHBIX TOCYAapCTBAX.

KorHutuBHbIE OCHOBBI OMJIMHIBU3MA U YCBOECHHS BTOPOIO A3bIKA

N3yuenne  BTOporo  (MHOCTPAHHOTO)  sI3bIKa  MOJpa3yMEBaeT  MPHOOpETeHUE
JUHTBUCTUYECKOM, COIMOIMHIBUCTUYECKOM, AUCKYPCUBHOW, MparMaTU4eCKOW U CTpaTernyeckoi
kommnereHIwi. [Ipomeccr nx popmMupoBaHus U MPUMEHEHHS B 00pa30BaTeIbHOM MPOIIECCE XOPOIIO
u3ydeHol  ¢uiIoioramM, — IeJaroraMd, — COLIMOJMHIBUCTaMH,  IICUXOJOraMM M Jaxe
Herpodusznonoramu. OJHAKO U CETOMHS OCTAETCS IEINBIM Pl BOIIPOCOB, CBSA3AHHBIX C TIPOOIEMOi
OCBOEHUS HEPOJIHOTO s3bIKa. B 3T0i1 CBA3M M3yUyeHHE YCBOECHUS BTOPOTO WM TPETHETO A3bIKa BHOCHUT
Ba)XHBII BKJIQJ B MCCIEIOBaHHUA B 00JAaCTH MPHUKIAJAHON JIMHTBHCTUKH, MOCKOJIBKY STOT IPOIECC
BKJIIOUYAET B ce0s psiji ceuUIecKuX XapaKTepUCTHK.

bunuHTBEL B mporiecce OOIICHUS OOBIYHO HCIIONB3YIOT (POPMBI, KOTOPHIE B HEKOTOPOM
CTETIEHH HHTETpUpPYIOT o0a s3blka. C TOYKM 3pEHUS KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHUKH, MPOLIECC
MIEPEKITFOUCHUS SI3bIKOB OTPAXKACT COIMAIBLHBIC KOHBEHIIUU U O0YCIIOBJIMBAIOIINE WX KOTHUTUBHBIC
MEXaHU3MBI [7].

YcBoeHUE TPETHETO SI3bIKa UMEET MHOTO OOIIEro ¢ U3y4eHUEM BTOPOTO sA3bIKa (HAIpUMep, ¢
TOYKH 3pEHUsI METOIOJOTHH), HO CYILIECTBYET HEOOXOAMMOCTh B MPOBEICHUH HCCIEIOBAHUIA,
CHETIM(PUIHBIX JJII MHOTOS3BIYMS, YTOOBI BBISIBUTH YHHKAIBHBIC XapaKTEPUCTHKU W (DAKTOPHI,
BIUSIIOIIUE Ha ATOT mporecc. [pyroil BaKHOW MPUYMHON COCPENOTOUUTHCS Ha CHEHU(pUISCKUX
XapaKTePUCTHKAX YCBOCHUS TPETHETO S3bIKA MPEACTABISETCS TOT (PaKT, YTO UCCIICTOBAHMS B dTOU
o0acTu 00BEAUHSIOT UCCIEI0BAHUS IO OMIIMHIBU3MY M YCBOCHHIO BTOPOTO S3bIKA.

CTOUT OTMETUTBH, YTO B MCCIEIOBAHUSAX IO YCBOCHHUIO BTOPOTO s3bIKa (second-language
acquisition) Bce Oollee BaXHYI pOJIb WrParOT TICHXOJIOTMYECKHWE MOoaxXoasl. HekoTopsie
MCCIIEIOBATEN CPAaBHUBAIOT IPOIECC YCBOSHHS SI3bIKa C KOMITBIOTEPOM M €r0 BO3MOKHOCTSIMHU
XpaHUTh, MHTETPUPOBATh U U3BIEKaTh WH(popMaluio. Jlpyrue uccieaoBaTeld OMUPArOTCs Ha
HEHpOOMOIIOTHIO, CTPEMSICH CBS3aTh HA0II0JaeMOe MTOBEICHHE C aKTUBHOCTHIO MO3ra. CenanucThl
B 00J1aCTH KOTHUTHBHOW U BO3PACTHOM MCUXOJIOTUHU YTBEPXKIAIOT, UTO, KaK U B CITy4ae C YCBOCHHEM
MEPBOTO SI3bIKa, HET HEOOXOAMMOCTH TPEAINoJiaraTh HaIW4Me Yy JOJeH Crenu(puveckoro,
«SI3BIKOBOTO» MOJYJISi B MO3T€, TaK KaK «yCBOEHHE» U «OO0Y4YEHHE» — ITO pa3HbIe MCUXHUYECKUE
mporecchl. HekoTophle JTMHTBHCTBI TaKKe MPHUXOAAT K BBIBOAY, 4YTO, XOTS YHUBEpCAIbHAs
rpammatuka H. XoMcKoro maer JHOCTaTOYHO YeTKOE OOBSICHEHHE YCBOCHHIO MEPBOTO S3bIKA, IS
YCBOEHHS BTOPOTO SI3bIKA M JIOCTHIKEHHUS TIOJHOTO yCIeXa B €r0 OCBOCHHU TPeOyeTCs HEUTO WHOE
[10].

HccnenoBanust OBIaZeHUsI IEPBBIM SI3BIKOM (first-language acquisition) MO3BOJSIOT U3YIHTh
MOPSAZIOK U CTIOCO0 YCBOCHHSI JCTHbMH PA3JIMYHBIX BBIPAKCHHM, OTPAKAIONIUX JACHCTBUTEIHLHOCTD, U
Pa3IMYHBIX 3HAYCHWH OJHHUX M TEX K€ BBIPAKEHUH, YTO B UTOrE IMO3BOJISIET CACJATh BBIBOIBI O
MPUPO/IE CEMAaHTUYECKMX MPUMHUTHBOB, O TOM KaKH€ BBIPKEHUS/3HAUCHUS SIBISIOTCS Oosee
TICUXOJIOTHYECKH 0a30BbIMH. M3ydeHHe MpoIeccoB YCBOCHHS BTOPOTO si3bIKa (second-language
acquisition) TIO3BOJISAIOT YBHUIETh TO, KaK M3y4alOIIHe BTOPOH SI3BIK OCBAUBAIOT CTPYKTYpPHI HOBOTO
(BTOpOTO) SI3bIKa, KaKWe ONIMOKH OHH JIOMYCKAIOT, M WX aHAJIM3 TOBOPUT O MPHUPOJIE KATETOPUH HX
ponHOro (1epBoro) s3bika [7].

[Tporieccrl, UCTIONB3yeMbIC MTPU YCBOSHUHU TPETHETO SA3bIKA, MOTYT OBITh OYCHH ITOXOXH Ha
MIPOLIECCHI, UCTIOIb3yEMbIE U3YUaIOIUMHU BTOPOU S3BIK, HO, Kak oTMeTun Clyne, TOTOTHUTETBHBIN
SI3BIK YCIIOXKHSIET paboTy ATUX mporeccoB [5]. HeoOxomuMpiM yciioBUeM Mporpecca B OCBOCHUH
TPETbETO S3bIKA SBISIETCS HAMYMe BHYTPEHHUX U BHEIIHUX PECypCcoB Y OOydYaromierocs.
BuyTpeHHue pecypchl BKIIOYAIOT CHOCOOHOCTh K OOYYEHHUIO, CIIOCOOHOCTh CHUCTEMaTHUYeCKU



BBIIETISITh BpeMs Ha OOyuyeHHe, HaIM4Yue KOHILENTYalbHbIX 3HAHUH, WH(OOPMALMOHHOTO OMbITa U
Kpyro3opa. BaxxHbIM BHYTPEHHHUM PECYPCOM SIBJISIETCS. MOTHUBALIUS, HATMYHE KOTOPOi oOecrieunBaeT
€CTECTBEHHOE CTPEMIICHUE UHMBH/IA K BBIIIOJHEHUIO CIIOKHBIX 3aJaHUI U JOCTUKEHUIO PE3YIbTATA.
Uro KacaeTcs BHEIIHUX PECYpCOB, TO 3TO, MPEXIE Bcero, OnarompusTHas cpena Juist oOydeHus,
HaJIM4ue HeOOXOJIMMOT0 BPEMEHH U YCIIOBUH Ui OCYIIECTBJICHHs Mpolecca o0ydeHus, HaTu4ue
BHEITHUX HH(OPMAIIMOHHBIX PECypcoB. BHemHune WHQOpPMAIMOHHBIE PECYpChl — 3TO BaXKHBIN
(bakTop co3laHus CUTyalluu ycrexa. SI3bIK, Ha KOTOPOM TOBOPAT B OJIDKaWIIeM OKpPYKEHHH,
BHEUIHUE MOTHUBALIMOHHBIE peCypchl (MOAJAEPKKA, CTUMYJIMpPOBAaHUE, NOXBaja) U MaTepUajbHbIE
pecypchl: KHUTH, UHTEPHET, ayAM0 U BUJEO KOHTEHT [6].

CymecTByeT I0CTaTo4HO OOOCHOBaHHOE OOBSICHEHHE TOrO, II0YEeMY MHOTHE [ETH,
OCBaMBAIOIINE MHOXECTBO Pa3HBIX SA3BIKOB, OOBIYHO YCBAUBAIOT CYIIECTBUTEIbHBIC PaHbILE, YEM
rinaroiel.  CyliecTBUTENbHBIE HOMHHHUPYIOT KOHKPETHBIE OOBEKTHI JIEHCTBUTEIBHOCTH, YTO
3HAYUTENBHO JIeT4Ye, YeM UACHTU(DUIUPOBATH COCTOSIHUS, AeUCTBUS U ITpoliecchl. CylIeCTBUTENbHbIE
— 3TO CJIOBA, HCIOJB3yEMbIE Ul MHTEPHPETAMUd HEKOTOPOrO ONbITa KaK «OrPaHMYEHHOU
CYIIHOCTH», TOI/la KaK IJIaroJibl MCHOJIB3YIOTCS JUIsl MHTEPIPETAluyd HEKOTOPOro ONBITa Kak
COCTOSIHMSI WJIM TIPOLIECcCa, IIPU 3TOM CYLIECTBUTENbHBIE SIBIISIFOTCS aBTOHOMHBIMM, a IJIarojbl —
3aBUCUMBIMHU, OHHU TOHATHBI TOJBKO KAaK COCTOSIHUE WM JAESTENbHOCTb YK€ CYLIECTBYIOILLErO
yuyactHuka CylllecTBUTENbHbIE, KaK IPaBUJIO, YCBAaUBAIOTCA IEPBbIMH, IPOTOTUIl HMEHHOTO
pedepenTa - 3To MPOCTPAHCTBEHHO TUCKPETHBIN OT/IEIbHBIA 0OBEKT, a KATETOpHs CYIIeCTBUTEIbHBIX
BIIOCJIEJICTBUU PACIIUPSAETCS OT 3TOr0 MPOTOTUIA A0 MEHEE KOHKPETHBIX OTPaHUYEHHBIX IIPEIMETOB
[9].

W3yuenmne BTOpOro u, TeM 0oJiee, TPETHETO S3bIKa OTIMYAETCS OT (POPMHUPOBAHUS OOLIHX
KOMMYHHKATHUBHBIX HaBBIKOB. MHOTOS3bIYHBIE O0yYaronyecs U OWIMHTBBI MOTYT IIPOAYLHUPOBATH
pedb aHAJIOTMYHO MOHOJIMHIBAM, HO IEMOHCTPUPYIOT HEKOTOPBIE CHIELM(PUUECKUE XapaKTEPUCTUKH,
00yCIIOBJICHHBIE B3aMMOJICHCTBHEM pPAa3IMYHBIX S3bIKOBBIX CHCTEM. DTO CBSI3aHO C SI3IKOBBIM
OMBITOM OOYYaIOIMIMXCSA, UX YMEHUEM BUETh U OCO3HABATh aHAJIOTHUHU B PA3HBIX A3BIKAX, HAXOJUTh
iyt Haubonee 3¢(HeKTUBHOTO BhIpaskeHUsl MbIciU. CyIIecTBYeT TEOPETHUECKass MOJIENIb XPaHEHUS
nH(popMalvK, B KOTOPYIO BKJIIOYAIOT TPH KIIIOUEBBIX y3ja: a) KOHUENTyalbHas XapaKTepUCTHKa
M03HABAaEeMOro, 0) 3HAHUS O CUHTAKCHMUYECKUX CBA3SX, DJIEMEHTaX M MpaBmiiax (GopmooOpa3zoBaHu U
B) TaK Ha3bIBAEMBII «SI3BIKOBOH Yy3€i», KOTOPHI KOHTPOJIUPYET UCTIOIH30BAHUE PA3IUYHBIX S3BIKOB
[11]. [To MHEHHIO aBTOPOB ATON MOJENH, HET HEOOXOIUMOCTU pa3padaThIBaTh HOBYIO MOJENH IS
MHOTOSI3bIYHON ayauTopuu. ['opa3no 3ppexTuBHee afanTUpOBaTh UMEIOIINECS MOJIEIH ISl yueTa
O0JIBIIIET0 KOTHUECTBA SI3bIKOB.

®opMuUpOBaHUHE MOTHBALIMH H Y4eT 0COOCHHOCTel ayiNTOPUH NIPH 00y4eHHH PYCCKOMY
A3bIKYy B Majnan3uun

Manaiizusi — 93TO MyJbTUS3BIYHAS M MYJIBTHKYJIBTYpHAs CTpaHa U, KakK CIEJICTBHE,
abcoMoTHOE OONBIIMHCTBO O0YYAIOIINXCSl — OMJIMHTBEI, TOBOPSIIIIME HA MATaliCKOM M aHTJIMKCKOM
si3pIkax. Kak rmokaszan mepBbId OmbIT OOy4eHHs TpaxaaH Manai3uu pycCKOMy SI3bIKY, TOJ0OHas
pabota TpeOyeT JIUTEeTbHON MOJTOTOBKU B CUITY CEPbE3HBIX KYJIbTYPHBIX U PETUTHO3HBIX Pa3IudHii
Mexnay Poccueit 1 Manaiizueit. Ctporuii oTOOp IUIAKTHYECKUX MaTepUaIOB OCYIIECTBIISETCS B
COOTBETCTBUM C YKIAJOM >KM3HU cTpaHbl.  OCHOBHasi peNUrusi TOCYyAapCTBA — MCIAM.
[IpenogaBaTento HEOOXOAWMO TIIATENbHO IUIAHUPOBATh AKTUBHOCTH HA 3aHATUU U YUYUTHIBATH
O0COOCHHOCTH paccajJki 00y4aronuxcs B yUeOHOW ayJUTOPUH, TaK KaK Pa3HOIOJbIE yJalluecs He
MOTYT CHUJETh 3a OJHOM MapTOd M MPUKACATHCSA K MPEJICTABUTENIO MPOTHUBOIOJIOKHOIO IOja BO
BpeMs UTPOBBIX 3aHATHI. KonnuecTBo 00yuaronmxcs B OTHOM ayTMTOPUH (3TO, KaK MPaBUIIO, OKOJIO
30 genoBek u Oosiee) BIMUSIET HA TEMIT paOOTHI MPEMOAaBaTENs U OPraHU3aIUI0 B3aUMOJICHCTBHS C
IPYIIION.

OcHoBa ycnemHoi paOoThl B TaKOM cpefie 3akirodaercss B (pOPMHpPOBAHUU YCTOWUMBOM
MOTHBAllMM K U3YYEHUI0O HOBOTo s3bika. Kak mpeacraBisieTcsi, ydacTHe B KYJIbTYypHO-
MIPOCBETUTENBCKUX MEPONPUITHUAX MOXKET MOCITYKUTh OTHPaBHOW TOYKOM 3TOro mponecca. B
YacTHOCTH, mpoBeneHHbId B 2025 rony dectuBans «Pycckas Mo3aumka: OT KYJbTYPHI K SI3BIKY»,
KOTOpBIA moceTuian okoyio 400 yvamuxcs U coTpyaHUKOB (OOpa3oBaTebHOTO YHHBEPCHUTETA



Cynrana WUapuca (UPSI) u yvamuxcss HadaibHOW 1Ikoiasl iMeHn Cepu bynnmana, mMo3HaKOMUI
Y4acTHUKOB ¢ Poccueli, e€ TpaguuusaMu U KyJbTypOH, U OCHOBAMH PYCCKOTO SI3bIKA. YUYaCTHUKHU
MOJIyYHJIM BO3MOXKHOCTb YCJIBIIIATh PYCCKYIO PE€Ub, IPOU3HECTH IIEPBBIE CII0OBA HA PYCCKOM SI3bIKE U
HaNKcaTh WX, Y3HaThb KyJbTYpPHbIE OCOOCHHOCTH Halledl CTpaHbl M TMOTPY3UThCS B atmochepy
TPaJULMOHHOI'O PYCCKOIO ObITA.

Ha sTom sTane noreHnuanbHble 00ydyaromuecs MoxyqaT HHPOPMALUIO O HOBOM I HUX
A3BIKE ITOCPEICTBOM MPAKTHUECKU BCEX KAaHAJIOB UyBCTBEHHOI'O BOCHPHUATHUS — CIyXOBOIO (CIIBIILIAT
PYCCKYIO pedb, IECHH, CTUXH), 3pUTEIILHOTO (BUAAT rpadudeckuil 00pa3 MpOCTHIX CIIOB M MPOOYIOT
HalnucaTh MX), TAKTUIBHOIO (M3rOTABIMBAIOT HECJIOXHBIE MOJAEIKH B PYCCKOM CTHJIE, COOMpAIOT
1a337bl 1 MO3aUKH), OOOHATEIBHOTO M BKYCOBOTO (MPOOYIOT TPAAUIIMOHHBIE PYCCKUE MPOIYKTHI).
OTO MO3BOJIAET HE TOJIBKO (DOPMHUPOBATH IOJIOKUTENIbHBI OTKIMK B CO3HAHMM YYaCTHHUKOB
MEPONPUSATHS, HO U Yepe3 MO3HAHUE COLUAIBHBIX U KyJIbTYPHBIX KOHBEHIIMN CTPaHbl aKTHBH3HPYET
KOTHUTHBHBIE MEXaHU3Mbl, HEOOXOAUMBIE JUIsl OCBOCHHUS SA3bIKA, YTO CHOCOOCTBYET MOTHMBALUH K
M3YYEHUIO HOBOTO S3bIKA M KYJIBTYPHI.

Yro kacaercs pabOThl B ayAUTOPUH, B LI€JIOM OHA OCHOBBIBAETCS HAa T€X e METOAMYECKHX
npreMax, 4to ¥ npu oOydeHHH JIF0OOMY HHOCTPAaHHOMY s13bIKy. OJTHAKO CJeIyeT y4HUTBhIBaTh TOT
(GakT, 4TO PYCCKUH S3bIK 3HAYUTEIBHO OTJIMYAETCS IO CBOEMY CTPOI (CHHTETHYECKU) OT
MaJaiCKoro U aHIIMUCKOTO SI3bIKOB (aHATUTUYECKUE). DTO CO3MAET NONOJHUTENbHbIE TPYIHOCTH U
JieflaeT U3y4eHUe PyCcCKoro (TpeThero) sA3blKa KpaiHe CI0KHBIM JUld HocuTenel. B 3Toit csa3u s
MoJIep)KaHUsI MOTHBALIMM W JIOCTH)KCHHUS ycliexa HEoOXOIMMO TOCTOSHHO J/1aBaTh YCTaHOBKY
o0yyaroIuMCsl Ha YCTaHOBJIEHHME CXOJCTB M Pa3IMuYUil Kak C POJHBIM SI3BIKOM, TaK U C paHee
M3y4YE€HHBIM HHOCTPAHHBIM.

IlepexsroueHne KO B MOJWIMHIBAJILHOH KOMMYHHKALINU

B curyanmm mnommnmHTBamBHOTO (opMaTa KOMMYHHUKAIMHM OTAEIHHOIO BHUMAaHHS B
M3YyYEHUH MPOLIECCOB YCBOCHUSI TPETHEr0 sA3bIKa TpeOyeT (heHOMEH MEePEKII0UEHUS SI3bIKOBOTO KOJia
(code-switching), yd4er KOTOpOoro aOCONIOTHO HEOOXOAWM Il CO3JaHHUS  OJIaroNmpUsSTHON
«KOTHUTUBHOU sKocucteMbl» (Cognitive Ecosystem) o0ydaromerocs. B nuHrBuctuueckon
JUTEpaType TEPMHUH «IEPEKIIOUYEHUE KOAOB» WIH «KOJOBOE MEPEKIIIOUEHUE» IMPUMEHSIOT IS
OIMCaHMs IIepexo0/ia ¢ OJJHOTO sI3bIKa Ha APYroi uiu (opMel ero cyuiecTBoBaHus (Koza, cyOko/a) Ha
APYroil KOJ, KOTOPBIA MOXET OBITh OOYCIIOBIIEH HM3MEHEHHUSMH DOJIEBBIX OTHOIICHUH MEXITy
TOBOPSAIIMMU B Mpolecce oouieHus [2].

[lepexitoueHne KOJIOB B LIMPOKOM CMBICIIE — 3TO cHCTeMaTH4ecKoe (M 0ecco3HaTeNIbHOE)
UCIOJIb30BAHUE TOBOPSIIUM ABYX MM OoJiee S3bIKOB MJIM BapUAHTOB OJHOTO M TOTO K€ S3bIKA B
YCTHOM WK ncbMeHHOH peun [ 14]. Ilepexitouenne koja - COIoOCTaBlIeHUE B paMKax 0JIHOTO U TOTO
&Ke pedyeBoro ooMeHa (hparMeHTOB peud, NPUHAAISKAMINUX K JBYM Pa3JIMYHBIM I'PaMMaTHYECKUM
CHUCTEeMaM WJIM MojcucTteMaM. ['OBOpALIMI MEpeKIovaeT A3bIKOBbIE KObI C ILIETBI0 MPEOJI0JIETh
U3MEHEHHE OKUAAEMOW COLMANBbHOM IUCTAaHIMM MEXJy YYacTHUKaMH, T.€. yBEJIUYMBas WU
yMeHbIas ee [12].

@DeHOMEH MepeKIoYeHusl Kojaa u3ydaercs ¢ pas3HblX no3uiuil. COIUOIMHIBUCTUKY
HMHTEPECYET, IOYEMY JIFOJM B Pa3roBope MEPEKIIYAOTCA C OJHOIO KoJa Ha Ipyro. B aToit cBsa3u
BBIJICJIAIOT CUTYaTUBHOE IMEPEKII0YEHNUE KOJ0B, KO/a BBIOOp sA3bIKa (WK (DOPMBI CYIIECTBOBAHUS
s3pIKa) O0YCIIOBIIEH CUTyallMel, 1 MeTapopruiecKoe NMepeKIoYeHne KO/I0B, Koria Ha0IogaeTcs He
LIEJIOCTHOE M3MEHEHHE COLMAIbHOM CUTyalluu, a MeHseTcs Tema auanora. [lepexitoueHue Koaa B
MIpoLIecCe OCBOCHUSI HOBOW MHGOpPMAIMU UM MOTPY>KEHUS B HOBYIO CpPEely — 3TO €CTECTBEHHBIH
nporecc KoMMyHUKauu. C TOUYKM 3peHUs] COIMOIMHIBUCTUKHY, NEPEKII0UEHNE KOJa MPOUCXOAUT
€CTECTBEHHBIM 00pa3oM B 3aBUCHUMOCTH OT OKpY’Karolled cpeiabl (BO3pacT, CTHJIb, BpeMs U IIp.),
HaMEpEeHH TOBOPAIINX U 0OBEKTUBHBIX 00CTOATENbCTB ACUCTBUTEILHOCTH. MBI IEpEKIII04aeM KO/l
IUIT CAMOWJICHTU(UKAIIMA B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHMSAMHU U YCIOBUSIMH CpEIbl. DTO Ba)KHBIN
WHCTPYMEHT KOMMYHHUKAIlMM B TIOCTOSHHO pPa3BUBAIOIIEMCS MYJbTUKYJIBTYPHOM OOIECTBE.
[lepexmntoueHrne OAHOTO CTUJIS OOLIEHHS Ha APYroil B 3aBUCUMOCTU OT COLIMAJIBLHOW Cpeibl CTajlo
YacThIO KyJIBTYPhl 1 OCHOBHOW MPO(ECCHOHATBLHOTO B3aUMOCHCTBUS.



B ¢dokyce mncuxoCOUMOIMHIBUCTUYECKOTO MOAXOAAa HAXOAATCA ACHEKThI  S3BIKOBOM
CIOCOOHOCTH OMJIMHTBOB, KOTOPBIE TIO3BOJISIIOT UM MEPEKIIIOYaTh KOAbl. JIMHrBUCTHUECKUI
MOJIXOA IPUMEHSEeTCs B HCCIENOBaHUAX, KOTOpble M3y4aroT auddepeHunanum Mexay
JEHCTBUTENBHBIM MEPEKIIOYEHNEM KOJAa M BKIIOUEHUEM B pedb OTAEIBHBIX €IMHHULl U3 JPYroro
A3bIKa (JIGKCMYECKMMHU 3auMcTBOBaHUAMM) [1]. MccnenoBaHus MOKa3blBalOT, YTO MEPEKIIOUYCHHE
S3BIKOBOI'O KOZa — 3TO HE IPOCTO MCIIOJIb30BAHHUE JIEKCEM, CKa)KEM, HA AHIJIMIICKOM S3BIKE B
CHUHTAaKCHYECKHUX CTPYKTYypax H3y4yaeMoro, HOBOTO si3blka. [Ipoliecchl mepekitoyeHns Koaa Jexar
rmy0xe M, ckopee, 00yCIOBIMBAIOT HCIIOJIB30BAaHHE CPEJICTB HOBOTO SI3bIKa B COOTBETCTBHUHU CO
CTPYKTYpPaMH, UMEIOIMMHUCS Y TOBOPALIETO B PE3YJIbTATE €r0 I3bIKOBOT0 OMbITa. O4eBUIHO, YTO YEM
OoJbIlIe SI3LIKOB OH 3HAET, TeM OOJbIIe Y HEro CHOCOOHOCTEH K TOBEICHUIO AaHAJIOTHU U
€CTECTBEHHOMY IepeKItoueHuto koaa [13].

B pamkax KOTHMUTHMBHOIO II0XOJa O3TOT TEPMHUH IPUMEHSETCS JUISl  ONUCAHUS
B3aUMOCBSI3aHHON CTPYKTYpPbl KOTHUTHBHBIX PECYpPCOB KOHKPETHOI'O Y€JIOBEKa. YPOBEHb 3HAHMI,
ryOuHa MOHMMaHus MHPOPMALUU M, KaK cleAcTBUE, d()(HEKTUBHOCTh €€ YCBOCHUS, HAINPIMYIO
CBSI3aHbl C TEM, KaKHe BHEIIHWE W BHYTPEHHHME pecypchl 3aJefCTBOBaHbI B I103HABATEJIbHOM
mporiecce, CKOJIbKO 3TUX PECYPCOB M KaK OpPraHu30BaHa cucTeMa UX dPPEKTUBHOTO HCITOIH30BaAHHUS.
Hanpumep, sTan pa3BuTHs JIEKCHKOHA HEOOXOJIMMO OCYLIECTBIATh Ha 0ojiee paHHEM 3Tarle, Korjaa
MO3HABATENbHAS JICATEIBHOCTh HANPSAMYIO CBSi3aHA C MHTEPIpETalnnell CEHCOPHOH HH(OpMAaIHH.
ITpu 3TOM rpaMMaTHyYecKue CTPYKTYpPbl JOJDKHBI OBITh I0CTaTOYHO MPOCTBIMU, YTOOBI HE MeEUIaTh
3¢ hEeKTUBHOMY YCBOCHHIO JIGKCHYECKHX CpelCTB. Ha ciemyromiem stame M3y4eHUs: BTOPOTO WIIH
TPETHEro s3bIKa TPEOYIOTCS pecypehl JUIsl pa3BUTHUS TPAMMATHUECKOM CUCTEMBbI, KOTOpasi yIpaBisieT
(GYHKIMOHATBHBIM pacrpeieseHreM HH(POPMaIui B MHOTOCTIOBHBIX BBICKA3bIBaHUSAX [§].

B o0OpazoBatenbHOi cpelle TEPMUH «IEPEKIIOUYEHUE KOAa» MpPUMEHSeTCs s OMMCaHUs
CUTyalluu, B KOTOPOW TOBOPALINI (€CTECTBEHHBIM MM UCKYCCTBEHHBIH OMJIMHIB) OJHOBPEMEHHO
UCIOJIb3YET CPEICTBA OJHOTO S3bIKa B CUCTEME JPYTOro sI3bIKa. AHAJIOTUYHBIM 00pa30M IPOUCXOIUT
MIEPEKIIIOUYEHNE C OJTHOTO KYJIbTYPHOI'O KOJIa Ha APYroi, KOrjaa 3HaHUE KYJbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
OJTHOTO SI3BIKOBOT'O COOOIIECTBA IEPEHOCUTCS HAa U3ydaeMoe, U HOBasi MH(OpMaIHs IpeaoMIIseTcs
CKBO3b MPU3MY H3BECTHOIO U MpPUBBIUHOro. OTMeuaeTcs, 4TO NEPEeK/IIoUueHUEe Koja OCOOEHHO
CBOMCTBEHHO JETSIM U noJipocTKam [14].

3akiro4eHue

MHOronoJsipHOCTs COBPEMEHHOTO MHUPA JUKTYET HOBBIE YCIOBUS OpraHHM3alluU y4eOHOIo
mpouecca B 00JacTH H3Y4YEHMs S3BIKOB M KyJbTyp. CHUTyalusi OBJaJ€HUS HOBBIM SI3BIKOM B
NOJWIMHTBAJIbHOM 00pa3oBaTenbHOW cpene TpeOyeT OT MpemnojaBareNs YYHUThIBaTh TaKHe
KOTHUTHUBHBIE OCOOEHHOCTH 00YYaroIIMXCsl, KaK OIbIT MPUOOPETEHNS HETMHIBUCTUYECKUX HAaBBIKOB
B paHHEM JIETCTBE B MOJWJIMHIBAJILHOM COOOIIECTBE, KOTHUTHUBHBIE OCOOEHHOCTH OWJIMHTBOB,
HaJMuuMe BHYTPEHHMX M BHEIIHMX PECYpCcOB K OCBOEHMIO HOBOTO s3blka. IlocimemoBarenbHOCTH
YCBOEHHMSI SI3BIKOBBIX CPEJICTB — OT €IMHUL], HOMUHHUPYIOLIUX MPeIMEThI (CYIIeCTBUTENbHBIX), O
IJ1aroJioB, BhIpAXKaroOIIMUX MPOILIECCHl U IEHCTBUS — aOCOIIOTHO HEOOX0AMMA, TaK KaK 3TO OTpakaeT
KOTHUTHBHBIE OCOOCHHOCTHM OOyYeHHUs W 3allOMMHaHUS. XpaHeHHe HH(OpMaIluM, HarpsIMyIo
CBSI3aHHOE C YCBOGHHMEM HOBOI'O Marepualia, MpeAcTaBiIseT co0OM €IMHCTBO KOHLENTYaJbHOU
XapaKTEPUCTHKU I103HABAEMOr0, 3HAHUM O CHHTAaKCUYECKUX CBA3SIX, JJEMEHTaXx U IpaBUiIax
(hopMoOOpa3oBaHUs U «SI3BIKOBOM y3€i1», KOHTPOIUPYIOMIUNA HCIIOIb30BAHUE PA3IUYHBIX S3BIKOB.
Taxxe, HEOOXOAMMBIM YCJIOBHEM B3aHMMOJAEUCTBUS C OOYYarOIIMMHUCS B TOJMJIMHTBAJIBHOM U
MOJIUKYJIBTYPHOM COOOIIIECTBE CTAHOBUTCS YUET (PeHOMEHA MEPEKITIOUEHHUS I3bIKOBOTO KOJIa, aHAIIN3
U U3y4YEHHUE KOTOPOTo C Pa3HbIX acleKTOB CIIOCOOCTBYET JOCTHIKEHHIO HEOOXOAUMOTO pe3yJibTaTa,
KyJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH 00YYarOIIMXCS, UX SI3BIKOBOTO OIbITa U YPOBHSI MOTHBAIMH K U3YYEHHUIO
HOBOTO SI3bIKa.
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Abstract. This article examines the cognitive features of language acquisition in a multilingual
educational environment. The relevance of the topic is driven by the growth of international academic
cooperation and the need to adapt teaching methodologies to accommodate the cultural and linguistic diversity
of learners. Special attention is paid to the phenomenon of bilingualism and the processes of learning a third
language. The article is aimed at determining the factors influencing the formation and development of
communicative competence of students in a multilingual educational environment. Through the analysis of
various theoretical approaches, the authors identify key internal and external resources that influence the
success of language acquisition. The practical part of the study is based on the experience of teaching Russian
in Malaysia. The conducted research suggests the necessity of integrating the sociocultural context, cognitive
strategies, and principles of cross-linguistic transfer for the effective development of linguistic competences
in a multilingual environment.
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POJIb AYTEHTUUYHBIX TEKCTOB B ®OPMHUPOBAHUU COIIMOKYJIbTYPHOM
KOMIIETEHIIMHX B OBYYEHHUU PKA

WYansb L3saxysii
Tocyoapcmeennuiii uncmumym pycckoeo asvika um. A. C. [lywkuna, e. Mockea, Poccus

Annomayus. B craTthbe paccMaTpHBaeTCs POJib AyTEHTHUHBIX TEKCTOB KaK CPelCTBa (POPMHUPOBAHUS
COLIMOKYJIETYPHON KOMIIETCHIIMH B NPETNIOAAaBaHUM PYyCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTpaHHOTo. Ha ocHOBe aHanmmsa
JUJIAKTHYECKOTO MOTEHIMATA Pa3IMYHBIX BUIOB ayTEHTHYHBIX MaTEpUaIOB 000CHOBBIBAETCS HX 3HAYMMOCTh
JUIS pa3BUTHA Y CTYIEHTOB YMEHUI MHTEpIPETALIUH KyJIbTYpHBIX PEeajiii, aleKBaTHOTO BOCIIPUSTHS PEYEBOTO
MIOBEICHUSI HOCUTENEH SI3bIKa W TNOHUMaHHWS HOPM MEXKKYJIbTYPHOTO B3ammogaeicTsus. IIpencraBieHs
pe3ynbTaThl HAOMIOACHUM 3a BOCHPUATHEM U TNEPepadOTKOM ayTEHTHUYHBIX TEKCTOB OO0YYarOLIMMUCS-
WHOCTpaHIlaM{, OOO3HAaueHbl XapaKTepHble TPYAHOCTH M MPEATOKEHBl METOJUYECKHUE peleHHs,
HaIpaBJICHHBIE HA UX NIPEOAOJICHHE.

Kniouesvie cnoea: ayTeHTUYHbIE TEKCTHl; COLMOKYJIbTYPHAs KOMIICTCHLMS; OOydeHHE PYCCKOMY
SI3BIKY KaK HHOCTPaHHOMY; MEXKYJIbTYpHast KOMMYHMKAaLIWS; TMHTBOAUAAKTHKA; MeTonrnka PKI.

BBenenue

Pa3BuTHe COIMOKYJIBTYpHOW KOMIETEHIMM OOYYalOIIMXCSl IMPU3HAHO OJHOW U3
MPUOPUTETHBIX 1IeJIeii COBPEMEHHOr0 S3BIKOBOrO oOOpa3oBaHHs. B MeTonuke mpernojaBaHus
PYCCKOTO s3bIKa KaK MHOCTPAHHOI'O JJaHHAs KOMIIETEHLHs PacCMAaTPUBAETCS KaK HEOTbemiIeMas
COCTaBJIAIONIas] KOMMYHUKAaTHBHON KOMIIETEHIIMH, 0OecreynBaroiias crnocoOHOCTh 00y4aronerocs
3G GEKTUBHO B3aMMOJCHCTBOBATh B HHOSI3BIYHOM COLMOKYJIBbTypHOU cpene. CoBpemMeHHas
MeToJIMYecKas JIuTepaTypa noI4EpKUBaeT HEOOXOAUMOCTh IEICHAIIPABICHHOTO (HOPMHUPOBAHUS Y
CTYJICHTOB IpPEACTABICHUN O COLMOKYJBTYPHBIX HOPMax CTpPaHbl M3y4aeMOI'O S3bIKA, BKIIIOYAs
LIEHHOCTHBIE YCTaHOBKH, IIOBCETHEBHBIE ITPAKTUKU, PEYEBOMN ITUKET, IIOBEACHUYECKUE CLIECHAPHH.

OnuuM u3 3¢ (GEKTUBHBIX CPEICTB JOCTHKEHHUS NAHHOW €N SIBISIIOTCS ayTEHTUYHBIE
TEKCTbI, OTPAXKAIOIINE PEAJIbHBIE PEUYEBBIEC IPAKTUKH U KYJIBTYPHBIE MOJENHN OBEJEHUS HOCUTEIEH
sI3bIKa. AKTYaJIbHOCTh OOpAaIlleHUs! K ayTEHTUYHBIM MaTepuanaM 00ycCJIOBIeHa UX CIIOCOOHOCTBIO HE
TOJIBKO TIepe/laBaTh SI3bIKOBYIO ()OpMY, HO M TPAHCIMPOBATh COJIEpKATeIbHbIE M MparMaTHYecKue
aCTmeKThl OOIICHUSI B KOHKPETHOM KyJIbTypHOU cpene. Llenbro HacTosIIero uccieioBaHus sSBIsSeTCs
TEOPETUYECKOE OOOCHOBaHME M MPAKTUYECKOE ONUCAaHHME BO3MOYKHOCTEH HCIIOJIb30BAHUSA
ayTEHTUYHBIX TEKCTOB B (POPMUPOBAHMH COLIMOKYJIbTYPHON KOMIIETEHLIMU B paMKax MPeroiaBaHus
PKU.

AKTYaJIbHOCTB HCCJIeyeMO MPod/ieMbl

B coBpeMeHHBIX yCIIOBUSAX 00YUYEHHS] pyCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTpaHHOMY (pOpMHpOBaHUE
COLIMOKYJIbTYPHOH KOMIIETEHIIMM CTaHOBUTCS OJHUM M3 KIIIOUEBBIX HAIPABICHUNH METOIUKU
npenogaBaHus. COBpeMEHHbIE UCCIIEJOBAaHUS B OOJACTH JIMHIBOJAWJAKTUKU MOAYEPKUBAIOT, YTO
yCIIEIIHAs MEXKYJbTypHass KOMMYHHKAllMsi HEBO3MOXKHAa Oe3 3HaHUs HOpPM, LIEHHOCTEH u
MTOBEJCHYECKNX MOJIENIEH, IPUHATBIX B COLIMYME HOCUTENEH S3bIKA.

Vcnonp3oBaHne ayTEHTHYHBIX TEKCTOB KaK CpeAcTBa (POPMUPOBAHUS COLMOKYJIBTYPHOM
KOMITETEHIIUM TPEACTABISAETCSI OCOOEHHO AaKTyaJIbHbIM, IOCKOJIbKY TaKHUe€ TEKCThbl OTPa)KaroT
peanbHble peueBble NMPAKTHUKH, (YHKIMOHHMPYIOUIUME B ONPEICNEHHOM KyJIbTYPHOM KOHTEKCTE.
[IpeacraBuTh 00y4arOmUMCs KyJIbTYpYy CTpaHbl, €€ TpaJWINH, OObIYaW JIIOJEH, OCOOCHHOCTH HX
MIOBE/ICHUS U CTUJISI )KU3HU MOKHO JIMIIB TIOCPEACTBOM ayTEHTHUYHBIX TEKCTOB [3, c. 24]. bnaronaps
BKJIFOUEHHUIO AayTEHTUYHBIX MaTepuajoB B 0Opa3oBaTeNbHBIM Mpolecc oOydaromuecs MOTydaroT
BO3MOKHOCTh OCBOCHHMS SI3bIKA B €r0 €CTECTBEHHOM (opme, BKIIOUAsi CTUIMCTUYECKOE U JKaHPOBOE
pazHo0Opa3ue, XapaKTEPHOE JJIs TOUTMHHON SI3BIKOBOH Cpebl. DTO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO LIEITOTO
psiia HaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX JIJIsl YCIEITHOTO OOIIEHHsI. AYTEeHTUYHBIE TEKCThI Pa3BUBAIOT HABBIKH
YTEHHUsS] U TOBOPEHMsI, MOCPEJCTBOM HHUX MHO(OH HE TOIBKO 3HAKOMHUTCS C IPaMMAaTUKOW, HO U



MOHUMAET, Kak cTpoutcs TekcT. J. I'. AzumoB u A. H. lIlykuH oTMe4aroT, 4TO ayTEHTUYHBIN TEKCT —
«peaJIbHBIN MPOAYKT PEUEBOM AEATEIBHOCTH HOCUTENEN s13bIKay [ 1, ¢. 25]. Yka3zaHHOe onpenenenne
MOAYEPKUBAECT LIEHHOCTh ayTEHTUYHOI'O TEKCTa KaK MCTOYHUKA HE TOJIBKO JINHIBUCTHUYECKOH, HO U
KyJbTypHOUW WH(OpPMALKHU, TO3BOJIAIONIETO OOYYarOIUMCS TNPUOOIIATECS K YKUBOMY SI3BIKY,
OTpaXKaKoOIIEMy peaJlny OBCEJHEBHOM KU3HU M1 KOMMYHHMKATHBHbIE OCOOCHHOCTH HOCUTENEH SI3bIKA.

[Tpu 5TOM HEOOXOUMO YUHTHIBATh, YTO TPAJAULIUOHHBIC YIeOHBIE MAaTEpUAIbI 3a4acTyIO HE
o0ecneynBaroT JOCTATOUHOTO YPOBHS KYJIbTYPHOM HachlieHHOCTH. Kak npaBuiio, OHU OrpaHUYEHbI
[0 TEMAaTUKE, THUIIOJIOIMM TEKCTOB M CTHJIMCTUYECKONW BApUATUBHOCTU, 4YTO CHUXKAET MX
3¢ GEeKTUBHOCTH B IUIaHE (POPMUPOBAHMS MEKKYJIBTYpHON KOMIETeHTHOCTH. HecMoTps Ha TO, UTO,
9TO B OOJBIIMHCTBE YYEOHHMKOB HHOCTPAHHOTO $I3bIKA CETOJIHS YAEISIETCS JOCTAaTOYHO MecTa
CTPAaHOBEJAYECKUM TEKCTaM, OHM 3a4acTyl0 BBIIOJHIIOT TOJBKO 00LIe00pa30oBaTeiIbHy0 U
MH(POPMATUBHO-TIO3HABATENBHYIO QYHKIUH [2, ¢.53]. DTO CBUAETENBCTBYET O MOTPEOHOCTH B Oojee
ri1yOOKOH MHTErpanuy ayTeHTHUYHBIX TEKCTOB B y4eOHBINM mpolecc, rae OHM OyIyT CIIyKUTb HE
TOJBKO HCTOYHHKOM HMH(POPMALMH, HO U CPEACTBOM pa3BUTUS NPAarMaTH4YeCKUX U
MHTEPIPETATUBHBIX HABBIKOB.

Takum oOpa3om, oOpalieHHe K ayTeHTHYHBIM TekctaM B mpernonaBaHuu PKUW orBedaer
KJIFOUEBBIM 33/1a4aM COBPEMEHHOH JIMHIBOAWJAKTUKU. MX IeneHanpaBiIeHHOE HCIIOJIB30BAHUE
CIOCOOCTBYET HE TOJBKO S3BIKOBOMY pa3BUTHIO, HO M (OPMHPOBAHUIO COIHOKYJIBTYPHOU
OCBEJIOMJIEHHOCTH, 4TO SBJISIETCS HEOOXOAMMBIM YCIOBHEM JJIs YCIEUIHOM ajanTanuu
00yYaroImuxcs K yCIOBUAM PEATBHOTO MEXKKYJIbTYPHOTO OOIICHHS.

Marepuan 1 MeTOABI HCCIICI0BAHUS

Hacrosiiiee nccneroBanue onupaeTcsi Ha aHAJIU3 ayTEHTUYHBIX TEKCTOB, HHTETPUPOBAHHBIX
B yuYeOHBIH Ipolecc M0 PycCKOMY S3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY Ha pa3jMuYHBIX 3Tanax oO0y4yeHHs.
[Ipobnemoit or6opa TexctoB ais 3ansaruit mo PKU 3anumanuce T. M.bansixuna, H. B. KynuOuna,
N. B. Kypauna, C. B. Ilepsyxuna, O. O. [lontyc u ap [5, c. 12]. B xadectBe matepuana Obuin
oToOpaHbl pa3HOOOpa3HblE MO JKAHPY M CTHIMCTUKE TEKCTHI, BKJIIOYAOUINE (ParMEeHTHl U3
XYA0KECTBEHHON M MyOIMIMCTUYECKOM JUTEepaTyphl, CTATbU U3 COBPEMEHHBIX CPEICTB MacCOBOU
nH(popMalnH, peKJIaMHble U UH(POPMaIIMOHHBIE COOOILIEHNS, a TAKKE SMU30/bl U3 TEJIEBU3HOHHBIX U
MHTEpHeT-Nepeaay, BUIC00JIOTH U MyOJIMKallui U3 COLMaNbHBIX ceTeil. KittoueBbIM KpuTepueM npu
BBIOOpE MaTepualioB BBICTyNAajla UX COLIMOKYJIbTYPHAs HACHIIIEHHOCTb, a TaKXe PEJeBaHTHOCTb
YPOBHIO BIIaJIEHUS SI3IKOM O0YYaroluXcsl. HEOOXOJMMO YTOOBI MOJXOAALINM ayTEeHTHUHBINA TEKCT
COOTBETCTBOBAJl BO3PACTHBIM XapaKTEPUCTUKAM CTYACHTOB U MX PEYEBOMY U SI3bIKOBOMY OIIBITY,
coJiepKajl HOBYIO M MO3HABaTEJIbHYIO MH()OPMALIUIO, OTIIMYAJICS €CTECTBEHHOCTBIO JEHCTBYIOLINX
JIUI ¥ 00CTOATENHCTB, KPOME TOTO, BBI3bIBA OTBETHBIN IMCUXO03MOIIMOHATIBHBIN OTKIHK [4, ¢. 1084].
Marepuainsl moAOUpPaIUCh C YYETOM OCOOCHHOCTEH KMTAaHCKUX CTY/AE€HTOB, Yeil ypOBEHb BIAJICHUS
PYCCKHM $I3bIKOM Ha MOMEHT y4acTus B UCCJE€I0BAaHUU BapbupoBajcs oT A2 1o B2, uro orpaxaer
TUIUYHYIO JUHAMUKY S3BIKOBOM MOAroTOBKM B By3ax Poccum m Kuras, rne PKUM npenonaércsa no
KOMMYHHUKAaTUBHOM U KyJIbTYPHO OPUEHTHPOBAHHON METOUKE.

MeTon05I0THYECKYI0 OCHOBY MCCIIEJOBaHMS COCTaBWIIM IIPUHLIMIIBI JINHIBOIUIAKTHYECKOTO
aHaJlM3a W MEXIUCUUIUIMHAPHBIA  TOAXOJ, BKJIIOYAIOIIMNA  3JEMEHThl  COLMOKYJIbTYPHOMR
TE€pPMEHEBTUKH, TPArMaJIMHTBUCTUKH U METOJOB MPENOIaBaHNs HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB. OCHOBHBIMH
METOJIaMU CTaJi KAuyeCTBEHHBI aHaJN3 pPEYeBOM JESTENbHOCTH CTYJIEHTOB, BKIIOUEHHOE
HaOJI0ICHNE 32 UX B3aUMOJICHCTBUEM C ayTEHTUYHBIMH TEKCTaMU B yUeOHOH cpefie, a TakKe aHau3
MMCBMEHHBIX W YCTHBIX BBICKa3bIBaHHUM, MOPOXKAEHHBIX B XOJI€ MHTEPIPETALMH MPEI0KEHHBIX
MmatepuaioB. Kpome Toro, Obl1 mpoBeA€H aHKETHBIHN ONPOC C LENBIO BBISBICHUS HAanb0JIee THITUYHBIX
TPYJIHOCTEH, KOTOpbIE KHUTAWCKHE CTYACHTHl HCHBITHIBAIOT MPU BOCHPUATHH U HHTEPIPETALUU
KYJIbTYPHO-MapKHUPOBAaHHBIX €IMHULL.

HccnenoBanue NpoBOIUIIOCH B TEUEHUE ABYX CEMECTPOB C Y4aCTUEM KMTAWCKHUX CTYJIEHTOB,
npoxoadnmx ooydenue no nporpamme PKU Ha ypoBasix A2—-B2. Ocoboe BHMMaHuE B X0/1€ aHAIH3a
YAENSAIOCh TOMY, KaK CTYJIEHTbl MHTEPIPETUPYIOT COIMOKYJIBTYPHO CHEIU(PUUYECKHE peaiuu, He
UMEIOIMEe TPSMBIX aHAJOrOB B UX POJHOW KYyJIBTYpe, M HACKOJBKO YCIEUIHO OHU CHOCOOHBI
BOCIPOU3BOJUTH 3TH 3JIEMEHTHI B COOCTBEHHOW peur — KaK YCTHOM, Tak U MTUChbMEHHOM.



Pe3yabTarsl Hcc/ieIOBAaHUS U UX 00CYKIeHUE

[ToryyeHHBIE B XOA€ MCCIEAOBAHUSA JIAHHBIE II03BOJISIIOT BBIIBUTH KaK IOTEHLUAI
UCIOJIb30BAHUS AyTEHTUYHBIX TEKCTOB B (DOPMUPOBAHHM COLMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHIMH, TaK U
XapakTepHble TPYIHOCTH, BO3HMUKAIOIINE y KUTAMCKUX CTYJIEHTOB INpH pPadOTe € IMOAO0OHBIMU
MaTepuagamMu. AHaIU3 NMCbMEHHBIX U YCTHBIX BBICKa3bIBAaHMM y4aCTHUKOB IIOKa3al, 4YTO JaXe Ha
ypoBHe A2 oOyuaromuecsi CroCOOHBI BOCHPUHUMATh M BOCIPOU3BOJIUTH OTACIBHBIC DJIEMEHTHI
KyJbTypHOH HH(OpMaIUK, NPEACTAaBICHHbIE B TEKCTaX, OCOOEHHO €CIM OHM COIPOBOKIAOTCA
BU3YQJIbHOW WJIM CHTyallMOHHOM monaepxkoil. Ha ypoBusax B1-B2 nabmiomaercst Gonee rirybokoe
IIOHMMaHHE KYJbTYPHO OOYCIOBJICHHBIX PEYEBBIX AKTOB, BKJIOYAas HCIOJIb30BAHUE PEUEBOTO
9THKETa, UHTEPIPETALUIO PEAINil U CpaBHEHHUE KYJIbTYPHBIX MOJEIIEH.

HauOonee ycnemHbIMM OKa3aJIMCh 3a/laHMs, CBSI3aHHBIE C MHTEpHpeTaunueil (parmMeHToB
JIMAJIOTOB, OBITOBBIX CUTYallui M COIIMATIBHBIX CETEH, TOCKOJIBKY OHM MaKCHMAJIbHO MPHOIMKEHBI K
KOMMYHHMKAaTUBHOW IPAKTUKE, aKTyaJIbHOW ISl COBPEMEHHOM MOJIOAEXHU. CTyIEHTBI ¢ UHTEPECOM
BOCIPUHHUMAJIM TEKCThI, COJAEp)KALLlME 3JIEMEHTbl COBPEMEHHOW MAacCOBON KyJbTYpbl, IOMODA,
SMOLMOHAIBHO OKPAILIEHHOW JIEKCUKH, YTO IOJATBEP’kAAeT BaXXHOCTb BbIOOpa pPENCBAHTHBIX U
KYJbTYPHO HACBILIEHHBIX HCTOUHHUKOB.

Cpenu OCHOBHBIX TPYJHOCTEH OBUIM BBISBIICHBI CIEAYIOIIME: HEIOCTATOYHOE IMOHMMAaHUE
KyJIbTYPHO-MapKHUpPOBAaHHOW JIEKCUKU (HampuMep, pealuil, HAUOM, YCTONYMBBIX BBIPAXKEHMI);
3aTpyAHEHUS B HUHTEpIpETallMd NParMaTUYeCKOro CMbIC/IA BbICKAa3bIBaHUS (MPOHUS, CKpbITas
KPUTHKA, KOHTEKCTyaJbHO OOYCIIOBIICHHBIE PEIUIMKH); 3aTPyIHEHHS IMPH MEPEHOCE MOHATUH, HE
MMEIOIUX AaHAJOrOB B POJHOW KyibType. CTyOEHTBI OTMEYalIM, YTO ONPEIEIEHHBIE TEKCTBI
BBI3bIBAIM Y HUX HEJIOYMEHUE WM 3MOLMOHAIBHOE HAIPSDKEHUE, TOCKOJIbKY TPEOOBaJIM HE TOJIBKO
SA3BIKOBOM, HO U KYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIUH.

Jlnis ipeoiosieHust ATUX TPYJHOCTEH Oblia ampoOMpoBaHAa METOIUKA MOSTAIMHON paboTHI ¢
ayTeHTUYHBIMM  MaTepuallaMH, BKJIOYAOLIass IpEIBapUTEIbHOE OOCYXJIEHHE KOHTEKCTa,
OO0BSICHEHUE KITIOYEBBIX KYJIBbTYpHBIX KOMIIOHEHTOB, a TAK)KE€ TBOPUECKHUE 3a/IaHMs, HAPABICHHBIC
Ha PEKOHCTPYKILUIO CUTYallMH U COMNOCTaBleHHE KyJbTyp. OcoO0eHHO 3((EeKTUBHBIMU OKa3alHCh
3aJlaHUs Ha CpaBHEHHE NIOBEJIEHYECKUX CLIEHapHeB (HanpuMep, «Kak MPUHATO OTKA3bIBATh) WITH «KaK
BbIpaxaroT OsarogapHocTb» B Poccuu u Kurae), a Taxoke 3ajjaHus Ha BOCHPOM3BEIEHUE PEUYEBbIX
aKTOB B HOBBIX CUTYAlIMUsIX, OJU3KHUX K OIBITY CTYJIEHTOB.

Taxum 00pa3zom, pe3ynbTaThl UCCIIEJOBAHUS MTOATBEPHKAAOT, YTO MPH YCIOBUU METOUUECKU
IPaMOTHOTO  COMPOBOXKICHHUS] ayTEHTHUYHbIE TEKCTHl CTAHOBATCS  MOIIHBIM  CpPEICTBOM
(GbopMHpOBaHUS COLMOKYJIBTYpHON KoMIeTeHUuH. OHM HE TOJBKO CHOCOOCTBYIOT PacIIMpPEHUIO
JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKUX 3HAHUW, HO U (OPMUPYIOT y OOYyYarOUIMXCS HAaBBIKU KYJIbTYpHOU
MHTEpHpeTaluy, KPUTUYECKOTO MBIIUIEHUS U CIIOCOOHOCTH K aJanTallii B MHON COLMOKYJIbTYpPHOU
cpeze.

3akiao4eHue

[IpoBenénHoe uccileAOBaHHWE TOATBEPAMIO  BBICOKYHO  JHUJAKTUYECKYIO IEHHOCTb
AyTEHTUYHBIX TEKCTOB Kak A(PQPEKTUBHOIO MHCTPYMEHTa (OPMHPOBAHUS COLMOKYJIBTYpPHOM
KOMIIETEHIIUM B IIpolecce OOYy4YEeHMs] PYCCKOMY SA3BIKY KakK HHOCTPaAaHHOMY. AyTEHTUYHBIE
MaTepuaibl, o0nanas OOraTbIM KyJbTypHBIM M KOMMYHHMKATHBHBIM COZEp)KaHUEM, MO3BOJISIOT
oOyJaromuMcsi He TOJIBKO OCBauBaTh SI3bIKOBbIE ()OPMBI, HO U MIPOHUKATH B KYJIbTYPHYIO KapTHHY
MHUpa HOCUTENeH s3bIKa, (QOPMHUPYS TeM CaMbIM HAaBBIKM MEXKYJIbTYpHOH HHTEpIpETalul U
KyJIbTYPHO YMECTHOTO PEYEBOI0 MTOBEICHHUS.

PesynbraThl HaOMIOICHUI 32 KHTAHCKUMU CTYJICHTaMH, 00y4aromuMucs Ha ypoBHsIX A2—-B2,
MOKa3ajy, YTO CHCTeMaTHdecKass paboTa ¢ MOJOOHBIMH TEKCTAaMH CIOCOOCTBYET pPaCHIMPEHHUIO
JMHTBOKYJIBTYPHOM  OCBEJIOMJIEHHOCTH, pPa3BUTHIO CHOCOOHOCTH K  HWACGHTH(QHUKAIUUA H
MHTEpIpEeTallMi KYJbTYPHBIX peanuif, a Takke (OPMUPOBAHUIO THOKOCTH MBIIIICHUS MPH
BOCIIPUSITHUM HEPOIHOH S3bIKOBOM cpenbl. Hapsoy ¢ MONOXHUTENbHBIMU pe3yibTaTaMu ObUIH
BBISIBJICHBl U THUIHYHbBIE TPYIHOCTH, CBSI3aHHBIE C BOCHPUSTHEM U HHTEpIpeTalred KyJIbTypHO-
MapKHPOBAHHBIX 3JIEMEHTOB PEYH, 4TO TpeOyeT 0coO0ro BHUMAHUS CO CTOPOHBI MPEoiaBaTels 1
METOJINYECKOTO COMPOBOKICHUSI.



[IpencraBieHHblE B CTaTbe MOAXOJbI U MPHUEMBI pabOTHI C ayTEHTUYHBIMU MaTepUajaMH,
aJIalITUPOBAHHBIE K CHENU(PUKE KUTAHCKOW ayIuTOpUU, MOTYT OBITh WCIIOIB30BaHBI TMPHU
MIPOEKTUPOBAHUM Y4E€OHBIX KYpPCOB U 3aJaHUil, OpPUEHTUPOBAHHBIX HAa Pa3BUTHE MEKKYJIbTYPHOU
KOMITIETEHTHOCTHU. [lepCrieKTUBbI JanbHEHIIINX UCCIIEIOBAHUN BUSATCS B CPAaBHUTEILHOM aHAJIM3E
BOCHPUATHS ayTEHTUYHBIX TEKCTOB CTYJEHTAMH C PAa3JIMYHBIM POJIHBIM SI3BIKOM U B pa3paboOTKe
TUIAKTHYECKUX MOJIETICH, TO3BOJISIONINX WHTETPUPOBATh AyTCHTUYHBIC MaTepHalibl B OOy4YCHHE
PKMU nHa Bcex ypOBHSX SI3bIKOBOM MOJITOTOBKH.
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THE ROLE OF AUTHENTIC TEXTS IN DEVELOPING SOCIOCULTURAL
COMPETENCE IN TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

Chen Jiahui
Pushkin State Russian Language Institute, Moscow, Russia

Abstract. This article examines the role of authentic texts as a means of developing sociocultural
competence in the teaching of Russian as a foreign language. Based on an analysis of the didactic potential of
various types of authentic materials, the study substantiates their significance for fostering learners’ abilities
to interpret cultural realities, perceive native speakers’ communicative behavior adequately, and understand
the norms of intercultural interaction. The article presents findings from observations of how foreign students
perceive and process authentic texts, identifies typical challenges they face, and proposes methodological
solutions aimed at overcoming these difficulties.

Keywords: authentic texts; sociocultural competence; teaching Russian as a foreign language;
intercultural communication; language pedagogy; methods of teaching Russian as a foreign language.
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CHEIU®UKA PABOTBI C HEUPOCETBIO TWEE TP OBYUEHUU
IMPO®ECCUOHAJIBHO OPUEHTUPOBAHHOMY AHTJIMACKOMY

Aprémosa IOnus Bragumuposna
Poccutickuii ynusepcumem opyacovl Hapooos umenu Ilampuca JIlymymoul, 2. Mockea, Poccus

Annomayus. Ananmzupyercsi 0coOblil pyHKIIMOHATBHBIN HaO0p HHCTpyMeHTOB Tutatdhopmel TWEE,
CO3/IaHHOM Ha OCHOBE HCKYCCTBEHHOTO HHTEJUIEKTa, MAAIOIIMH BO3MOXKHOCTH IIpENoAaBaTeiio Kypca
WHOCTPaHHOI'O fA3bIKa KOMIUJIEKCHO TOTOBUTh MaTepuanbl K 3aHATHSAM JJI1 CTYJEHTOB HES3BIKOBBIX
CHECLUAIBHOCTEH, MaKCHUMAaJbHO  afanTUpys  yKe  pa3paboTaHHble  MaTepuayibl  Kypca  AJs
cnennanusupoBannbix neneir (ESP) u kypca oOmiero aHrmicKoro si3blka AJisl CTyJIEHTOB OakaiaBpuara 3
kypca MOH PAHXul'C cnenmansHocTh: «[lonuTonorusy. O000MIEH MPaKTUIECKUI ONBIT HCIIOIB30BAHUS
yIpaxHeHHH, paspaboTanHbix Ha ocHOBe mnatdgopmel TWEE, ¢ mensio onpeneneHns ee MpenMyINEcTB B
CPaBHEHMU C APYTUMH HU(PPOBBIMU HHCTpyMeHTaMu. Ceniad BBIBOJ O TIOJIOKUTEIBHOM ANHAMUKE OBJIAZCHUS
HABBIKAMH HMHOSI3BIYHOW KOMMYHHKAI[UM, OPHEHTHPOBAHHOM Ha OyJyliyro mnpogeccrio CTYASHTOB
HESI3BIKOBBIX CIEIUATBHOCTEH.

Kntouegvle cnosa: MHOCTpaHHBIN S3bIK, HCKYCCTBeHHBIN nHTEIUIeKT (M), MeToauKka npernogaBanus,
HeHpoceTh, 00yueHUE MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, MPO(ECCHOHAIBHO OPHEHTUPOBAHHOE O0yuYeHHE, ITU(PPOBBIC
WHCTPYMEHTHI.

Beenenue

[IpenogaBaHye aHTIIMKUCKOTO S3bIKa CYMTAETCS BAXKHOW 00pa3oBaTENbHOM 3a/ladyeil ¢ TOUKU
3peHMsI Pa3BUTHS y YYAIIUXCS CIOCOOHOCTH K riobampHOMYy oOmeHuo. [IpodeccuonanbHo-
HaNpaBJICHHBIH Kypc aHIVIMHCKOTO s3blka i cnenuanbHbix neneil (ESP) sBasercs cpenctBoM
(hopMHPOBaHUS I3bIKOBOM JINYHOCTH, Pa3BUTHUS €€ UHTEIEKTYaIbHO-AMOLIMOHAILHOTO OTEHIIMAA,
Heo0XouMOro 7Sl MeXIyHapoaHoro oOmienust [7, c. 40-53]. B aToif cBsA3M, HEOOXOAUMOCTH
OBJIAJICHUSI CTYJIEHTaMH By3a BCEMHU BUJAMU PEUEBOM J€ATEIHHOCTH Ha MHOCTpaHHOM si3bike (M)
Ha BBICOKOM ypOBHE 00YyCJIOBJIEHA TEM, UTO 3HAHHE MEXYHAPOIHOTO S3bIKAa CTAHOBUTCS CPEJICTBOM
KOMMYHHMKAallUl Kak YCTHOTO, TaK M IHCbMEHHOTO OOIIEHUs, TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYS
KOMMYHHUKAaTHBHOMY YCIIEXY WM «pealn3aluy e KOMMYHHKAaTHBHOTO (PEeYeBOro) akTa, Korjaa
cooO1ieHue 0e3 CyIIeCTBEHHBIX MOMEX MNEePeNaeTcsl aJApecaHTOM M aJeKBaTHO BOCIPUHUMAETCH,
MIOHMMAETCS, YCBaUBACTCs, OLIEHUBACTCS aJpecaTom», COrJIaCHO OIpeesIeHNns] KOMMYHHKAaTHUBHBIH
ycnex B cinoBape O.I'. AsumoBa, A.H. Ulyxuna [1, c. 448]. [loaToMy, yuuThIBas BBICOKYIO
po¢eCCHOHATIbHYIO0 BOCTPEOOBAHHOCTh B MEPCIIEKTUBE, CYIIECTBYET HEOOXOAUMOCTh B OCHOBHOM
COCPENOTOYUTHCS Ha MPEO0JI0JIEHNH CII0KHOCTEN B IPHOOPETEHNHN HaBbIKOB 001eHus Ha WS, nexons
U3 CBOEH CIENUAIbHOCTH, HE YIIyOnssch BO3MOXHO B JIMHTBUCTMYECKHE TOHKOCTH WU
0COOEHHOCTH I'PaMMAaTHUKH, KOTOPbIE U3YUalOT CTYJEHTHI S3bIKOBBIX BHI3OB.

Pe3yabTaThl MCCIe10BAHUS U HX 00CYKIeHHE

OdeBHIHO, HYTO C pa3BUTHEM WHPOPMANMOHHO-KOMMYHUKAIMOHHBIX W HH(POBBIX
TEXHOJIOTUI 3HAYMTEIBHO PACIIMPHIICS 00pa3oBaTelbHbII MHCTPYMEHTapuil MpenojaBares,
KOTOPBIM MOKET UCIOJIb30BaTh HE TOJILKO TPaJAULIMOHHBIE, HO U HOBbIE 00pa30BaTe/IbHBIE MEINA, a
3HAYUT MOXKET YINPOCTHTHCS IPOLEAYypa CO3/aHUS YNPaKHEHUH M COKPATUTHCS BpeMs Ha MX
co3manue [5, c. 87-91]. Ympaxuenus, mo muennio E. W. I[laccoBa, «IBISIOTCS TOITUHHBIMHU
cpeAcTBaMU OOYYEeHMs, TOJBKO BBIIOJHEHUE YIPAKHEHUH MPUBOAUT K JIOCTHIKEHHUIO LENU
oOyuenus» [4, c. 40]. Ilmarpopma TWEE (TWEE), co3manHas Ha OCHOBE HCKYCCTBEHHOTO
untemekra (MU), Obima BbIOpaHa [uis JaHHOTO NMPOEKTa B KadyecTBE LU(PPOBOr0 MHCTPYMEHTA
HecnyvaitHo. TWEE umeer psa npeumyiiectB mnepes ApyrMMH IUGPOBBIMH HMHCTPYMEHTaMH,



KOTOpbIE€ MHOTHE MpernoiaBaTeIM UCIOb3YIOT, TAKUMH Kak Miro, Quizlet, llleneBpym u MHOruMH
npyrumu [2, c. 249-254]. IMeHHO B HEH KOMIUIEKCHO OOBEIWHEHBI TMOIXOIbI K OOYYECHHIO
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa TPAJAUIIMOHHBIE U UHHOBALIMOHHBIE. [lepeuncinm HEeKOTophIe MPEenMyIlecTBa
naHHOM ratdopmsel nepexa apyrumu. [lnarpopma TWEE:

® yHHUBEpCaJbHA C TOYKU 3PEHHUS TEXHMUYECKOW BO3MOKHOCTH CO3JIaHUS YIMPAKHEHUU I10
BCEM BHUJAM PEUCBOH NEATEIHHOCTH, NMPEACTABICHHBIX HA TTaBHOW maHenu miatdopmsl (Al tools:
Speaking, Writing, Reading, Listening);

® YUUTHIBAET NOTPEOHOCTH KOHKPETHOW TPYIIBI 00y4aroImuxcs (TpU ypOBHS CIOKHOCTU
yOpaXHEHUH );

® pEIAaKTHPYET M COKpAIIaeT MTHOBEHHO C MoMouIbio pyHKuuil Edit unu Shorten;

e BCe MaTepHajbl, MpeiaraeMble A pa3padOTKH, CO3AIOTCS JOTMYECKH MPOCTO, Yepes3
nosie Do the magic;

® OTCYTCTBYET W3JIMUIHMIA pa3BlieKaTeIbHbIH KOMIIOHEHT, MPHUCYLIMH MHOTHM JApYTUM
U(GPOBBIM HHCTPYMEHTAM;

e yno0Ha B OCBOCHUHU U HCIIOJIB30BAHHUM JUIS IOJIb30BATEIICH Pa3HOTO YPOBHSI BIIAJCHUEM
M (POBBIMU pecypcaMu;

e (0a3oBbI MakeT OecrIaTHRIN, padoTaer 6e3 VPN;

e uMeeT 00ydJarolue BUACO Ha PYCCKOM M aHTJIMKACKOM SI3BIKaX Ui TeX, KOMYy TpeOyercs
MIOMOII[b B OCBOEHUH I PETHUCTPAIUH.

Jiis mpenojaBaresst O4eHb BaKHO MMETh YAOOHBIN HHCTPYMEHT MOATOTOBKH, IOTOMY YTO Ha
HEro JIOXKaThCsl BCE MaTepuabHbIC, TCHUXOJIOTMYECKHME M (PU3UYECKHE 3aTpaThl, CBS3aHHBIE C
MEPEOPUCHTAIIMEH BCEH CHUCTEeMBl O0pa30BaHHMS Ha KAueCTBEHHO HOBYIO MOJIENb, KOTOpas
00BeAMHSET TPAIUIIMOHHYIO peaau3alinio yueOHoro mpoiecca ¢ uudposoii [3, c. 1428-1442].

C oT10il 1enp0 B IPOLECCE HCCIEAOBAHUS B PEKUME AUCTAHLMOHHOrO oO0yueHus M5
wiargopma TWEE 6bina uicnionp3oBaHa Kak MHCTPYMEHT JIJ1s1 OOyUeHUs aHTTIUICKOMY SI3BIKY Kypca
ESP crynentoB 3 kypca PAHXul'C, cneunansnoctu «llonuronorus», Tak Kak ObUIa BBISBICHBI
3aTpyJHEHUS B OCBOGHHMHU Y4eOHOro MaTepuajia il BCEX BHJIOB PEUYEBOM JEATEIBHOCTH IO
OTJENbHBIM T€MaM Kypca. 3aTeM OblIu creHepupoBaHbl ynpakHeHus Ha rmiargopme TWEE s
NpeACTOSAIUX 3aHATHH. CleqylonmmM 3TarnoM UCClel0BaHusl ObUIO MPUMEHEHUE YNpaKHEHUH Ha
3aHATHUSAX B TEUCHHE OJTHOTO cemecTpa. [locie momyyeHns MoJI0KUTENFHOTO OTKIIMKA OT CTYIEHTOB
ObUI CKOPPEKTHPOBATH IUIAH MCIIOJIb30BAaHUs YHpaXHEHUH Ha ciuenyroummii cemectp. [lanmee
MIPEJUIOKEHBI BHJIBI paOOT JJISt Pa3HBIX YacTel YPOKOB C IENbI0 TaTbHEHIIEro N3yYeHUs U aHaIIn3a
pe3yabTaToB. OCOOCHHBIN MHTEpeC ObLT NMPOSBICH K YIPAXHEHUAM K ayJIMO M BUAECO MaTepualiam,
3aKpETJICHUIO JIEKCUKH U TOBOPEHHIO, OHU U MOKa3aJii HauOobIuil moTeHuuan 3ppekTUBHOCTH, Ha
YeM Mbl OCTAaHOBUMCS MO/IpOOHEE.

[IpuBenemM mpuMep OJHOTO M3 CHOCOOOB 3akperyieHus Jiekcuku Kkypca ESP ¢
ucnonb3oBanueM TWEE: nns nmpoOHoro 3aHaTus mpemnojaBareneM Oblia BbiOpaHa Tema: “Well-
being”’; nieneBas JeKcUKa K HeMl: acquire, blame for, welfare, conventional, commonly, relatively,
generation gap, retired, previously, largely based, sufficient to, perceived as, income, awareness,
communicable; ypoBenb maTepuanioB Intermediate B1-B2. [IpenogaBaTtenem 3apanee moAroTOBICHBI
ylpakHEeHHsl, CO3AaHHbIe Ha matdopme B pazaene Vocabulary: nooobpams onpedenenue Kk cio8am
(Can you match these words to their definitions?), 3anornume nponycku (Fill in the gap). Tlocne
KOIIMPOBaHUs MaTepuaja Obula OCYyIIECTBIIEHa €ro npoBepka, Tak kak MU moxer nomyckarb
MOBTOPEHUS, IBYCMBICJICHHOCTb WJIM HECOOTBETCTBUS BEIOPAHHOMY YPOBHIO CIIOKHOCTH. CTYAE€HTHI
MONTyYMJIM 33JaHWsl B OHJIAWH WM oduiaiiH opmarax, 3aTeM BBITIOJHHIN MX M OTIPABISIOT HA
MPOBEPKY. DTOT BUJ YIIPAKHEHUN TUITUYHBIN 7151 TPOPAOOTKU JIEKCUKHU, HO YUUTHIBAst TOT (PAKT, UTO
NN co3maer OeCKOHEYHOE KOJMYECTBO YIPAXKHEHWW JJIsi TPYNIBI, Tap CTYACHTOB WA
WHAMBUYaIbHO, a TaKXKe MpeanaraeT BHJbl YHOPaXHEHUH A KaXJIOro paszeia OTAEIbHO WU
HECKOJIBKUM paszfiellaM peud OJHOBPEMEHHO, 3TO MOMOIIb HEHpPOCETH HEOIleHNMa IPETIO1aBaTeIto
JUIS COKpAIlleHUs] BPEMEHH MOJATOTOBKM K 3aHATHSM M CO3[JaHMsS HOBHM3HBI U TBOPYECTBA BO BpeMs
oOydJeHwus.



B cnyyae HEOOXOIMMOCTH TPEHHPOBKH PAa3TOBOPHOI NMPAKTUKUA PEKOMEHAYIOTCS 3aJaHMs,
KOTOpBIE TaK)ke MTHOBEHHO co3aatorcs Ha iarpopme TWEE, B pazaene Speaking, nanpumep, Takue
KaK: IMOJIFOTOBUTENIbHBIC YIIPAKHEHHS K TeKCTY Lead-in Activities for a Text, 00CyKaeHNUE BOITPOCOB
Discussion Questions, 4eTbipe MHeHUs Four Opinions, 4To Xopouo u 4to mwioxo What's Good and
What's Bad? Let's Discuss!” Takum o0pa3oMm, OOJBIIMHCTBO JIEKCHMYECKHX CIUHHUIl U3 TEKCTa,
3aJJaHUI U Pa3rOBOPHBIX OMOP MOTYT OBITh BKJIIFOUEHBI B YCTHYIO peub. CreHeprupOoBaHHBIE BOIIPOCHI
MPEIIOIaraloT pa3BEepPHYTHIE OTBETHl, TEM CaMblM OHH TPOBOLUPYIOT OTBEYAIOUIETO0 Ha
MOHOJIOTUYECKYIO peYb, a JIEKCHYECKHME OIOpBI, IPEACTABICHHBIE B BOIPOCAX, IMOMOTAIOT
cOpMyITHPOBAThH MBICIIb IPU OTBETE B qUaiore 0e3 3aTpyaHCHUIA.

[TpuBenem npumep 3ananus — odcyxxaenue Ha ocHoBe 10 yrBepxknenuit “What's Good and
What's Bad? Let's Discuss!” tema “Lobbies and Pressure Group”:

1. Lobbies try to influence politicians' decisions.

2. Pressure groups campaign for change in society.

3. Lobbyists often meet with government officials.

4. Pressure groups raise awareness about important issues.

5. Lobbies work for specific industries or causes.

6. Pressure groups use social media for advocacy.

7. Lobbyists can organise rallies and protests.

8. Pressure groups aim to change laws and policies.

9. Lobbies sometimes donate money to political campaigns.

10. Pressure groups represent the interests of their members.

B 3aBucHMMOCTH OT BpPEMEHHOTO MHTEpBAJIa, OTBEACHHOTO HA BBINIOJHEHUE YNPaKHEHHIA,
KOJIMYECTBO YTBEPXKICHHUI MOXKET ObITh COKPAIICHO, U OTBETHI MOTYT OBITh JIaHBI HE PAa3BEPHYTO C
MEPEX00M B AUCKYCCHIO, a Ooee JTaKOHUIHO. OMBIT SKCIIEPUMEHTAIBHOTO 00y4eHUS TTOKa3hIBACT,
4T0 6—8 YTBEPXKIACHUH JI0OCTATOYHO JIJIsl KAUECTBEHHOM MPOPaOOTKU TEMBI CTYICHTaMHu YpoBHs B1.

Hano oTrMeHHTBH, YTO B HES3BIKOBBIX By3aX IOMUHHPYET TEKCTOICHTPHUYECKHH MOAXO B
ob0yuennu WS, “TekcT, Kak MOCTOSTHHAS OTIOPa IPU 00YYCHUU TOBOPEHHIO, ...KOTOPOE MOXKET TAK:KE
MIPOXOJUTH C UCIIOJIb30BAHUEM TBOPYECKUX 33JaHUN U yrpakHeHui» [6, c. 123—129]. TekcroBsie
3amanusl moAoOHo Lead-in Activities for a Text, 3HaKOMbI U JIETKO MPUMEHUMBI JAJIsi MPAKTUKH
roBopeHus. [ eHepupoBaHue TeKCTa WK yIPAXKHEHUH K HEMY ITPOUCXOIUT 338 HECKOJIBKO CEKYH]T, UTO
COKpalaeT BpeMs MOArOTOBKH MpernoAaBarens K ypoky. Ha mepBom stamne Ha ocHOBe TeMbl (Topic)
u ueneBoil nekcuku (Target Vocabulary) MOXXHO TakKe 3aJaTh MapaMeTphl CI0KHOCTH, BbIOOpa
xaHpa (Genre), konuuectBa cioB (Length Range) ynpolieHus Wiu penaktupoBanus (Shorten),
(Edit). Huxe npusenen npumep tekcra (7ime to Read), 150-250 cnos, ypoBeHs Bl, Ha ocHOBe
JIeKCHUKH 110 TeMe “Lobbies and Pressure Group”.

In many countries, there are groups that try to influence government decisions. These groups
are often called pressure groups. They work to change policies or laws that they believe are unfair
or need improvement. People join pressure groups because they may feel a sense of disaffection with
current policies.

Pressure groups have a specific remit, which means they focus on particular issues. For
example, some groups work on environmental protection while others might focus on human rights.
Sometimes, the remit of one group can overlap with another. This means they might work on similar
issues or have common goals.

Many pressure groups use lateral thinking to come up with new ideas and strategies. This
creative approach helps them to be more effective in their campaigns. By using different methods,
they can often achieve significant changes.

In summary, pressure groups play a vital role in society. They give voice to those who feel left
out and work tirelessly to make positive changes.

K Tekcry pa3zpaboTaHo yrpakHEeHUE, HAllEJICHHOE Ha OTPA0OTKY rpaMMaTUYECKOTO HaBBIKA
(cocmasbme npeonoxcenus ¢ npusedennvimu ciogamu) Make sentences from these words:

1 pressure / groups / impact

2 lobbies / government / decision-making



3 successful / achieving / goals

4 viewed / undemocratic / unfair

5 differences / lobbies / pressure

6 communicate / message / policymakers

7 listen / concerns / pressure

8 strategies / gain / public

9 restrictions / activities / lobbying

10 voices / heard / authorities

OynkuuoHaabHbI Ha00p mwiatdopmel TWEE mo3Bossier renepupoBath 3aaHus, HCTIOIb3YS
HOBBIE BHMJIEO M ayJMO POJIMKH, TEM CaMbIM OOECIeurBas MPENoJaBareisi MHOCTPAHHOIO s3bIKa
aKTyaJIbHBIMM  y4eOHBIMH MaTepuajaMH, KOTOpble, K COXKaJICHHMIO, OBICTPO CTaHOBSTCA
yCTapeBLIMMH, a K TaKUM Kypcam, kKak ESP nis Oyaynux moiauTonoroB He0OX0AUMbI a0COIIOTHO
HOBBIE U aKTyaJlbHbI€ MaTEePHAIbL.

JIro60i1 BHIEO pPEMOpPTaX M HMHTEPBBIO M3 JOCTYHHBIX WHTEPHET-PECYPCOB MOXKET OBITH
BBIOpaH TOH JUIMHHBI, KOTOpasi HEOOX0oAMMa Jis 3aHATUH (10 OMBITY PabOTHl MOXKHO PEKOMEHI0BATh
snu304 10 2 MuHyT). HelipoceTh BBIIAET TEKCT K ay/IMO WM BUJEO MaTepuaily, Habop BOIPOCOB K
HEMy, HampuMmep, ynpakHeHus Ha Bbioop True / False. Ilnardopma Takyke BBITAET OTBETHI, UTO
nenaeT yIoOHBbIM JUIsl IPOBEPKHU IPENoAaBaTesieM, €cii YIPaKHEHUs MPEAIaraloTcs CTy/IeHTaM B
KauecTBE JIOMAIIIHETO 3a/1aHusl.

[TogpoOHO M3y4YHB BO3MOYKHOCTH IJIAT()OPMBI, CTAHOBUTCS MOHSATHO, YTO MPEIOKEHHBIC
BUJBI pabOThl MOTYT OBbITh HCHOJB30BaHbl Ha 3aHATHAX 1Mo WS nns pasHbIX yacTeld ypOKOB,
HampuMep, B KauecTBE Pa3MMHKHU (KOPOTKHME BOMNPOCHI IO TEME), B OCHOBHOW 4acTu (MHTEPBBIO,
oOCyxJieHHe, poJieBass HWrpa), B 3aKIIOYUTENBbHON YacTH (ompochl, moBTopeHue). [lomoOHbIe
pa3paboTku, 00121251 LIMPOKUM CIIEKTPOM MTPUMEHEHHSI, MOTYT OBITh HCIIOJIb30BaHBI 110 HECKOIBKIM
HarpaBlIeHUsIM 00y4eHUsl, a UMEHHO:

® KOMIUIEKCHO M TMOATAallHO TMOAXOAUTh K pelmeHuto HedpPekTuBHOCTH 0oOyueHus
HEOOXOJMMBIM AaCIEKTaM pPEYEBON JESITEIBHOCTH CTYACHTOB, OOYYAIOUIMXCS HA HES3BIKOBBIX
HaIpaBJICHUSAX;

® [IPAKTUKA CAMOCTOSTEIbHON pabOThl 00yUarOIUXCS;

® TOMCK MH(QOPMAIMK U3 pa3HbIX HCTOYHUKOB, B TOM uncie Ha WS

e pa3BUTHE UPPOBOI rPaMOTHOCTH;

e [OJJIEp’)KaHUE TBOPUECKHX Hayaj, HEOOXOIMMBIX B Oyayuliell mnpodeccruoHanbHOU
NESTENIHOCTH;

® H3y4yeHHE TEOPETUUECKUX, MPOPECCHOHATBLHO-OPUEHTUPOBAHHBIX MAaTEepHajOB B HOBOM
HWHTEepecHOM ¢dopmare.

3akio4enue

[TonBoxas utoru ckazanHomy, miaatrgpopma TWEE — ogHa n3 MHOTHX UG POBBIX TEXHOJIOTHI
B 00pa3zoBaHMM, O0JIQAAOUIMX OOJBIIMM TMOTEHIMATIOM, KOTOpas IOCTOSHHO pPa3BHBAaeTCs H
COBEpIICHCTBYETCS: TMOSABISAIOTCS OMIMHM IE€PEBOJIA JIEKCUYECKUX EIUHUILl, OOHOBISIOTCS BUIbI
ynpaxkHeHnuil. IIpexxae Bcero, oHa HampaBjeHa Ha COKpAIEHHWE BPEMEHHU Ha aJIMUHHCTPATHBHBIE
3aja4M npenojgasatens. [IpuMep ncnonb30BaHus 3TON MIATPOPMBI OATBEPKIAET, YTO LUPPOBBIE
MHCTPYMEHTBI AEUCTBUTEIBHO 3P PeKTUBHO paboTaroT. OMBIT UCIIOIB30BaHUS Ha MPOTSKEHUH JIBYX
JIET, TAeT BO3MOXHOCTh yKa3aTh HAa HEKOTOPbIE 0COOEHHOCTH JaHHOU MIaT(OopMbl Ha CETOTHALTHUI
JIeHb: BO3MOXXHOCTb 00yUYEHHSI TOJIBKO aHTIIMHCKOMY SI3BIKY; HEOOXOJMMOCTh IPOBEPKU MaTepHajIoB
MpenojaBaTesieM, YTOObI HCKIIIOUYUTh TOBTOPEHUM, IBYCMBICIEHHOCTEH, HE COOTBETCTBHSI MaTepuaa
3asBJICHHOMY YPOBHS SI3bIKA.
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Abstract. The article analyzes a special functional set of tools of TWEE platform created on the basis
of artificial intelligence. It allows the teacher of a foreign language course to prepare materials for classes for
students of non-linguistic professionals adapting the developed course materials for specialized purposes (ESP)
and the general English course for bachelor students of the 3rd year of the ION RANEPA for politologists. It
summarizes the practical experience of using exercises developed on the basis of the TWEE platform in order
to determine its advantages in comparison with other digital tools. A conclusion is made about the positive
dynamics of mastering the skills of foreign language communication focused on the future profession of
students of non-linguistic professionals.

Key words: foreign language, artificial intelligence (Al), teaching methods, neural network, foreign
language teaching, professionally oriented training, digital tools.
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HNCITIOJIB30BAHUE NCKYCCTBEHHOI'O HHTEJIJIEKTA
B OBYYEHUU HHOCTPAHHDBIM SA3BIKAM: IPEUMYIIECTBA U HEJOCTATKHA
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bpecmckuii cocyoapcmeennvii ynusepcumem umenu A.C. [lywxuna, o. bpecm, benapyco
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Aunomayus. B naHHOH cTaTbhe paccKa3blBaeTcd O MPEUMYIIECTBAX M IMPAKTUKE HCIIOIb30BAHUS
HUCKYCCTBEHHOTO HMHTEIUIEKTa MpHU OOYYEHHMH HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. TakkKe YHNOMHHAETCsl BO3MOXKHOCTH
CO3MAaHUs] WHTEPAKTHBHBIX YUYeOHBIX MAaTepuajoB, AaJaNTHPOBAHHBIX K KOHKPETHBIM ITOTPEOHOCTSIM
CTYIICHTOB, JJISI COACHCTBHSA THOKOMY OOydeHHIO. B crarbe 0003HaYeHBI HEIOCTATKU HCKYCCTBEHHOTO
HHTCJIJICKTA.

Knrouesvie cnosa: MHIMBUAYaTbHBIA IMOIXO0J, WHOCTPAHHBIC S3BIKH, MCKYCCTBEHHBIH HHTEIUICKT,
o0pa3oBaTeIbHBIE PECYPCHI, O0YUCHHE.

BBenenue

UckyccrBennslii uHTewiekT (UMW) cran He3aMEeHMMBIM KOMIIOHEHTOM COBPEMEHHOIO
o0pa3oBaHMs, BKJIKOYas €ro NpUMEHEHuEe B cdepe H3yuyeHUs MHOCTpaHHBIX s3bIKOB. OO0nacTh
MCKYCCTBEHHOT'O MHTEJUIEKTA TIEPEKUBACT OBICTPHII POCT U pa3BUTHE, YTO MPUBOAUT K OCTOSHHOU
9BOJIIOLIMM TEPMHUHOJIOTMM W KOHLENIMH, KOTOPbIE BCE €LIE HAXOIATCA B IPOLECCE YETKOrO
onpeaenenus. Bocnoabs3zyemcs yueOubim nocodbuem ['ycapooii H. @., B koTopoM naercst HauOosiee
TOYHOE OIpe/ieJIeHue JaHHOro TepMHHA: «VICKyCCTBEHHBIH MHTENIEKT — 23T0 LudpoBoe
BOCIIPOU3BEJIEHUE IMPOLIECCOB CO3HATEIbHOW AaKTMBHOCTH YEJIOBEKAa M COLMyMa B IIEJIOM B YacTH
TBOPYECKON 00pabOTKU U pacCykI€HUI Ha OCHOBE HETPUBUAIBHO (GOpPMATIN3yeMOil HH(pOpMAIUY B
YCIIOBUSIX BPEMEHHBIX M PECYPCHBIX OIpaHUYEHUN HEONPENEJICHHOCTH M HEMOJHOTHI MCXOJHBIX
JAHHBIX, co3/1arollee KHOepHETHYECKHE O0BEKThI, CTIOCOOHBIE CAMOCTOSTENILHO CTABUTh LIEIH U UX
JOCTUTaTh C KA4eCTBOM HE HUXE CPEIHEro CHEeIUalINCTa, CIIOCOOHOE B NMEPCHEKTHUBE 3aMEHUTH
CYIIECTBYIOIINE BUIBI ACSITENbHOCTH U Tipodeccumn» [1, c. §].

Pe3yabTaThl Heciei0BAaHUA U UX 00CyK/AeHHe

MHuTerpanus MCKyCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTa B METOJUKY NPENOIaBaHNsl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
OTKpbUIa MHOKECTBO HOBBIX IE€PCIEKTHB, BIOCJIEICTBUU COBEPLIMB PEBOJIOLHUIO B Ipoliecce
OBJIAZICHUS SI3bIKOM. MHTEerpamus MCKYyCCTBEHHOTO HMHTEJUIEKTa B IPENOJABAaHUE HHOCTPAHHOIO
s3pIKa Ipe/jiaraéT MHOTOYHMCIIEHHBIE PENMYIIECTBA, KOTOPhIE 3HAUUTENBHO YIYYIIalOT MPOLECC
0o0y4YeHMs U CHOCOOCTBYIOT YIYYIIEHHIO aKaJeMHUYECKUX pe3yJIbTaToB ywamuxcs. B Hacrosinee
BpeMsI BONPOC B3aMMOJIEUCTBUS C UCKYCCTBEHHBIM MHTEUIEKTOM CTOUT OY€Hb OCTpo. MIMEHHO 1o
3TOM MpUYKMHE HEOOXOAMMO JIOCKOHAJIBHO M3Y4UTh TeMy BiusHUs W Ha kauecTBO 00pa3zoBaHusl.

[lepBblii M3 MHOXECTBa NPEUMYIIECTB HCIOJIb30BAaHUS HCKYCCTBEHHOI'O HWHTEJJIEKTA —
nepcoHaIn3upoBaHHoe oOyueHne. OHO mpeanosnaraeT ucnoib3oBanue TexHoiaoruu MU ms coopa
nHpopManud 00 YCHEMIHOCTH M TPYAHOCTSIX OOyYeHHs, 4YTO TMO3BOJIAET IMpernojaBaTeisiM
KOPPEKTHpPOBaTh METOAbl M (OpPMBI B3aMMOJEHCTBHS B COOTBETCTBHM C WHAWBUIYATbHBIMU
noTpebHOoCTAMU yuanuxcs. JlaHHas KoHUenuus npeanoaraer GopMupoBaHre 00pa30BaTEIbHOIO
OTIBITA C YUYETOM YHUKAIbHBIX MOTPEOHOCTEN M BO3ZMOXKHOCTEH Ka)X/10T0 yYaIlerocs, Mpe1oCcTaBiIsieT
IIUPOKUN CHEKTP MPEUMYIIECTB, KOTOPhIE 3HAYMTENbHO MOBBIMAIT 3P(GEKTUBHOCTh U KAYECTBO
oOyueHus. Apantanus oOpa30oBaHUS K YHUKAJIbHBIM IOTPEOHOCTSIM KaXJ0TO Yydallerocs u
NepcoHaNu3aus 00y4YeHHs MO3BOJISIOT MPENoiaBaTessiM MPUMEHATh UHIUBUYaJbHBIE MOJIXOIbI
00y4YeHHUsI, TEM CaMbIM SBJISISICH OJJHUM M3 aCTIeKTOB MHKJIIO3UBHOTO 00pa3oBaHus. JlaHHbIE TOAX0/IbI
MO3BOJISIIOT YYalllUMCSl OCBaMBaTh y4eOHYIO MPOrpaMMy B MOAXOMASIIEM JJIsl HUX TeMIle, JaBas UM
BO3MOKHOCTh 00JIee TIIaTeIbHO N3YydaTh Pa3/ieibl, KOTOPbIE BBI3BIBAIOT Y HUX HHTEPEC WU TPEOYIOT
JIOTIOIHUTEIBHOTO BHMMaHHUA. braromaps mepcoHann3upoBaHHOMY OOYYEHHIO ydallluecs MOTYT



MOJIy4aTh IEJIEBYIO OEPKKY U PEKOMEHIAIIUU OT CBOMX IMpernoaBaTesiel, YTO B KOHEYHOM UTOre
NPUBOJUT K Oojee TMOJNHOMY TIOHMMAaHUIO H  YCBOGHHIO Marepuaia. BxirodeHme
MIEPCOHANM3UPOBAHHBIX CTPATEruii 00yYeHHs B 3HAYUTEIIbHON CTENEHNU CIIOCOOCTBYET MOBBIILICHUIO
MOTHBAIlMM W BOBJICUEHHOCTH yuamuxcs. lIpemocraBnss oOydarommcs cBOOOIy BbIOOpa TeM,
KOTOpBIE OHU U3Y4alOT, U METOJIOB, KOTOPBIE OHU UCIOJIb3YIOT, YPOBEHb UX MOTHBAIIMH 3HAYUTEIHLHO
MOBBIIIACTCS, YTO MPUBOIUT K OoJiee aKTUBHOMY YYacTHIO B mpouecce o0yueHus. CieqoBaTenbHo,
Takoe aKTHBHOE B3aMMOJICHCTBHE MO3BOJISAET ydalIUMCs TIy0Xe MOHSATH MPEAMET, CIIOCOOCTBYS
Pa3BUTHIO UX HABBIKOB U cIOcOOHOCTEH. braromaps BO3MOKHOCTH MEPCOHAIN3UPOBATH 00yUeHHE,
MpenojaBaTesid MOTYT MPEIJIOKUTh MUHIUBUAYAIbHYIO MOJAECPKKY U OOpaTHYIO CBSI3b KaXKIOMY
yueHHKY. BHUMarTenpHO HaOMI01as 3a X MPOTPECCOM, MEJaroru MOTyT ONpEeAeTuTh 00JIacTu, Iae
YYaIIUMCSI MOXKET MOTPeOOBaThCSI JOMOJHUTENbHAS IOMOILb UK pa3bsicHeHUs. Takke OHU UMEIOT
BO3MOYKHOCTh TIPEAOCTaBUTH QJANTHPOBAHHBIE MAaTepUAIbl, 33aJaHUS WM OOBSCHEHUSA IS
YAOBIETBOPEHUSI KOHKPETHBIX MOTpeOHOCTel. Takoil mepcoHamIu3UpOBaHHBIN MOJIXOJ HE TOJIBKO
yIy4lIaeT MOHMMAaHUE W YCBOCHHE YYAIIMMHUCS IMpeIMeTa, HO M ITIOMOraeT B pa3BUTHH U
COBEpIICHCTBOBAHNUHU HaBBIKOB U CITIOCOOHOCTEH.

[IpakTuka mnepcoHanu3auu OOYYEHHUS CHOCOOCTBYET BOCIHUTAHMIO HE3aBUCHUMOCTH U
OTBETCTBEHHOCTH y JTMYHOCTU. [IpemocTaBisis ydammmcst cBoOOAY BbIOOpa 3aaHUM, YIIPaBICHUS
CBOMM BPEMEHEM U CaMOCTOSTEIBHOTO pEHICHUs MpoOJieM, pa3BUBAIOTCS BaKHBIC HABBIKU
camMoopraHu3aluu U caMoKOHTpouist. CieoBaTenbHO, JaHHOE pacIIMpPeHHe MpaB U BO3MOXKHOCTEH
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO OTBETCTBEHHOCTH M HE3aBUCHMOCTH HE TOJNBKO B WX aKaJeMHYECKHX
3aHATHUSX, HO U B Oynymied npodeccuOHANbHON [esTeNbHOCTH. BitoueHue pazHooOpazus u
ruOKOCTH B WHAMBHIYaIbHOE O0YUYEHHE CO3/IAaeT CPEy, B KOTOPOH ydaliecs UMEIOT BO3MOKHOCTh
BBIOMpATh M3 IIMPOKOTO CIEKTpa METOAOB U PECYpPCOB JIA YIIY4YIEHUS MOHHMaHUs MaTepuaia.
[Ipeuiaras MHOKECTBO yUE€OHBIX MATEPHAIIOB, TEXHOJIOTUI U MHCTPYMEHTOB, TIEPCOHAIM3UPOBAHHOE
oOydeHHEe YYUTBHIBAET pPA3HOOOpa3HbIE TMPEANOYTEHUS ¢ CTUIM OOYy4YeHMS  yYalUXCS.
CrenoBarenbHO, ATOT MOJXO/ MO3BOJISET YYAIIMMCS IPHOOPETaTh 3HAHUS M PA3BUBATh HABBIKU HE
TONBKO OO0JIee MHTEPECHbIM, HO M Oosiee 3(DPEKTUBHBIM U JCHCTBEHHBIM criocoOoM. B memowm,
peanu3arys mepcoHATU3NPOBAHHOTO O0YYEHHUSI CIOCOOCTBYET CO3JJaHHUIO WHIMBHY ATH3UPOBAHHOM
u 3peKTUBHON 00pa30BaTeNbHONW Cpelbl, KOTOpas, B CBOK OYepelb, CIIOCOOCTBYET POCTY H
MPOrpeccy KakJIoro y4allerocsi Ha OCHOBE €ro YHUKaJbHBIX TpeOOBaHUMN U criocoOHOCTEH [6].

BaknelimuM mnpeuMyInecTBOM BHEAPEHUS TEXHOJOTHH HCKYCCTBEHHOTO WHTEIIEKTA B
nporiecc 0OydeHHs SBISETCS MTHOBEHHass oOparHasi CBsi3b. lcmonb3oBaHWE TEXHOJIOTHH
pacro3HaBaHUs pPEYH U aHau3a TEKCTa B cUCTeMaxX Ha 0a3e MCKYCCTBEHHOTO MHTEIJIEKTA MO3BOJISET
OCYIIECTBIISITh OIEHKY BBITIOJTHEHHOTO 3aJaHHsi B PEKUME PEalbHOTO BPEMEHH, TPEIOCTABIISSA
BO3MOXXHOCTh yUalllUMCS HEMEJUICHHO BHECTH MPABKH B CBOIO pabOTy U UCIIpaBUTH HaiinenHusie MU
OImMMOKH, YTO MMOMOTAET MM JIydllle IOHNMATh U CUCTEeMaTH3UPOBaTh MaTepruai. BaxHO OTMETUTh U
TOT ¢akT, 4To Onarojaps He3aMeIJIUTEeNbHON OOpaTHOUM CBS3M MpemofaBaTed MOTYT OBICTPO
OLIEHUTH TPOTPECC KaXIOT0 YYCHHWKAa M aJalTHPOBaTh MaTepHalbl K €ro HHIUBUAYAIbHBIM
noTpeOHOoCTM. MTHOBEHHAast 0OpaTHas CBS3b MO3BOJISIET O0YUYAIOLIUMCS Cpa3y BUIETh PE3YJIbTATHI
CBOEH pabOoThI, UYTO CIIOCOOCTBYET OOJIee aKTUBHOMY YUYaCTHIO B Mpoliecce o0ydeHus. Takoi moaxom
MOMOTaeT TOBBICUTh MOTHUBALIMIO CTYJACHTOB M YyIYYIIUTh YCIEBAEMOCTb. TexXHOIorus
MCKYyCCTBEHHOTO HWHTEJUIEKTa TI03BOJISIET CO3/IaBaTh IEPCOHAIM3MPOBAHHBIE 00pa30BaTEeNbHBIC
MIPOTPaMMBI, YIUTHIBAIONINE OCOOCHHOCTH KaXKJIOTO YUeHHKA. B pe3ynbpTare Hanndue HeMeaIeHHOM
0o0paTHOW CBSI3W TIPU HWCITOJB30BAHUM TEXHOJOTHA HCKYCCTBEHHOTO HHTEIUICKTa 3HAYUTEIHHO
MOBBIACT YPPEKTUBHOCTh MPOILIECCOB OOYUYEHHUS U CIIOCOOCTBYET NOCTHMIKEHHUIO NMPEBOCXOIHBIX
pe3yabTaToB [3].

HuTepakTuBHBIE Yy4eOHBIE MaTepHallbl — OYEPEeIHOE MPEUMYIIECTBO TEXHOJIOTHH
MCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTA IS Pa3paOO0TKH YBJIEKATEIbHBIX U HHTEPAKTUBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
PECYPCOB, KOTOpBIE YIYUIIalOT Ka4eCTBO OOYYECHHs y4yalluXcs. JTH MaTepuaibl MOTYT BKIIOYATh
TaKHe JICMEHTHI, KaKk FreiiMU(pUKAINs, BUPTYaIbHBIC IKCKYPCHH U JIPYTHE WHTEPAKTUBHBIC METO,IBI,
4TOOBI cenaTh oOy4deHHe Ooiiee HASIIHBIM U 3¢ (GeKTUBHBIM. VCIonb30BaHHE WHCTPYMEHTOB
WHTEPAKTHBHOTO OOYYEHHs OKa3bIBaeT TIIyOOKOE BIHMSHHE Ha TO, KAaK Y4YallWecs yCBaWBaIOT



uHpopmanuo, yBenuuuBas  A(P(YEKTUBHOCTD  TPAJUIMOHHBIX  METOJOB  IPEACTaBICHUS
o0pa3zoBaTenbHOr0 KOHTeHTa. CTeNeHb MHTEPAKTUBHOCTH CIIYXKHT MEPOH, OTpaKaroliei TOTOBHOCTb,
3¢(GEKTUBHOCT, M TOYHOCTh IOJB30BATENsl B JOCTH)KEHHUM CBOMX Ieleil. OJIeMeHTh
MHTEPAKTUBHOCTH OXBATHIBAIOT BCE (PYHKUMH W BO3MOXKHOCTU BeO-caiiTa MM HPOTPAMMHOTO
obecreyeHus, KOTOpble O3BOJISAIOT [10JIb30BATENSIM B3aUMOJIEHCTBOBATH JIPYT C APYTOM MJIU C CaMOM
wiargpopmoii. Ha coBpemeHHOM 3Tame 00pa3oBaHMsS WHTEPAKTHBHOCTH pEaU3yeTcs Ha JBYX
ypoBHsX. IlepBblif ypoBeHb mpeamnonaraeT MOCTOSHHOE B3aUMOJEHCTBME U OOLICHHE MEXIy
MpernosiaBaTeNieM M y4YalluMCs, a TaKkKe MEeXIy CaMUMH YYallUMHCS, 4YeMy CHOCOOCTBYyeT
HCII0JIb30BAHNE MHTEPHET-TEXHOJIOTHNA. DTO 1aeT BO3MOXKHOCTh CTY€HTaM aKTUBHO Y4acTBOBATh B
00pa3oBaTeNTFHOM IPOIIECCE, COTPYIHHYATH CO CBEPCTHUKAMU, OOMEHUBATHCS UJCSIMH U 3HAHHUSIMU.
BTopoii ypoBeHb HHTEPAKTUBHOCTH (POKYCHPYETCsl Ha B3aUMOJICHCTBUHU yUalluxcs ¢ MyJIbTUMEINA,
MIO3BOJISISI UM HCIIONIb30BATh Pa3IyuHbIe ()OPMBI 2y TMOBH3YaTbHOTO M HHTEPAKTUBHOTO KOHTEHTA IS
MOBBIIIEHUS] KayecTBa OOY4YeHHsA. OTH JOCTHXKEHHS B 00JAaCTH HHTEPAKTMBHOCTHU IPOU3BEIH
PEBOJIIOLIMIO B TPAJAMLIMOHHONW 00pa30oBaTEIbHON Cpene, COo3AaB JUHAMHUYHYIO U 3aXBaThIBAIOLIYIO
cpeny, B KOTOPOH ywallluMcCsl Npeajaraercs akTHMBHO y4yacTBOBaTb M MCCJIEIOBATh OOLIMPHBIE
JOCTYIHBIE UM pecypchl. biarogaps BO3MOXKHOCTH B3aWMOJAEWUCTBUSI C CHCTEMOM IOJIb30BaTENH
MOTYT JIETKO TMOJIy4YUTh HeoOXOAMMYK UM HMHpopManuio 1o cBoMM 3ampocaM. JlaHHas
MHTEPAKTUBHAs (QYHKLHUS TaKKe MPEICTAaBISET BO3MOXHOCTh IOJIH30BATENSIM T'MOKO HAaCTpauBaTh
CBOM OIIBIT, HACTpauBas IapaMeTpbl, aHAJIM3UPYsI Pe3yJIbTaThl U OTBEYAsl HA 3aIPOCHI IPOTrPAMMBI B
COOTBETCTBHH CO CBOMMH IPeINOoYTeHUsIMU. Hanpumep, mosib30BaTen UMEIOT CBOOOTY OTIPENeNTh
KOJINYECTBO IMOBTOPEHUN MHPOPMALIUU U CKOPOCTh €€ IOCTaBKHU, YTO [TO3BOJISIET UM YJIOBJIETBOPUTH
CBOM YHHUKaJbHble OOpa3oBaTeibHble NOTPEOHOCTH. biarojgaps HMCKyCCTBEHHOMY HHTEIUIEKTY
MHTEpaKTHUBHbIE yueOHble MaTepuasibl Heuccsikaembl. MU co3naer Takue marepuansl B OTPOMHOM
KOJIMYECTBE B OFPAHUYEHHBIE CPOKH C YUETOM BCEX NOTPEOHOCTEN U MOKETaHUM 00yyaroumxcs. JTH
MHCTPYMEHTBI HE TOJIBKO MOBBIIIAIOT KAYECTBO O0YUYEHHUS, HO U ONTHUMHU3UPYIOT IIPOLECC OLICHKHU, B
KOHEYHOM HTOI'€ I[1OMOrasi BCECTOPOHHEMY IMOHMMAaHHMIO M COXPAaHEHHMIO OCHOBHOI'O Marepuaia,
Heo0X0auMOro Oy AyIIuM crieruanuctam [4].

Eme omnum u3 mpeumymiectB BHeApenuss MU B oOpa3zoBaHue sBISIETCS MOBBIIIEHHAS
JOCTYITHOCTB IIMPOKOTO CHEKTPA pecypcoB. M cnonp3ysl TEXHOIOTHIO0 HCKYCCTBEHHOTO UHTEIUIEKTA,
y4Yaluecs: MOTYT MOJIYYUTh JOCTYI K OOLIMPHOMY OObEMY 3HAaHUM, KOTOPHIH BBIXOAUT JAJIEKO 32
IpeJesbl IPorpaMMbl. DTO 03HAYaeT, 4TO 00pa3oBaTeIbHbIE KypChl, HCCIEI0BATENbCKUE pabOTHI U
KOHTEHT, CO3JaHHBIA OIBITHBIMH SKCIIEpTaMH, JETKO JOCTYIIHBI CTyJEHTaM, rie Obl OHM HU
HaXOJWJIMCh U B KaKoe BpeMs. ITOT OecrperieIeHTHbIH yPOBEHb IOCTYITHOCTH MO3BOJISIET YUaILIUMCS
n3y4yaTb MaTepuaybl B yJI0OHOM JUIsi HUX TeMmIe, obecrieunBas 0oJjiee MEPCOHAIU3UPOBAHHBIN U
ruOKkuit mporecc 00ydeHus.

['nOkocTh — OuepenHOM IUIIOC MCIOJB30BaHUSl MCKYCCTBEHHOIO WHTEIJIEKTa, OHA JiejaeT
nporecc o0ydeHus: Oonee AOCTynHbIM. CTyleHTBl MOTyT o0yyaTbcs B Jr000€ BpeMs U B JIFOOOM
MECTE, YTO CIIOCOOCTBYET NOBBIIIEHHIO MOTUBALMU U 3D PEKTUBHOCTH 00yUEHUS.

E1e 01HO HEOLIEHMMOE IIPENMYILECTBO UCKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTA — IIOMOILb B MO3TOBOM
mrypme. YenoBeueckuii MO3T 4acTo 0ecCcO3HATENIbHO TeHEPUPYET HETOBTOPUMbIE, MHHOBAIIMUOHHBIE
UJIEU, HO 3a4aCTyI0 Mbl HTHOPUPYEM MX M3-3a OTCYTCTBUS SICHOCTH U MOHMMAHMSI B OTHOLIEHUH UX
UCIIOJIHEHUS M ocyulecTBieHus. lcronb3oBaHME WMCKYCCTBEHHOTO HMHTEJUIEKTa IO3BOJISIET
OCYIIECTBIIATh OOBEKTHBHBIN aHAIN3 WACH, BBIBIATH CKPBIThIE MPOOJEMBbl W IMOTEHIUAIbHBIC
BO3MOXXHOCTH. DTO CIOCOOCTBYET MPUHATHIO OOOCHOBAaHHBIX PEHICHUH W HABUTAIMM B HYXHOM
HarnpaBJeHuu, obecneunBas 6osee 3p(PeKTUBHOE U TOYHOE IPUHATHE PEIICHUI.

Bonpeku TOMy, 4TO MpPUMEHEHHE HCKYCCTBEHHOTO HHTEIEKTa B MPOLIECCE H3yUEHUs
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB 00J1a/1a€T LIEJIBIM PSIIOM MPEUMYIIECTB, HEOOXOJMMO YUUTHIBATh U HEKOTOPHIE
HEJOCTaTKW JAHHOTO MoAxoAa. [JTaBHBIM MHHYCOM HCKYCCTBEHHOT'O WHTEIJIEKTa SIBIISIETCA
OTCYTCTBUE TyMmaHHoro mnoxaxona. [Ipu upesmepHom BHenpenuun WU B oOydeHue ymansercs
YeJIOBEYECKHUI 3JIEMEHT, KOTOPbI HMMEeT Ba)KHOE 3HaueHue B Ipoliecce NMPUOOPETeHUs 3HAHUI.
OOpa3oBaHue BBIXOJUT 332 PaMKH IPOCTOTO 3allOMUHAHMs (akTOB. DTO HpEANoiaraeT y4acTHe B
OHJIalfH-MCCIIEIOBAHUSAX, PAa3BUTHE HABBIKOB KPUTHYECKOI'O MBILIUIEHHUS, BOCIHMTAHHWE YyBCTBa



COUYYBCTBMS M COCTPAJaHUsA, a TaKXKe IMOOLIPEHHUE COTPYAHUYECTBA MEKIAy ydammmucs. OpHako,
KOTJla Ha UCKyCCTBEHHBIN MHTEIUIeKT (W) cnumkoM CUIBHO MOJIaratoTesi, 3TH )KU3HEHHO Ba)KHBIC
acrmeKThl 00y4YeHHST OKa3bIBAFOTCS MO yIpo3oi [5].

C touku 3peHust 00pbOBI C MPEAB3ATOCTHIO U 3AIIUTH KOH(UACHINAIBHOCTH KpaifHe BaKHO
pemuTh npobieMy o0y4yeHMs MCKYCCTBEHHOI'O MHTENJIEKTa MPEAB3ATOM MH(POPMALMU HAa OCHOBE
NaHHbIX. VICKyCCTBEHHBI MHTEJUIEKT M3BJIEKAET U3 JIaHHBIX, HA KOTOPBIX OH U YUYHUTCS, INIyOOKO
YKOPEHMBILHUECS NPEeAyOeKACHUS U MPerpacCylkh. OTO OCOOEHHO aKTyaJlbHO B YCIOBHAX
pa3Ho0Opa3HOr0 BO3PACTHOTO, PACOBOTO M PEIUTHO3HOIO KOHTHMHIEHTA. Peanm3zamust MOJUTHKH
IPUOPUTH3ALMKM O€30MACHOCTH JAHHBIX U JOOPOCOBECTHOIO HCIIOJIB30BAaHUS HX B CHCTEMax
HCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTA SBJSIOTCS KIIOYEBBIMU AJIEMEHTAMH, KOTOPBIE CIEAYET YUYUTHIBATH B
9TOM OTHOLICHHH.

Paspymienne Takux Ba)KHBIX HABBIKOB, Kak 3()(eKkTuBHOE OOIIEHHE M dMIATHA, HApsAy C
pa3BUTHEM IUIOXOW OCaHKHM Ha pabo4yeM MecTe, MOXET MPUBECTH K CHU)KEHUI0 MHHOBALIMOHHOIO
MBILIUICHUSI ¥ CHOCOOHOCTH TEHEpPUpPOBaTh HOBaTOpckue wuzaed. Kpome Toro, ypesMepHas
3aBUCHUMOCTb OT MCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTa IIPU BBINOJIHEHWH INPOCTHIX IOBCEAHEBHBIX 3a]ad
MOJKET TPHUBECTH K CHI)KEHUIO MaMATH UM KOTHUTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH, a TakKe K OTCYTCTBHUIO
YBEPEHHOCTH B ce0€ M CHU)KEHUIO CAMOOLIEHKH.

['eHepaTuBHBIE BO3MOXKHOCTH HCKYCCTBEHHOT'O MHTEJUIEKTA IIPEACTABIISIOT COOOM CEPhE3HYIO
npobiaeMy JUis TPaJULMOHHBIX MOJIXOAOB M METOMOJIOTMH. OTOT CHBUI B CTOpOHY Oosee
TEXHOJIOTUYHOTO JIaHAMmA(PTa O3HAYaeT MOBOPOTHBIH MOMEHT B SBOJIIOLUHU HCCIEI0BATEIHCKOTO
nucbma. M renepupyer OorpoMHO€ KOJMYECTBO JaHHBIX, HEKOTOPbIE M3 KOTOPHIX MOTYT OBITh
MOBTOPSIOIIUMHUCS FITH OECIIONIE3HBIMU. DTOT MPUTOK HH()OPMAIHH ITOTEHIIMAIBHO MOXKET IIPUBECTH
K TOMY, 4YTO 00pa3oBaTeibHble yupexkaeHus OyayT OTaaBaTh IPEANOUYTEHHUE TECTUPOBAHUIO Iepell
¢dakTuueckuM oOydeHHEeM. DJTO TPOTHBOPEYHUT OCHOBHOW L€ OHJIAHH-00pa3oBaHUs, KOTOpas
3aKJII0YAETCs B COACUCTBUM COTPYAHUYECTBY M JIMYHOMY Pa3BUTHIO. TakuM 00pazoM, TOCTUKEHHE
Oamanca Mexay wucrnoinb3oBanueM WU st aHanm3a JaHHBIX M TPUOPUTETOM 3HAYMMOTO
UCCIIEIOBAaHMsI HMMEET pellarollee 3HaueHue Juid  obecriedeHuss 3(QEeKTHUBHOCTH OHJIANH-
oOpazoBaHus.

3akio4enue

B coBpemeHHOM MHpe Ba)XHO MOMHUThH O IIEHHOCTH HE3aBUCUMOTrO MbIlUIeHHs. CIHIIKOM
O0Jb1II0€ JOBEPHE KOMITBIOTEPHBIM aJllTOPUTMaM MOXeET IOMellaTh HaM JyMaTh CaMOCTOSATENbHO U
Jla’)ke YMEHBIIUTD Hally CIOCOOHOCTh COUYBCTBOBATh APYTUM. Pa3BUTHE KPUTHYECKOTO MBILIUICHUS
Y HaBBIKOB pellleHus poljeM MMeeT pellaroliee 3HaueHue i IPEoJ0JICHUS CI0KHOCTEN KU3HHU.
XOTsl TEXHOJIOTUHU, 0€3yCIOBHO, MOTYT OBITh IMOJIE3HBI, CIUIIKOM CHUJIbHAs 3aBUCHMOCTb OT HHUX
MO>KET TOPMO3HTh Halll JUYHOCTHBIN pocT U pa3BuTHe. OueHb BaKHO HAWTH OanaHC U HE TO3BOJISATh
ManiMHaMm 0path Ha ceOs 3a/1a4k, KOTOpble MOTYT [IOMOYb HaM YYUTHCS U PACTH KaK JIMYHOCTH.

Takum 00pa3oM, MOXKHO CKa3aTh, YTO HET OJAHO3HAYHOIO OTBETAa Ha BOIPOC O TOM, YEro
0oJbIlle, MPEUMMYLIECTB WJIM HEIOCTATKOB, B HCIOJb30BAaHUU HCKYCCTBEHHOIO HHTEJUIEKTa B
nporecce oopazoBaHus. OAHO3HAUYHO, YTO UCKYCCTBEHHBIH MHTEIJIEKT OTKPHIBAET MYTh B CBETJIOE
Oynyuee. BosmoxkHocTH 1S afantauuy o0pa3oBaHUsS U yJIy4ULIEHUS HaBBIKOB MHCbMa OIPOMHBI.
OnHako cymiecTByeT 00OCHOBaHHas OOECIIOKOEHHOCTh MO TMOBOJAY MOTEHIUAIBHOIO pa3pyLIeHUs
YeJIOBEYECKOr0 B3aUMOJIEHCTBUS W d4pe3MmepHoil 3aBucumoctd ot WM. Yrtobsl ycnenrHo
OPHEHTUPOBATHCS B ATOM CJIOXKHOM JaHAmadTe, He0OXoauMa KOMIUIEKCHAs CTpaTerus, KoTropas
MCIOJIb3YEeT UHTEJUIEKTYaJIbHbIE CUCTEMBI M OJTHOBPEMEHHO yCTpaHseT ux orpanndenus. Hanpumep,
KpaifHe Ba)kHO, YTOOBI ydaluecs YJeNsUIM NPUOPUTETHOE BHUMAHUE Pa3BUTHIO CHOCOOHOCTEH,
BBIXO/SIIMX 32 PaMKH BO3MOKHOCTEH MaIIMHHOTO OOy4eHHs, HallpUMep, OTTAYMBAHUIO HaBBIKOB
KPUTHYECKOTO MBIIUIEHUS U PAa3BUTHUIO TBOPYECKHX CHOCOOHOCTEH NpM HANMMCAaHUH XOPOIIO
M3YYEHHBIX HAYYHBIX CTaTe€d. DTHU HaBBIKK HEOOXOJUMBI JIIOJSAM Ul TOTrO, 4TOObI 3((HEKTHUBHO
OpPHEHTUPOBAThCS M JOOMBAThCs ycrexa B OO0IIecTBE, KOTOpoe Bce Ooiblie (opMHpYETCsl MOJ
BO3JIEHICTBUEM UCKYCCTBEHHOTI'0 HHTEIUIEKTa. KpoMe Toro, coTpy JHU4ECTBO MeX1y pa3paboTunKaMu
NN u npenojaBaTenssMM KpailHE BaKHO Ul YCTAQHOBJIEHHS JTHUECKHX HOPM U 3alllUTHI
KOH(UIEHIMaTbHOCTH TUYHON nHpopMalmu. O6pazoBaHue JOIKHO CTATh KaTaIM3aTOPOM IEpEMEH,



OXBAaTHIBAIOIINX HHHOBAIIUH 1 3BOJIIOIHIO. Micmons3oBanne MU MoxkeT yaydmuTh 00pa3oBaTeIbHBINA
OIIBIT, MPEAOCTABJIAA HWHTCPAKTUBHBIC H YBJICKATCJIBHLIC MCTOABI MNPCIIOJaBaHUA U O6y‘ICHI/I$I,
COXpAaHSsI IPU TOM Ba)KHEHIIHIA AJIEMEHT Y4eJI0OBEUECKOro B3anuMoaencTBusa. Heo6xoaumMo NOMHUTB,
4TO B Bompoce ucrosb3oBanus MU Baxen OanaHc.

CnuCcoK HCTOYHUKOB

1. I'ycapoBa, H. ®. Beenenue B Teopuro uckyccTBeHHoro uaTemwiekra / H. @. I'ycapoBa. — CaHKT-
[etepOypr : Yausepcuter UTMO, 2018. — 62 c.

2. EcuonoBa, E. IO. MckyccTBeHHBIN HHTEIEKT KaK ajlbTEPHATHBHBIM pecypc Uil H3Y4YEeHUS
nHocTpaHHoTO si3bIKa / E. FO. Ecuonosa // I'ymanuTtapusie n conmansable Hayku. — 2019. — No 3. — C. 155-166.

3. Kopenes, A. A. ObpartHas cBsi3p B 00yueHHH u nefaroruueckoM obmenun / A. A. Kopenes //
Rhema. Pema. —2018. — Ne 2. — C. 112-127.

4. Kopuaxxkuaa, O. M. BO3MOXHOCTH CO3[aHUSI WHTEPAKTHBHBIX Y4YEOHBIX MAaTEpHajoOB TIO
nHOCTpaHHOMY s3bIKY / O. M. Kopuaxkunna // Bectank MockoBckoro yausepcureta. Cepus 19: JInarBucTrka
U MEXKYJIbTypHasd koMMyHuKanus. — 2009. — Ne 3. — C. 200-207.

5. MaBmok, E. C. Amnamm3 3apyOeXHOTO ONbBITA BIUSHHUS WCKYCCTBEHHOTO WHTENIEKTA Ha
00pazoBaTenbHBIN Mporiece B BeiciieM yueOHoM 3aBeacHnn / E. C. ITaBmiok / CoBpeMeHHOE TIeAaroruniaeckoe
oOpaszopanue. —2020. — Ne 1. — C. 65-72.

6. Cnenyxun, A. B. Hcnonwp3oBaHue TNepCOHAIBHONW 00pa30BaTEIbHOW Cpelbl B IMpoIecce
MHIUBHIYTH3AIIUN CMEITaHHOTo 00ydeHus ctyneHToB / A. B. Cnenyxun // Ilegarorndeckoe oOpa3oBaHue B
Poccun. —2014. — Ne 11. — C. 195-205.

USING ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN STUDYING FOREIGN LANGUAGES:
ADVANTAGES AND DISADVANTAGES

Drobot Ekaterina Sergeevna
Brest State University named after A.S. Pushkin, Brest, Belarus
Kuzmina Maria Olegovna
Brest State University named after A.S. Pushkin, Brest, Belarus

Abstract. This article talks about the benefits and practices of using artificial intelligence in teaching
foreign languages. The possibility of creating interactive learning materials tailored to the specific needs of
students to promote flexible learning is also mentioned. The article identifies the shortcomings of artificial
intelligence.

Key words: individual approach, foreign languages, artificial intelligence, educational resources,
training.

References

1. Gusarova, N. F. Vvedenie v teoriyu iskusstvennogo intellekta [/ntroduction to the Theory of
Artificial Intelligence] / N. F. Gusarova. — Sankt-Peterburg: Universitet ITMO, 2018. — 62 s.

2. Esionova, E. Yu. Iskusstvennyj intellekt kak al'ternativnyj resurs dlya izucheniya inostrannogo
yazyka [Artificial Intelligence as an Alternative Resource for Learning a Foreign Language]/ E. Yu. Esionova
// Gumanitarnye i sotsial'nye nauki. —2019. — Ne 3. — S. 155-166.

3. Korenev, A. A. Obratnaya svyaz' v obuchenii i pedagogicheskom obshchenii [ Feedback in Learning
and Pedagogical Communication] / A. A. Korenev // Rhema. Rema. —2018. — Ne 2. — S. 112-127.

4. Korchazhkina, O. M. Vozmozhnosti sozdaniya interaktivnykh uchebnykh materialov po
inostrannomu yazyku [Possibilities of Creating Interactive Teaching Materials in a Foreign Language] /
O. M. Korchazhkina // Vestnik Moskovskogo universiteta. Seriya 19: Lingvistika i mezhkul'turnaya
kommunikatsiya. — 2009. — Ne 3. — S. 200-207.

5. Pavlyuk, E. S. Analiz zarubezhnogo opyta vliyaniya iskusstvennogo intellekta na obrazovatel'ny;j
protsess v vysshem uchebnom zavedenii [Analysis of Foreign Experience of the Impact of Artificial
Intelligence on the Educational Process in Higher Education Institutions] / E. S. Pavlyuk // Sovremennoe
pedagogicheskoe obrazovanie. —2020. — Ne 1. — S. 65-72.

6. Slepukhin, A. V. Ispol'zovanie personal’noj obrazovatel'noj sredy v protsesse individualizatsii
smeshannogo obucheniya studentov [Use of a Personalized Educational Environment in the Process of
Individualization of Blended Learning of Students]/ A. V. Slepukhin // Pedagogicheskoe obrazovanie v Rossii.
—2014. — Ne 11. - S. 195-205.



VK 378.147
DOI 10.37386/2949-3307-2026-9-13

MOJAEJIMPOBAHMUE PA3BUTUSA YMEHUSA CMBICJIOBOT'O YTEHU A
HA THOCTPAHHOM S3bIKE

Eno6aeBa Jlronmuia BasnepseBna
Ilepmckuii 2ocyoapcmeennviii 2yManumapHo-neoa2oeutecKul yHugepcumem,
Tepmckuil HayUOHALHLI UCCIE008AMENbCKUL NOAUMeXHUYecKull yHueepcumem, 2. Ilepmv, Poccus
Pridankuna /lapps ButaabeBHna
Tlepmckuii cocyoapcmeennwiii 2yManumapHo-neoazocuieckuil ynueepcumem, 2. Ilepmo, Poccus

Annomayus. Cratba oOpamaeTcst K mpo0ieMe MOJETHPOBaHU 00yUeHUSI CMBICIIOBOMY YTEHHUIO Ha
WHOCTpaHHOM s3bIKe. PaccMoTpena momens k. T. 'arpu, KoTopast TOTOIHIETCS KIacCU(PHUKAIMEH TIPHEMOB
00ydYeHUs] CMBICIOBOMY YTCHHIO. [Ipe/siockeH TepevyeHb MPUEMOB, HANpPaBICHHBIX Ha (DOpMHpPOBaHUE
HaBBIKOB aHAJIM3UPOBATh U CHHTE3WPOBATH COJACPKATEIbHBIC 3JEMEHTHI TEKCTa, OMPEACIATh €ro YacTH,
LIEJIOCTHO OCMBICIISITh CO/IEpP KaHNe, BRIBOJUTE CY)KJIEHHE, OIICHNBATh (PaKThl, HHTEPIPETHPOBATh KOHTEKCT.
MO)ICJ'II) MOXKET 6I>ITI> HCIIOJIb30BaHa JId IUIAaHUPOBAHHUA O6y‘I€HI/Iﬂ CMBICJIOBOMY 4YTCHHIO Ha YPOKE
HWHOCTPAHHOTI'O A3bIKa.

Kurouegvie cnosa: CMBICIOBOE YTEHHE, MOJEIMPOBAaHUE TIporecca OOydYeHUs, MOJAETh OOy4YeHWS
CMBICJIOBOMY YTEHHIO, TIPUEM O0YUYEHHSI CMBICIIOBOMY YTE€HUIO, KJIacCHU(DUKANINS IPUEMOB O0YUICHHS.

BBenenne

OOyueHue CMBICIOBOMY UTEHHUIO SIBISIETCS HEOTHEMIIEMOW 4YacThlO COBPEMEHHOIO
oOpazoBarensHOro npouecca. OOydeHrne CMbICIOBOMY YTEHHIO HA HHOCTPAHHOM SI3BbIKE — CIIOKHBIH,
MHOT0()aKTOPHBIN MPOIIECC, INTAHUPOBAHNUE KOTOPOTO MOKET TpeOoBaTh MHOT'O BPEMEHH Ha O00p
TEKCTOB U pa3paboTky 3aaanuil. OHUM U3 KITIOYEBBIX aCMIEKTOB 3P(EKTUBHOTO O0yUCHUS SBISIETCS
pa3BUTHE HABBIKOB OCMBICJICHHOTO BOCHPHSTHS TEKCTa, 4TO TpeOyeT aKTUBHOTO BOBJICYCHUS
ydanuxcsi B 00pa3oBaTeNbHbIN MPOIIECC U UCTIONIB30BAHUS Pa3HOOOPA3HBIX METOAMUECKUX MTPHUEMOB,
B CBSI3U C YEM BO3HHUKAET MOTPEOHOCTH B AJITOPUTMU3AIIUH HIIA MOJICTTUPOBAHUS TIpoIiecca 00ydeHHs
CMBICJIOBOMY YTEHHUIO M HEOOXOAUMOCTh B CHCTEMAaTH3allMU COOTBETCTBYIOIIUX MMPHUEMOB.

UccnenoBanusi CMBICTIOBOI CTOPOHBI UTEHUSI HA HMHOCTPAHHOM SI3bIKE TIPUBJICKAIOT YUEHBIX,
M3YYaIOIIUX TCUXOJIOTUYECKHUE XAPAKTEPUCTUKM UTEHHsI KaK BHUJIa PEUEBOU AESATENbHOCTU. MBI
BUJIUM WX TIyOokuil aHanu3 B paborax 3umuedt U.A., Jlypum A.P., Dnpkonuna JI.b. u mHOTHX
npyrux. [To muennto 3umueit . A., urenue kak popma peueBoil 1esTeTbHOCTH MPEACTaBIsET COO0M
AKTUBHBIM, I[I€JICHANIPABICHHBIM, OMOCPEIOBAHHBIN S3BIKOBOM CHUCTEMOM H  OO0YCIIOBICHHBIM
CUTyalluel oOIleHusl mpoliecc mepeAaud uiu npuema coodbmenus [4]. Ilpouecc BocmpusTHs U
MMOHUMAaHUS TEKCTAa Ha HHOCTPAHHOM $SI3BIKE TPeOyeT aKTUBHOM pabOThl KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB,
TakMX Kak BHHMaHUeE, MaMsATh U MbliuieHue [5]. Mx ycmemrHoe pa3BuTue U (HyHKIIMOHUPOBAHHE
MPUBOJUT K TOMY, YTO CMBICIIOBAsi CTOpOHA YTEHHUs (CBsI3aHHASI C TOHUMAHUEM CMBICIIA TETOCTHBIX
BBICKA3bIBAaHWI) HAYMHAET OINEpekaTh TEXHUYECKYI0 (CBSA3aHHYIO C BOCHpPUATHEM H
JIEKOIMPOBAaHUEM OTJIENbHBIX MOp(heM U cJoB), popMupyercsi ymeHue 3pesioro urenus [7]. Takum
00pa3oM, MBI MOKEM OIPENETUTh CMBICIOBOE (3pesioe) uTeHue Kak (opMy peueBoil AesITeNbHOCTH,
aKTUBHBIM, II€JICHANIPABICHHBIN MpOIecC TMepeadyd WA MpHueMa COOOIIEHHUs, OMOCPEIOBAHHBIN
S3BIKOBOM CHUCTEMON ¥ OOYCJIOBIEHHBIA CHUTyaluedl OOIIeHHs, OJHOW U3 CYIIHOCTHBIX
XapaKTEPUCTUK KOTOPOTO SBISIETCS IIETOCTHOE TOHMMAaHUE CMBICIIA TUCHbMEHHOTO BBICKA3BIBAHMSI.

HccnenoBanue CMBICIIOBOTO YTEHUS C TOUKH 3pEHUS 1iefieil 00yueHUs HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
BKJTFOYAET, TOMUMO MTPOUMX 3a/1a4, MPOOJIeMy ONpeIeNIEHUs €T0 COCTABIISIONINX B TPoOIeMy IpremMa
o0ydeHHusi CMBICTIOBOMY 4TeHHIO. OO0 0O0y4eHHM YTEHHI0O Ha MHOCTPAaHHOM si3blke mumryT [laccoB
E.N., l'aneckosa H.JI., I'e3 H.U., Jlakykuna T.A., Omenkosa H.A., JlyroBast A.B., u apyrue y4eHsle.
ITaccos E. U. moguepkuBaeT BaKHOCTh KOMMYHHKATHBHOTO TOJX0Ja B OOyUYE€HUU MHOCTPAHHBIM
s3pikaM. OH yTBEp)KJIaeT, 4YTO JUIsl YCHENIHOTO OCBOCHHS CMBICJIOBOTO YTEHHUS HEOOXOIUMO
pa3BUBaTh y OOYYArOMIMXCS CIIOCOOHOCTh HE TOJNBKO BOCHPHHMMATH TEKCT, HO U AKTUBHO €TO



aQHAJIM3UPOBATh, BBIJIEIAS KIIOUEBBIE UJIEM W HUHTEPHPETUPYS MOATEKCT [9]. YueHbIl BbIEnsET
CJIEYIOIINE COCTABIISAIONINE 3PEIOT0 YTEHUS:

® yMEHHE BBLICIATH B TEKCTE OTACIHbHBIE €ro 3JEMEHThI, 0000IIaTh, CHHTE3UPOBATH
OTJeNbHBIC (PaKTHl, yCTAHABIMBATH UX UEPAPXHUIO;

® YMEHHE COOTHOCHUTDH OT/IECIbHBIC YACTU TEKCTA (CMBICIOBBIE KYCKH) APYT C IPYTOM;

® YMEHUsI, CBA3aHHbBIE C OCMBICICHUEM COAECPKAHUS TEKCTA;

® yMEHHE BBIBOJUTH CYXXICHHE, OICHMBATh H3JIOKEHHBIE (DaKThl, HHTEPIPETUPOBATH
MOATEKCT (MMIUTMIIMTHOE 3Ha4YeHHe TekcTa) [10].

IIpuem oOyueHuss CMBICIIOBOMY UTEHHIO Ha MHOCTPAaHHOM s3bIke Oyzaer jaiee
paccMaTpUBaThCs ¢ TOUKU 3peHus BbleseHHbIX [laccoBbiM E.W. ymennii kak KOHKpeTHOE JieiicTBHe
WIH OTIepanus, KOTOpbIe UCIOIB3YIOTCA B PAMKaX METOJIOB 00y4eHUs st POPMHUPOBAHUS HABBIKOB
aHAJM3UPOBaTh U CHHTE3UPOBATh COJAEP)KATENIbHBIE JIEMEHTHl TEKCTa, COOTHOCHTh €ro 4YacTH,
[IEJIOCTHO OCMBICIISITh COZIEP)KaHUE, BHIBOAUTH CYXKJACHUE, OLICHWBATh (PAKTHI, HHTEPHIPETHPOBATD
KOHTEeKCT. KOMIUIEKCHBIM XapakTep M pa3HOOOpa3ve NPUEMOB CTAaBUT MPOOJIEMY CHCTEMHOIO
[0/IX0JIa K MX OINUCAHUIO0 U MPUMEHEHMIO, YTO Ba)KHO NPU MOEIMPOBAHUU Mpolriecca o0ydeHus
CMBICIIOBOMY YTEHHUIO.

Marepuajbl M METOAbI

MogenupoBaHue Kak MpoLeAypa HCCIeIOBaHHUS IO3BOJSET IMOIYYUTh YIPOILEHHOE
OIHMCAaHUE N3Y4aeMOIo 00bEKTa ITyTEM BbIJIEJICHUSI €70 KIIIOUEBBIX CBOMCTB. B TaHHOM HccnenoBanun
ucnonb3yercs monens I'atpu Jx.T., koTOopas noguepkuBaeT Ba)KHOCTh MOTUBALIMY JUIS YCHEIIHON
PabOTBI C TEKCTOM.

I'atpu [Uk.T. yTBepkaaer, 4YTO MOTHBALMS SBJISETCS HEOOXOIUMON Ui BOBJICYECHHUS
o0y4aromuxcs B MPOIECC OCMBICICHHOTO YTEHHUS W TpeAjaraeT MOJENb pa3BUTHS YMEHUH
CMBICJIOBOTO YTEHHS, OCHOBaHHYIO Ha Pa3BUTUMU TakoW MoTuBanuu (Reading Engagement Model)
[13]. Mogens Bktouaer mecTs crpareruil: (1) mocraHoBka 3ajad, (2) ycTaHOBKa B3aMMOCBS3HU
TEKCTa C OKPYKAIOLIUM MUPOM, (3) o00p ceprH UHTEPECHBIX TEKCTOB Pa3HbIX KaHPOB M Pa3HOTO
YPOBHS TPYJIHOCTH, (4) co3aHHe CPEACTB U IPHUEMOB MOAJIEPKKH CaMOCTOSITENIbHON paboThl, (5)
CO3JIaHHE CPEJCTB U MPUEMOB YIPABJIECHUS MPOLIECCOM YTEHHsS Ha ypoke, (6) co3qaHue CpeAcTB U
MIPUEMOB YCTAHOBJIEHUS U MOAJIEPKKHU COTPYIHUYECTBA B NIPOLIECCE UTEHUS.

Ha nam B3rmsan, Takas Mojens OyJeT MMeTh OONbLIYI0O OOBSCHUTEIbHYIO CUIy, Oyaydu
JIOTIOJIHEHA KJIacCU(UKalueld MpueMoB OO0y4yeHHUs CMbICIOBOMY uTeHMIo. [IpoaHamusupyeMm psin
IpUEMOB 00yUEHHs CMBICJIOBOMY UYTEHHIO HA HHOCTPAHHOM $3bIKE B LI€JISX MX BKIIOUYEHUS B MOJIENb
pa3BUTHS YMEHHUM CMBICIIOBOMY YTEHUIO U KJIaCCU(PHUKAIIH.

B cBoem yuebHO-MeTonmueckoM nocobun Kamnme C.C. akueHTHpyeT BHUMaHHME Ha
AaKTUBHBIX UM HHTEPAKTHBHBIX MOJXOAAaX, KOTOPbIE CIHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHUIO AHATUTHYECKUX U
KOTHUTHBHBIX HABBIKOB y 00y4aromuxcs. ABTOp yTBEpP)KJIaeT, YTO HHTEPAKTUBHBIE IPHUEMBI, TAaKHE
KaK JMCKYCCHUH, POJIEBBIE WUIPbl W TPYNIOBBIE 3aJlaHUS, CTUMYJIUPYIOT aKTHUBHOE OCMBICICHHE
MaTepHala u crocoOCcTBYIOT Oosee riybokoMy BochpusTHio TekcTa [6]. Ilpu ux mcnosnbp3oBaHuu B
Lensix oOydeHHUs CMBICIIOBOMY YTEHHIO OT OOydaroluxcs MOTpeOyeTcss HE TOJBKO BOCIHpPHSITHE
TEKCTa, HO U aKTHBHAs MepepadoTka HH(OpMAIMK: aHAJIN3 U CUHTE3, OlleHKa 1 uHTepnpetanus. C
3TOW IENIbI0 MOTYT HCIIOJIb30BaThCs AMCKYCCUU O MEPCOHa)KaxX, 3aMbICIIe aBTOpa, pa3birphIBaHUE
JMajora MeXJly aBTOPOM M YUTATEJIEM, COCTABICHUE MPEABICTOPUN MM MPOJOKEHUS UCTOPHH B
rpyrmnax.

lansckoBa H.JI. u 'e3 H.J. oTMe4aroT, 4TO CMBICIIOBOE BOCIIPUATHE TEKCTA HEBO3MOXKHO 0€3
pa3BUTHS TaKUX HABBIKOB, KaK aHAJU3 COJIEP’KaHUs, BbIIEJICHHE KIIFOUEBBIX U U MpelcKa3aHue
BO3MOKHOTO DPa3BUTHUA cOObITHH [2]. Ilpuembl aHTHIMIAIMM — TPEABOCXMIIEHHUS COJEPIKAHMS
TEKCTa — MOMOTal0T OOYYaIOUIMMCSI CTaBUTh TUIIOTE3bl Mepes YTEHHEM, a 3aTeM IpPOBEPSATh UX B
IIPOLIECCE BOCIPUATHS MaTepraa.

HNaxykuna T.A. BblIensieT MpUeMbl, KOTOPblE HAIpaBJIEHbl Ha Pa3BUTHE AHTHUIHUMNALUU U
JIOTUYECKOTO aHaJIN3a COAEP KAHUsI TEKCTA. Y TBEPIKIAETCs, YTO PA3BUTHUE JIOTMUECKOTO TOHUMAHHUS
TEKCTa HEBO3MOKHO 0€3 MpeABapUTeNbHOr0 (POPMUPOBAHUS TUIIOTE3 O albHEHUILIEM COJEpKAaHUU U
ux mnposepke [3]. Ilpemynaraercs mnpueM MOITAHONO BEPOSTHOCTHOIO MPOTHO3WPOBAHHUS:



aHTHIMIIALKMA Ha OCHOBE 3arojloBKa — MPOBEpPKa FMIOTE3bl MO MepBoMy abd3aiy — (GpopMyIupoBKa
HOBOHM rumoTe3sl. [y nanpHeiimeil paboThl HaJl aHAIM30M COJEP)KaHHS TEKCTa B MCCIIEIOBaHUU
MPEAJIOKEH IPOTOKOJBI 4YTEla, KOTOPbIE MOIYT COAEPKaTh pPa3ju4HbIC 3aJaHMs: OIPEICIUTh
OCHOBHYIO U TepH(EpHiHYI0 TeMy, pa3lelIuTh HAa YacTH, IPOBEPUTh MOHWMAHHE KOMITO3HIIMH,
COOTHECTH (PaKThl, BOIPOCHl HAa yTOYHEHHE JeTanei. Takoil IMPOTOKOJ CHOCOOCTBYET pPa3BUTHIO
YMEHMSI aHAJIN3a CTPYKTYPbI TEKCTA, @ TAK)KE YMEHUS BBIBOJUTH CYK/IEHUE, OLICHUBATh U3JI0KEHHBIE
(aKTbl, HHTEPIPETUPOBATH OJITEKCT.

Cpa3y HECKOJbKO 3ajad OOYYEHHS CMBICIOBOMY YTEHHIO MOXET pEUIUTh IpueM
HCIIOIb30BaHUs KapTorpaduueckux marepuanoB. MccnenoBanus OmenkoBoit H.A. u JIyrosoii A.B.
IIOKAa3bIBAIOT, YTO MX HCIOJIb30BAHME HA YPOKaX aHIVIMHCKOIO S3bIKAa ITOMOIAaeT HE TOJBKO JIydlle
OpPUEHTHPOBATHCS B MPOCTPAHCTBEHHBIX ACHEKTaX TEKCTa, HO U CHOCcOOCTByeT Ooliee riy0okoMmy
BOCTIpUATHIO HHpOopManuu. KapTel, AMarpaMMbl B CXEMBI, IIOMOTal0OT CTPYKTYPHPOBATh MaTepUal,
o0ecrnieurBasi y4eHUKOB HAIJISIHBIMHU OIIOPAMHU JIJIsl TOHUMaHUSI KOHTEKCTa U YCUJICHUS! MOTHUBALIUU.
VYdeHble OTMEYAIOT, YTO B pe3yibTare paboThl ¢ KaprorpaduyecKMMH MaTepualaMd ypOBEHb
MMOHUMaHUs TeKcTa yBenuuubaercsa Ha 10—15%, uto moaTBepkaaet ux 3¢ HEeKTUBHOCTD ISl pa3BUTHS
HaBBIKOB cMbIciioBOro uyteHus [8]. Kaprorpaguueckue marepuajibl MOTYT IOMOYb BBIJIEIUTH B
TeKcTe HeoOXoauMble (DaKThl M YCTAaHOBHTH B3aUMOCBSI3b MEXKIYy HHMH, LEIOCTHO OCMBICIHTD
coJiepKaHue, 3aJIeHCTBOBAB peCcypchl 00pa3HOro U a0CTPAKTHOT'O MBIIIUICHHS.

benera H.B. uccneayer npuMeHeHUE YUTATENLCKOTO JHEBHHUKA KaK A3(PPEKTUBHOTO CpEACTBa
JUI Pa3BUTHUSI YMEHUI CMBICIOBOIO BOCHPHUATHSA TEKCTa. ABTOP BbIAEISET HECKOJBKO MPHUEMOB,
TaKMX KakK CIIOBECHOE pUCOBaHHE, paboTa ¢ KIIOYEBBIMU CIIOBAMHU U UCIOJIb30BAHUE MILTIOCTPAIIHUA
[1]. CnoBecHOe pucOBaHHE, MPEICTABISIIONICe COOOW BH3yalU3alMI0 KIIOUYEBBIX TIOHATHH W
TEPMHUHOB, BCTPEUYAIOLINXCS B TEKCTE, IOMOTAET 00YUYaIOIUMCS HE TOJIKO 3aKPENUTh HOBBIE CIIOBA,
HO ¥ YCBOUTbH UX 3HAUEHUE B KOHTEKCTE NMPOUUTaHHOr0. PaboTa ¢ KIIIOUEBBIMU CJIOBAMU Pa3BUBAET
CIOCOOHOCTh OOYYAIOIIMXCSl BBIICTATh BAXKHBIE JIEMEHTHl TEKCTa M aHAIM3UPOBATh UX POJIb B
KOHTEKCTE IPOU3BECHUS, YTO TAK)KE CIIOCOOCTBYET YJIyUILIEHUIO OCO3HAHUS IPOYUTAHHOTO TEKCTA.
Hcnonb30BaHne pUCYHKOB M CXEM IO3BOJISIET CO3/[aBaTh SiPKUE 0Opasbl, KOTOPbIE CIOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO HABBIKOB UHTEPIIPETUPOBATH COAECPKAHUE TEKCTA.

TrokaBkunHa JI.IO. n Casuukas T.A. mpennaratroT HECKOJIBKO NPUEMOB, KOTOPBIE MOYKHO
HCIOJIb30BaTh Ha pA3JIMYHBIX JTanax paboTbl ¢ TekCcToM. Ha mnpenrekcroBoM JTarne OHHU
PEKOMEHYIOT UCIIOJIB30BATh NMpueMbl « AHOHC» U «MccienoBanre aBTOPCKOM NO3ULUIY. «AHOHC)
SIBJIIETCS IPUEMOM aHTHUIIMIIALUU U TIOMOTAeT CO3/1aTh Yy 00y4aromUXCsl 0)KUIaHUsI OTHOCUTENIBHO
COoJIepKaHusl TEKCTa, YTO CIOCOOCTBYET 0ojiee akTUBHOMY BOCHPHUATHIO MaTepuana. Ha TekctoBoM
sTane oOy4eHHs CMBICIOBOMY YTEHHIO aBTOPHI MIpesIaraloT UCIOIb30BaTh MPUEMBI «CBEPTHIBAHUS
U pa3BepThIBaHMS TEKCTa» M «4YTeHHE MNpo cebsd ¢ momerkamm». llpuem «cBepThiBaHUE U
pa3BepThIBAHUE TEKCTa» IPEANOIaraeT COKpAallleHWe TEKCTa /10 CXEMbl WM TaOJHIlbl, a 3aTeM
BOCCTAHOBJICHME TEKCTa HA OCHOBE MPEUI0KEHHOIO PUCYHKa WM CXeMBL. B cBOlO ouepens, mpueM
«YTEHHE Mpo ceds ¢ MOMEeTKaMu» IpeIoiaraeT akTUBHOE B3aMMOJEHCTBHE C TEKCTOM B Ipoliecce
€ro 4YTEHUs, I'/Ie YUEHUKH JIEJIAl0T 3aMETKH, KOMMEHTApUH HJIM ITOMETKH, YTO CIIOCOOCTBYET Ooiiee
rIyOOKOMY NOHMMAaHHUIO TEKCTa, TIOMOTAeT BBIIBUTH Ba)KHbIE MOMEHTHI M CBsI3M B Tekcrte. [locne
IIPOYTEHUs TEKCTa IpUMEHAIOTCS mpuembl «TanM-ayt» u «Uek-nmuct». Ilpuem «Tanm-aym»
BKJIFOUAET CaMOIPOBEPKY M OLIEHKY MOHMMAaHMSI MPOYUTAHHOTO MaTepuaia IMyTeM ero o0CyxaeHus
B napax wiu rpymnme. [Ipuem «Yek-nmuct» nmo3BoisieT NPOBEPUTH CTENEHb YCBOECHUS MaTepHalla
MIOMOUIBI0 BOIMPOCOB WM YTBEPKACHHUM, KOTOpHIE IMOMOTalOT YYE€HHWKaM TOYHO OIpeNeIuTh,
HACKOJIbKO XOPOILIO OHH TMOHSUIM TEKCT M KaKue MOMEHTHI TPeOYIOT JOMOJHUTEIHLHOIO BHUMAHUS
[11].

Pe3yabTaTsl U 00Cy:KI€HUE

VYka3zaHHbIE paHee TMPUEMBI MOTYT ObITH BCTpoeHBI B Monenb JIk.T. ['atpu kak smeMeHThI
ctpateruii (4), (5), (6). YTouHeHHast MOJieNb npecTaBieHa Ha pucyHke 1 (puc. 1). Mcnons3oBanue
MOJIETIN 00ECTIEYUT CUCTEMHOCTh pabOThI IO PA3BUTHUIO YMEHHUI CMBICIIOBOTO YTEHUSI.



— 1. mocTaHOBEA 3AJAY
: I'Ipuer-lm. Hallpap/JIeHHbIE HA

AHTHIIHITALIIE, AHATIH? 1
.5 VCTAHOEEA B3aHMOCBAIH TEKCTA C ; a Sy :
OKPYAAIONIHM MHPOM CHHTE3 CojlepAKaTeIhHBIX

JIEMEHTOR TeKcTa,
COOTHECEHHE ero yacTeil,
LelI0CTHOE OCMEIC/IeHe
COJIePHKAHIIA, BBIBOL

—— 3. noaGop TEKCTOR PAIHBIX HaHPOB H YpoBHeH —

4. cozaaHHe CPSICTE H NMPHEMOB MOLTSAKH

1 camocToATeTBROI paGoTH I CYMJIEHHA, OIEHKY (akToB,
HHTEpPIPETALHID KOHTEKCTA,
| 5. co3daHme CPEICTE H NMPHEMOE YIIPABTCHHA caMO- 1 B';;‘{I]_\IDIIPGHEPH}' 1§
__I'[i_]nIl,el.'.‘En!'p'[ YTEHHA Hﬂ_ﬂ‘.lmif : L'!L'[E'HK}’ MOHIMAHIA
CO/lepAaHIs.
| 6.co3maHRe CPeICTE H NPHEMOB YCTAHOBICHHA H
_ MOOIep#EH COTPYIHHECTEA

Puc. 1. JononHeHnHas Moneib pa3BuTus cMbicioBoro ureHus k. T. I'atpu
[Ipuembl 00y4eHHs CMBICIIOBOMY YT€HUIO pa3HOOOpa3Hbl U MHOTOYHCIEHHBL. X cucTeMHoe
WCIIOJIB30BaHNE MOXKHO O0ecrevnTh 3a cueT kinaccuduranmu. Knaccudumupyem paccMoTpeHHBIE

paHee IpUEMbI B COOTBETCTBHH C 3aJauaMu cTpaTteruii (4), (5), (6) npemioxeHHoi Moaenu (Tadir.).

Kanaccnpukanus npueMoB pa3BUTHS YMEHH CMbICJI0BOT0 YTEHUSI

Pa3HOBMIHOCTH NIPHEMOB IIpumepsl NpHeMoOB
[Tpuemsl mogaepKKu Urenue npo ceds ¢ MoMeTKaMH, YeK-JTHCT, COCTaBIICHHE/3a0THEHUE
CaMOCTOSITEIIbHON PadOTHI KapTorpaduyecKuX MaTepUaJIOB, YNTATCIbCKUH THEBHUK
[Tpuems! ymipaBreHus [Ipuem mo3TarmHOro BEPOATHOCTHOTO MTPOTHO3UPOBAHUS, K AHOHCY,
MIPOIIECCOM UTEHUS «IIporokoin urenay, «Talim-ayT»
[IpuemMbl ycTaHOBICHHS U Juckyccun o iepcoHakax/aBTOPCKOM 3aMbIciie, Pa3bIrPhIBAHUE THATIOTa
MOAACPKKH COTPYAHNYIECTBA MCXKIAY aBTOPOM U YUTATEJIEM, COCTABJICHUC NMPEABICTOPHUU WU

IIPOJIOJDKEHHUSI UCTOPHH B TPYTIIIAX.

OTMmeTHM, 4TO CyHIECTBYET MO/JIENb 00YUEHHsI CMBICIIOBOTO YTEHHUSI, IPEJIOKEHHAsI B paboTe
My6apox X. u ap. [14]. Ona ajgantupyeT MojieNb KOHLENIMM OCMBICIEHHOTO BepOalbHOTO
HayueHus: (meaningful learning) IIpBuna AycroOens [12] u BkiItouaeT 4eThipe KomrmoHeHTa: (1)
KOMIIJIEKC «IIPEeIBAPUTEIBHBIX OPraHU3aTOPOBY, 00ECIIEUNBAIOIINX CBSI3b HOBOI HH(OPMAIINH C yKe
M3BECTHOM; (2) 3Tan mpopaboTKH HOBOTO Marepuaina; (3) aTam cBA3bIBaHMSI HOBOM MH(OpMaIuu ¢
y’Ke€ U3BECTHOH, (4) aTamn neaocTHoi nHTerpauuu. CpaBHuBas Mosienb X. MyOapok ¢ npeiioKeHHOM
B HACTOSALIEM HCCIIEOBAaHUM, OTMETHM, UYTO OHa Oojee abCTpakTHa M IIpelHa3HayeHa IS
KOIHUTHBHOI'O aHAJIN3a JEATEIBHOCTH Y4allluXCsl B IPOLIECCE YTEHUS.

[TpeumyriecTBa MOJIEIIH, TOJYYEHHOHN B HACTOSIIIIEM UCCIIEI0BAaHUH, 3aKIIIOYAIOTCS B TOM, YTO
OHA IO3BOJISIET OTPA3UTh IPOLECC PA3BUTHUS CMBICIOBOIO UYTEHMS KaK COUYETaHHME CTpaTeruil B
IJIAaHUPOBAHUM Y4eOHOU N1eATeNbHOCTH, MOCIEI0BATEIbHOCTD JIEHCTBUN YUUTENS U COBOKYITHOCTb
COCTABJISIIOLINX O0Y4YEHHUsI CMbICIOBOMY uTeHHIO. IllecTh KiIIOueBBIX CTpaTeruii MpeiCTaBIIsAOT J1Ba
sTana paboThl: MOATOTOBUTENBHBIN U ATl peaau3anuu o0ydeHus. Jlornyeckas nocieqoBaTeIbHOCTh
KJIFOUEBBIX 3JIEMEHTOB JIONOJIHEHA KOMIUIEKCOM IIPUEMOB, KOTOPHIE MOTYT COYETATHCS PA3IMUYHBIM
o0pa3oM, 4TO JiemaeT MOJIEbh THOKOM.

[IpemioskenHas kinaccuuKanus MIPUEMOB OCHOBaHA Ha ONMMCAHHON MOJENH, BKIIOYAET TPU
IpyNIbl MPUEMOB, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT TPEM CTPATErHsIM Pa3BUTUS CMBICIOBOTO YTEHMS,
BXOJSIIIMM B JTall peanu3anuu oOyueHHs. B kauecTBe mpeumylnecTBa €€ MPUMEHEHHUS MOKHO
paccMaTpuBaTh AJITOPUTMM3ALMIO TIOMCKA M TOATOTOBKM YYEOHBIX MAaTepHajoB, UYTO MOXKET
SKOHOMUTH O0IIee BpeMsl MOATOTOBUTENbHON padoThl yuuTens. OrpaHUYeHHUs HCIIOJIb30BAHUSA



CBSI3aHBI C €€ 3aBUCUMOCTBIO OT MPUMEHEHUS MOJIeNN pa3BUTHUS cMbiciioBoro ureHust Jx. T. atpu u
OT ypoBHs 00yueHus. i3MeHeHne ypoBHs OTpeOyeT afanTaiuy NprueMoB.

3akiroyenue

Takum 06pa3zom, MeTo KA 0O0YYEHHS CMBICIOBOMY YTCHHUIO HA aHTJIMICKOM SI3BIKE TpeOyeT
KOMITJIEKCHOTO TO/IX0/1a, BKJIFOYAIOMIEr0 MCIIOJIB30BaHNE Pa3HOOOPA3HBIX MPHEMOB, HAIIPABICHHBIX
Ha aHTULUNAILNIO, aHAJIU3 U CUHTE3 COJIePKATEIbHBIX AIEMEHTOB TEKCTa, COOTHECEHUE €0 YacTei,
[IEJIOCTHOE OCMBICIICHHE COJICPXKAHUS, BBIBOJ CYXKACHUS, OLECHKY (DaKTOB, WHTEPIPETALHIO
KOHTEKCTa, CaMO- U B3aMOIPOBEPKY U OLEHKY MOHMMAaHUS COepKaHMs. B kauecTBe mpumepoB B
CTaThe  NPHUBEICHBl  MHTEPAKTUBHBIE  NPUEMBI, IPHEM  IO3TAIHOTO  BEPOSTHOCTHOTO
MIPOTHO3UPOBAHMS, pab0Ta C KapTOrpaPrUUECKUMH MaTepHallaMH, YATATEIbCKUI JHEBHUK, TPOTOKOI
grera, u ap. [Ipuembl MOTyT HCIIOIB30BaThCs BHIOOPOYHO HITH CHCTEMHBIM 00pazoMm. [1J1st cucTeMHOM
paboThl HaJ pPa3BUTUEM YMEHHUH CMBICIOBOTO YTEHHS YYUTEIb MOXKET HCIIOJIb30BaTh MOJIENb
Jlxona T. 'atpu, koTopast BKJIIOYaeT CTPAaTeTMH HMOCTAHOBKH 3a/ad, MOJ00pa CEpUH TEKCTOB,
CO3JIaHHE TPUEMOB CAMOCTOATENBbHON pPabOThI, yNpaBIIEHUS MPOIECCOM UYTCHHS M TOAJEPKKU
coTpyaHuyectBa. JlanHas wmopenp Oblna JOTOMHEHA KiacCH(UKALMEW IPHEMOB Pa3BUTHUS
CMBICIIOBOT'O UTEHUS, YTO IO3BOJIIET O0Jiee THOKO MOJOUTH K €€ IPUMEHEHHIO.
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Abstract. The article explores the problem of modelling the process of teaching meaningful reading in
a foreign language. J.T. Guthrie’s reading engagement model is described and elaborated by a classification
of techniques. It offers techniques aimed at developing skills of analysis and synthesis, structural parts
identification, holistic comprehension, assumption, fact evaluation, interpretation. The model can be used as a
means to implement the process of teaching meaningful reading in a foreign language class.
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INPUMEHEHMUE JIEKCUYECKOI'O ITIOAXOJA ITP1 OBYYEHUU U/IMOMAM:
METOAUYECKHUE PEKOMEHJIALIUA
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Annomayus. B ctaTbe OCYIIECTBIISICTCS aHAU3 BO3MOXXHOCTH MPUMEHEHUS JISKCUUYECKOTO MOAX0Aa
npu OOYYCHUM WHOS3BIYHBIM HMIUOMATUYCCKHM BBIpRKCHHUSM. M3maraeTcst crenuduka JIEKCHYSCKOro
MOX0Ja ¥ MIMOM KaK JIMHTBHCTHYECKOW Kareropuu. CyIIecTBYIOIINE METOAMYECKHE PEKOMEHIAIUU TI0
BHEJPEHUIO TMOAXOJa B TMpomecc OOyYeHUS CHCTEMATH3UPYIOTCS U JIOTIONHAKOTCS C  yYEeTOM
JIMHTBOJMIAKTUYCCKON CHelu(PUKH OO0bEeKTa NMPUMEHCHUS. BBISABIAIOTCS MOTCHIMAIBHBIC OTPaHHYCHUS
MIPUMEHEHUS TI0JIX0/1a B PACCMAaTPHUBaeMOM 00JIaCTH U OMTUCHIBAIOTCS BO3MOKHBIC ITYTH MX TPEOIOJICHUSI.

Knrouegvle cnosa: mekCHIeCKUi MOAX0I, IEKCHIECKHHA OJIOK, HANOMA, UANOMATHIECKOE BRIPAKEHHE,
METOAMYECKUE PEKOMEHIAINH, OTPaHUYEHUS TPUMEHEHHS IGKCHYIECKOT0 MOAX0/1a.

BBenenue

OnHoO¥l M3 MMMAHEHTHBIX XapaKTEPUCTUK COBPEMEHHOM JIMHTBOAMUIIAKTHKU SIBISETCS €€
JUHAMUYHOCTh — BCJIEJICTBUE CTPEMJICHUSI K JOCTHIKEHHIO MAaKCUMaJIbHOM M MHOIOACIEKTHOM
3¢ GEKTUBHOCTH 00pa30BATEIBHOTO MPOLECCa HE MPEKPalIaeTCss WHTETPAlUs B HETO Pa3IMYHBIX
KOHIEMIUH, MOAXO0/I0B, METOI0B U NPUHIIMIIOB, KKl U3 KOTOPBHIX HE TOJILKO Oa3upyeTcs Ha
COOCTBEHHOI CHCTEME B3TJISIIOB OTHOCHUTEIIFHO KITFOYEBBIX ACHEKTOB Ipolecca oOydeHus, HO U
JIOTIONHSIET YK€ CYHIECTBYIOIIME BHUACHHUS €ro crnenudukd. HecMOTpss Ha 3HaYUTENBHOE
MHOToo0pasue yke MOJTYYUBIIMX IIMPOKOE PACIpPOCTPAHEHUE U YCHEIIHOE IPUMEHEHHE TOIX00B
K 00y4YEeHHIO MHOCTPaHHOMY SI3bIKY, HEOOXOIMMOCTh WX aJanTallly K U3MEHEHUSIM B TPEOOBaHUSIX K
nporeccy o0yueHus, B yCIOBHIX 00pa30BaTeIbHON Cpebl, B COLIMAIbHON U KyJIbTYPHOH crienuduke
o0miecTBa, B CBOIO oOuepelb TpaHCHOPMUPYIOIMIEH pOJIb MEXKYIbTYPHOM KOMMYHHKAIIUH,
00yCIaBIMBAET MOSBJIEHNE HOBBIX MOJIX0JI0B.

TeopeTnyeckne 0CHOBBI M3y4eHHS MOAX0/1a U 00bEKTA ero NpUMeHeHHs

B xonie XX Beka B 3apy0exHOIA, a BIOCIEICTBUU U B OTE€UECTBEHHON TMHTBOIUIAKTHUECKON
HayKe TOJIyYWJI PacipoCTpaHEHUE JIGKCUYECKUU TOAXOM, MPEACTABISIIONIUNA OCOOBIM HMHTEPEC C
TOYKHU 3PEHUS 3BOJIOLMH METOIMUECKUX apaIUTrM B CUITy CUCTEMHOI'O IIEPEOCMBICIIEHHS] CKBO3b €TI0
MpU3MYy pOJIM JIEKCUKU B TPOILIECCE OBJIAJEHUS MHOCTPAHHBIM A3BIKOM. OCHOBY JIEKCHYECKOIO
MO/IX0/1a COCTABIISIET OPUEHTAIIHS Ha pACCMOTPEHUE SA3bIKa B KAYECTBE CUCTEMBI (DUKCUPOBAHHBIX IO
(dbopme U ceMaHTUYECKOMY COJIep KaHMIo «Jiekcuaeckux O01okoB» (lexical chunks), onpenensitomas
MIPUOPUTETHYIO POJIb JIEKCUKHU HAJl TpaMMaTUKON U OPraHU3alIUIo MPOLIecca U3YyUEHUs HHOCTPAHHOTO
S3pIKa TIOCPEJCTBOM YCBOGHMSI M MOCIEAYIOIIEr0 HCIHOIb30BAaHUS YKa3aHHBIX (JIEKCHYECKUX
O0mokoB» B peun. DyHIaMEHTANbHBIN BKJIaA B pa3paboTKy moaxofa ObT caenaH OpUTaHCKUM
yueHbIM MaiikioMm JIbloucoM, H3JI0KHUBIIMM €ro TEOPETUYECKHE OCHOBBI M METOAMYECKHE
npuHiunsl B cBoeM Tpyae «The Lexical Approach. The State of ELT and a Way Forwardy», mocne
Yero pasjauyHble 00JIAaCTH U aCHEKThl €ro BHEAPEHUS CTaIH MPEAMETOM aKTHUBHOTO MCCIIEJOBAHMSL.
OpHako METOAUYECKHIl MOTEHIHMAN JEKCHYECKOro TMOAXO0Ja MpU OOYYeHHH HUIAHMOMATHKE
MHOCTPAHHOTO sI3bIKa UCCIIEI0OBAH Mallo.

B »3TOll cB3M  HaAcTOAIEE HCCIEJOBAaHME HAIEJIEHO Ha OCYLIECTBICHUE aHalIu3a
MPUMEHUMOCTH  JIEKCHYECKOTO TOAX0Aa TpH OOYYEeHWH HIMOMATHYECKUM  BBIPAKECHUSIM
WHOCTPAHHOTO $3bIKa: HA CHUCTEMATU3AIMIO0 CYHIECTBYIOUIUX METOJMYECKHX PEKOMEHJAUUl H
JIOTIOJTHEHWE WX C YyYeTOM JIMHTBOJMIAKTHYCCKON CHenu(dUKA HWIUOMATHKUA, HAa BBISIBICHUE



MOTEHIMATIBHBIX OIPaHUYEHUH, BO3HUKAIOIUX [IPH pean3aliy MoAXoJa B YKa3aHHOM 001acTy; Ha
pa3paboTKy BO3MOXKHBIX MPAKTUKO-OPHUEHTHUPOBAHHBIX MYyTEH TNPEOJOJCHUS  BbISBICHHBIX
OTpaHUYCHUH.

OOpamnienne kK 0ojee JeTATbHOMY PacCMOTPEHUIO 00BEKTa 00y4YeHHs TIO3BOJISIET OTMETHUTD,
YTO B OTEYECTBEHHOM JIMHIBUCTMYECKOM JHCKYpCE CYIECTBYET psAJ B3IVIAJ0B Ha ONpEeICHHE
MOHATHS «UAMOMA», KOTOPbIE, HECMOTPSl HA BapUATUBHOCTh aKLEHTOB, CXOJSATCS B BBIIEICHUU €€
YCTOMUMBOCTU U CEMAaHTHUYECKOW LEIOCTHOCTU: TaK, OHA PAacCMAaTPHUBAETCS KaK «HEPA3JI0KHUMOE
CJIIOBOCOYETAHHE, 3HAUEHNE KOTOPOI'0 HE COBIA/IAET CO 3HAUEHNUEM COCTABIISIFOIIMX €T0 CIIOB, B3AThIX
B OTACIBHOCTWY [6, c. 115]; Kak «eIMHMIIA TOCTOSIHHOI'O KOHTEKCTA, B KOTOPOM yKa3aTelbHBIN U
CEMAHTUUYECKU PEATU3YEMBIN AJIEMEHT HOPMAJIbHO COCTABIISIIOT TOXKJIECTBO M 00a IpENCTaBICHbBI
OOIIMM JIEKCUYECKMM COCTaBOM CJIOBOCOUYETAHHUS W KOTOPbIE XapaKTEePU3YIOTCS ILEIOCTHBIM
3HaUYeHHEM» [2, ¢. 72]; WK K€ KaK «yCTOMYMBOE COUYETAHUE JIEKCEM C MOJHOCTBHIO WM YaCTUYHO
[IEPEOCMBICIICHHBIM 3HAYEHUEM IIPU BBICOKOM Y/EIbHOM Bece KOHHOTAaTUBHOI'O acleKTa, T.e. €ro
HKCIPECCHUBHO-OLIEHOYHbIX, 3MOTHUBHBIX, OOpa3HBIX M JpPYyruX KOMIOHEHTOB» [8, c. 28].
HauOonburyro pesneBaHTHOCTb Il HACTOALIETO MCCJIEIOBAHUS IPEACTaBIAET TPAKTOBKA
paccMaTpuBaeMoOi JIMHIBUCTHUECKOM Kareropuu, npeanoxxkeHHas I[1.C. J[pOHOBBIM: «HMJIUOMBI —
YCTOMUYUBBIE CIOBOCOYETAHMSI, XapaKTepU3yIOLIMecs: epeuHTepnperanrei (T.e. Meradopu4eckumM
MIEPEOCMBICTICHHEM), YCIOKHEHHEM Croco0a YKa3aHus Ha mpeaMeT (Hapsay C TPOCTBIM U
CTaHJAPTHBIM OIIPEJICJIEHUEM BEIL MOXET CYIEeCTBOBATh Oojiee CI0KHOE M HECTaHJApTHOE) U —
BECbMa YaCTO — HEMPO3PAYHOCTHIO (BO MHOTHX CITydasiX HEBO3MOXHO OOBSICHUTH BBIOOP TOTO WIIH
MHOIO0 KOMIIOHEHTa B CJIOBOCOYETaHMM 0e3 oOpallleHHsl K UCTOPUU S3bIKa WIM THMOJIOTHH; 3TO
MOXKET OBITh CBS3aHO C JAAJEKO 3alIeIIMM IEPEOCMbICICHUEM WM C HaJUYUEM YHHKAJIbHbBIX
KOMIIOHEHTOB)» [5, ¢. 281]. HeoOxoaumo Takke OTMETUTh, YTO B paMKax JIaHHON CTaThH KaTeropuu
«UIMOMa» U «HMJIMOMAaTHUYECKOE BBIPAXKEHHUE» PAcCCMaTPUBAIOTCSI B KAYECTBE TOXKIAECTBEHHBIX I10
CBOEMY CEMaHTUYECKOMY COJICPKAHHUIO.

@akTOpPHI YCNELIHOT0 NPUMEHEHHS JeKCHYeCKOro moaxoaa

AHanu3 CyIIEeCTBYIOIIMX B JIMHIBUCTUKE TPAKTOBOK HIMOMBI I103BOJIIET CUUTATh
JIEKCUYECKUH MOJIX0/1, ODUEHTHUPOBAHHBIN Ha BOCIIPUSITHE SI3bIKA KaK CUCTEMBI IIEJIOCTHBIX «OJI0KOBY,
OHUM U3 Haubojee peleBaHTHBIX M ONTUMAJIbHBIX MHpPU OOYYEHHH HIUOMATHKE B CHIY
dbopmupoBanus y oOydaronuxcsi oOpaza o00Jaaroniero yCTOMYMBOM JIEKCHKO-TPAMMaTHYECKOM
dbopMOlf M CcEeMaHTUYECKHMM 3HAUY€HUEM HIMOMATHYECKOTO BBIPQKEHUS KaK TOTOBOIO K
ynotpebnenuto  «Onoka».  llemecooOpa3Ho,  cieoBaTeiabHO,  PAcCMOTPETh  (DaKTOPBHI,
o0ycnasnuBatomye 3p(HeKTUBHOCTh BHEJPEHHUsS paccCMaTpUBaeMOro Mojaxoia B 00pa30BaTeNIbHBIN
poLecc.

Tak, OgHMM H3 KJIIOUYEBBIX (PAKTOPOB YCIEUIHOIO MPUMEHEHMs JIEKCHUECKOro I0AX0Ja
SBJIAETCS KOHTEKCTyaju3alusl S3bIKOBBIX €AMHUIl Ha dTane ux BBeneHus. lloguepkuBaemas
UCCIIeIOBAaTENsIMI  3HAYUMOCTh Pa3HOO0Opa3usi COAEp)KAIMX BBOJUMBIC SI3bIKOBBIE €IMHHUIIBI
KOHTEKCTOB MHOT0ACIEKTHA U CBOAUTCS K YBEITMUEHHUIO JJIUTEIIbHOCTH 3aKPEIUICHUS UX B TaMsATH [ 1,
c. 141]; x pa3BUTHIO YMEHUS YHOTPEOIATh SA3bIKOBbIE €JMHUIIBI B PA3JINYHBIX BUJAX JIEATEIbHOCTH
[4, c. 221] u aHanM3UPOBaTh YMECTHOCTh WX HCIOJB30BAaHUS B PA3JIMYHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX
curyarmsax [10, c. 293] u nepenaBaembie umu smoruu [1, c. 141]. AkineHT Ha HEOOXOAMMOCTH
KOHTEKCTyaJlM3allii TaKKe UMEET 10J] OO0 OCHOBY B BUJIE JAHHBIX SMIUPUUYECKUX UCCIIEJOBAHUM,
MIOATBEPKIAIOIIUX, YTO OCHOBOW YCBOEHMS M IOCIEAYIOLUIETO aBTOMATU3UPOBAHHOTO M3BJIEYEHUS
SI3BIKOBBIX €JIUHUI] SIBJISIETCS WX MHOTOKpaTHas akTyaju3alus B Pa3JIMYHOM JIMHTBUCTUYECKOM
OKpPY’KEHMH IIPH ITOJHOM WA YaCTUYHOM PaclO3HAaBaHMUHU UX 3HaudeHus [12, c. 51].

[IpuHsIB BO BHHMMAaHHE BBILIEU3IOKEHHOE, IEJIeCO00pa3HbIM CTaHOBHUTCA oOpalleHue K
pPaccMOTPEHMIO BOMpOca OTOOpa MPEOCTAaBISAEMOrO0 Ha JTare BBEACHUS S3bIKOBBIX €IMHHIL
MaTepuaia, IeHTPaJIbHbIM KPUTEPHEM KOTOPOTO BBICTYNAeT ayTEHTUYHOCTh. OTMedaercs, 4TO
ayTEHTUYHbIN MaTepuall, BO-IIEPBBIX, 10JKEH MO3BOJIATh «UCIBITATh S3bIK TAKUM, KAKOW OH €CTh)» U
OBITH OCHOBAaHHBIM Ha HCIIOJIB3YEMOM HOCHTEIISIMH B MIOBCETHEBHOW KW3HU si3bike [3, ¢. 173]; Bo-
BTOPBIX, HEOOXOAUM JIJIs1 BOBMOKHOCTH HAOJIIOJICHUS 32 YCTHOW M MUCHMEHHOW peublo HOCHTENEH
SI3bIKa C LEJIbIO BBISBJICHUS XapaKTEPHBIX JTMHIBUCTUYECKUX siBJIEHUH [9, c. 27]; B-TpeThUX, MOKET



MpPEeCTaBIsATh COOOM  ayauo-, BUAEOMAaTepualbl WM CTAaThbU, OTPa)KalolIHe TaKXKE U JIOTHKY
MOCTPOCHHSI MBICIHM TPEJCTaBUTENIEH MHOTO JMHIBOKYJIBTYPHOTO OOIIECTBA, U XapaKTEpHbIC IS
HEro TEPMHHOJOTUYECKHE OCOOCHHOCTH BepOalbHOrO B3ammoencTsus [7, ¢. 3]. Bo B3rmsgax Ha
JETEPMUHUPOBAHNE MaTepralla B KaUeCTBE ayTEHTUYHOI0, OJJHAKO, HAOJIIOJAI0TCS paCX0XkKIECHUS B
KOHTEKCTE JIGKCHUECKOTO MOJX0Ja B CHUJIY TOr0, YTO, COIVIACHO €r0 OCHOBOIIOJIOKHHUKY Malkiy
JIptoncy, ayTeHTHYHOCTh ONpEAETSeTCsS HEe MPOMCXOXKACHUEM U COOTBETCTBHEM CHEUU(DUYECKUM
yepTaM peyd HOCUTEIS SI3bIKa, a B3AUMOOTHOILIECHUSIMHU MEXKy MaTepHalioM U €ro MOJIb30BaTeleM —
OpHUEHTAalle MaTepuala Ha IPeJCTaBUTEINs HHOM JIMHIBOKYJIBTYPBI, U3YYalOIIETO SI3bIK B KAUECTBE
MHOCTPAHHOTO B MCKYCCTBEHHO CO3JIAaHHBIX YCIOBHSX: «YTBEpXKACHHUE, YTO AJIS UCIOJIB30BaHUS B
KJIacCe MOJAXOAT TOJBKO ayTEHTUYHBIE TEKCTHI, SIBJISCTCS JIOTHYECKH OUIMOOYHBIM, TOCKOJIBKY €ro
CTOPOHHUKH TaK)K€ YTBEPXKAAIOT, YTO TEKCThI MUIIYTCS M MCIONb3YIOTCS JIJIsl KOHKPETHBIX IENEH.
OTO BEpHO, HO TaK KaK ydYalluecs HCIOJB3YIOT TEKCThl M3 yYeOHUKOB MPEXKIE BCETO C IEJbI0
W3Y4YEeHHs SI3bIKa, TO CaMOOYEBHJHO, YTO HEKOTOpPbIE TEKCThl JOJKHBI OBITh HAMHCAHbl WU
aIaTUPOBAHBI C YYETOM X LEJIM U3Y4YEHUS s3bIKa. .. OOyuarommMmcst He0OX0AUMBI 110 KpaiiHel Mepe
HEKOTOPBIC TEKCTHI, CIICIIUATIBLHO pa3padoTaHHBIC TSl HUX KaK JUIsl H3ydarommuXx s3eik» [11, ¢. 201].

WHBIM J€TEPMUHUPYIOLIUM YCIEIIHOCTh IPAKTUYECKON peain3aliii JIEKCUYECKOT0 MoAX0Aa
(dakTopoM SBISIETCS MPUMEHEHHE OJIHOM W3 COCTaBISIOIIUX €r0 OCHOBY CTpaTeruii, a MMEHHO
crparerun «chunkingy», monpasymeBaromieii 1ejIeHne TeKCTa Ha «iekcuieckue omokm» [12, c. 35].
Tak, peryisipHOe BBISBICHUE «JIEKCUYECKUX OJIOKOBY» KaK COCTABHBIX AJIEMEHTOB 1I€JI0OTO COBMECTHO
¢ 00y4aroIIMMHUCS CIIOCOOCTBYET (HOPMUPOBAHHIO HABBIKA UX ABTOMAaTHYECKOTO PACIIO3HABAHUS, U C
MIPAKTUYECKON TOUKH 3pEHUS YKa3aHHasi CTpaTerus mpu oOy4eHUH UTMOMATUYECKUM BBIPAKEHUSIM
MOJKET OBITh peaIn30BaHa, B YACTHOCTH, IOCPEICTBOM CJIEAYIOLUIUX ITAIOB:

® CaMOCTOSITENIbHOE BBISBIEHUE UJIMOM B ayJHO0-, BUIEO- UM TEKCTOBOM MaTepHUalIe;

® BBICTPaHBaHKE TUIOTE3 KACAEMO 3HAUCHUSI LJMOMATUUECKUX BBIPKEHNI HA OCHOBE KOHTEKCTa;

® COIOCTaBJICHHUE BBICTPOCHHBIX THUIOTE3 C TUIIOTE3aMH IPYTUX 00yYarOIIUXCs;

® COIOCTaBJICHHE BBICTPOCHHBIX TMIIOTE3 C OTBETAMH IPH YYaCTUU MPENOJaBaTENs U HX
KOPPEKTUPOBKA;

® aHAJIN3 MHBIX IPUMEPOB YIOTPEOICHUS UIUOM C 1IeNIbI0 0oJiee TIIy00KOro U OCO3HAaHHOTO
YCBOEHMSI X 3HAUEHUs1, COMTOCTABJICHUS C aHAJIOTOM HJIM SKBHUBAJICHTOM B POJHOM SI3bIKE, BHISIBICHUS
00pa3HOW OCHOBBI U JIp.

Kacasicp acnekTa ocyIiecTBiIeHUs: 0OOpaTHON CBSI3U M OLIEHKU YPOBHSI YCBOEHHUS SI3bIKOBOTO
MaTtepuanga, HeoOXOAMMO O0O3HAUYUTh MEPBOCTENEHHYIO POJIb OPUEHTALIMHM Ha COJEP’KaTENbHYIO
CTOPOHY p€4YM OOy4YaroLIMXCsl, BOCIPUATHS OMMOOK B KayecTBE HEOThEMJIEMOH yacTu mpolecca
oOydeHus1, a TaKKe YMEHUs popadboTaTh UX MOCPEACTBOM «repedopmynupoBanus» [12, c. 35]. Ha
MIPAKTUKE 3TO MOXKET BBIPAXKAThCS B peakIMM Ha BbICKaszbiBaHMe oOydaromierocs (S: «The author
mentioned her being got red-handed»), npencraBnstomnieii co0oil MOATBEpPKIEHUE MTPUEMIIEMOCTH
COJZIEpKaHUSL M MOCIEAYIOIYI0 «MSTKYI0» KOPPEKTUPOBKY O€3 SIBHOIO YKa3aHHsS Ha OIIMOKY
IIOCPEACTBOM MOBTOPEHMs yke B npaBuiibHOM dopme (T: «Well, you are right, the author mentioned
her being caught red-handed»). Kpome Toro, uemecoobpa3sHpiM, MO HalleMy MHEHHIO,
MIPE/ICTaBIsIeTCsl JOIMOJIHEHNE OLEHKU 3HaHMs JIEKCMKO-TpaMMaThyecKoll (opMbl U 3HAUYEHHUSA
KOMMEHTapueM, B (POKyce KOTOPOro — aHaJIu3 KOMMYHUKAaTUBHON YMECTHOCTH MJIUOM B YCTHOH U
MMCbMEHHOW pedr, CIIOCOOHOCTH OOYyYarolIerocsi UCHOJIb30BaTh UX B COOTBETCTBUU C 3aJaHHOU
nparMaTU4eckor (HyHKIUEH, BBISBISATh UX HEUAUOMATUIECKHI aHaJIOT U JIp.

Cpean WHBIX KIIIOYEBBIX PEKOMEHJAIMI, ClieJ0OBaHWE KOTOPHIM CTaBUT IIOJI CBOIO
3aBUCUMOCTh  3(Q(EKTUBHOCTh  NPHUMEHEHHS  JIEKCHYECKOro  MOoJXoja IpH  OO0y4YeHHH
UMOMaTUYECKUM BBIPAXKEHUSIM, CTOUT BBLACIUTH, BO-TIEPBBIX, HUCIOIb30BAaHIE BU3YaJbHBIX OMOD,
3aKPETUISIONINX aCCOIIMAIUY C JISKAIINMH B OCHOBE UauoM obpa3amu u metadopami [1, c. 141]; Bo-
BTOPBIX, «OECHpepbIBHOE BBIIEICHUE» TOJUIEKAININX YCBOCHHIO S3BIKOBBIX €IWHHI[ B HOBOM
MaTepHale U MOCIEAYIONIYI0 PETYISPHYIO MPOPadOTKY YCBOEHHOTO HapsAy C OBJIAJCHUEM HOBBIM
[10, c. 293], moCKOIBKY CcHCTEMaTH4YeCKas aKTHBU3AIMS S3BIKOBBIX EIUHUIl, B OCOOCHHOCTU
HU3KOYACTOTHBIX  HJMOMATUYECKHX BBIPAKEHWH, SIBISETCS yCIOBMEM HMX IepeBoja B
JIOJITOBPEMEHHYIO MaMsTh U BO3MOXHOCTHU TOCJIEAYIOIIEr0 U3BJIEUYEHHUS B MPOLECCe MOPOKIACHUS



peuu; B-TPETbUX, BKIKOYEHUE CTPATEIUH CAMOCTOSATENLHOTO N3YUEHHs U aHAJIN3a UIMOMAaTHYECKUX
BBIpQ)KEHUH  (MCIOJB30BAHME SI3BIKOBOM JOTaJKM W AaHaJM3 KOHTEKCTa YMNOTpeOJieHUs,
COIIOCTaBJICHUE 3HAYEHUSI UIMOMATHUECKOTO BBIPAYKEHUSI C €r0 OyKBaJIbHBIM IIEPEBOJIOM M aHAJIOTOM
WIA SKBUBAJICHTOM B POJHOM S3bIKE, BBIIBJICHHE €ro OOpa3HOMl OCHOBBI M Jp.) BCIEICTBHE
HEBO3MOXHOCTH OXBAaTUTh 3HAUYUMYIO 4acTh (hpa3eosnornyeckoro (GoHaa si3plka B paMKax J00oH
yu4eOHOI MporpamMmBl.

OrpaHuyeHusi NPUMEHEHHs JIeKCHYeCKOr0 MOAX0/1a M IIyTH UX NPeoJ0JIeHusl

HecmoTpst Ha TO UTO M3TI0KEHHBIE BBIIIE PEKOMEHJAIIMN COCTABIISIOT OCHOBY IS YCHEIITHOTO
BHEPEHMs JIEKCHMYECKOIO II0AX0Ja B Ipolecc OOyueHHs WHOSA3BIYHBIM HAMOMATUYECKUM
BBIPQKEHUSM, OYEBHJIHO, YTO €ro MNpaKTHYECKas peaju3alys CONpPsHKEHAa C OIpeeleHHBIMU
OrpaHUYEHUSIMH, 00YCIIOBIEHHBIMH CIIELU(UKOI KaK caMOro MoJaxoAa, Tak U 00bekTa 00y4eHus, B
CBSI3W C YeM HEOOXOIMMBIM CTAaHOBHTCS MX BBIABICHHE U IOCIEAYIONIAas pa3paboTKa MPaKTHKO-
OPHEHTUPOBAHHBIX IIyTEl UX NMPEOJ0JICHUS B pacCCMaTPUBAEMOM 001aCTH IPUMEHEHUS.

Tax, nepgoe oepanuuenue 00yCIOBIEHO UCXOJHOM HAIEIEHHOCTHIO JIEKCUUYECKOI0 MOAX0Aa
MPEUMYIIIECTBEHHO Ha pPa3BUTHE PEUCNTUBHBIX BHJOB pedyeBOM nesTenbHocTH [12, ¢. 35] u
3aKOHOMEPHBIM 00pa30M CBSA3aHO C 1EPeXo00oM Om PACnO3HABANHUSL UOUOM K UX NPUMEHEHUIO.

YcBoeHHe MIUMOM LEIOCTHBIMU «OJIOKaMu» MpH OTCYTCTBHU MPOPAOOTAHHBIX MEXaHU3MOB
MOCTIEIOBATEIBHOTO TEPEX0Aa OT Pa3BUTHS PEUENTHBHBIX YMEHHH K Pa3BUTHIO MPOTYyKTHBHBIX
YMEHUH, Hanpumep, NpU OrPaHMYEHHOCTH 3Talla TPEHUPOBKH BBIMOJIHEHHEM KOHTPOJIUPYEMBIX
(controlled) wimu momykoHTpoHpyeMbIX (semi-controlled) ympaxHEHHI, MOXET HPENSITCTBOBATH
(OopMHPOBAHHIO CLIOCOOHOCTH CIIOHTAHHOI'O U3BJIEYEHUS YMECTHOI'O MIMOMAaTHYECKOT0 BBIPAXKEHUS
U3 TaMATH B YCJIOBUSX 3aJlaHHOW KOMMYHUKAaTUBHOW CHUTYalluH, IS KOTOPOH XapaKTepHBI
OTHOCUTEJIbHAsl ~OTPAaHUYEHHOCTh BPEMEHU BbICTpaMBAHUS  BBICKA3bIBAHUSA; IapajuleibHas
AKTUBU3AIMSI MHBIX S3BIKOBBIX €IMHUI] B MEHTAIBHOM JIEKCUKOHE (CHHOHMMOB, HEUIHOMATHYECKIX
aHAJIOTOB U JIp.), «II€PEKPBIBAIOLINX» CKOPOCTh AKTUBU3ALUN HUJHOM KaK OTIMYAIOIIKUXCS OOJbIei
CJIO’)KHOCTBIO I MEHBIIIEH YaCTOTHOCTBIO YIOTPEOICHHS €MHHULL; TIparMaTHIECKasi HalPaBJICHHOCTb,
KOTOpast MOKET OBbITh HEMOJHBIM 00pa30M OCO3HaHa BBUAY C(HOKYCHPOBAHHOCTH Ha KOPPEKTHOCTU
JIEKCUKO-TpaMMaTH4eckoil GopMbl u np. Ponb Takke MOXKET UTpaTh INCHXOJOTHUECKUH acIeKT
yIoTpeOIeHUs] U IUOMAaTHYECKUX BBIPAXKEHUH B peyH, a UMEHHO UX 000COOJEHHOCTh OT CHCTEMBI
JMYHOCTHBIX CMBICIOB ¥ YCTAHOBOK, BOCTIPHATHE X B KAUECTBE €MHHI] BHEITHETO KOJIa.

Bo3MoskHBIE IyTH MTPEOI0JIEHUS TAHHOTO OrPAaHUYSHHSI BKIIIOYAIOT:

e (GopMHpOBaHHE MEXAaHU3MOB M CTPATEruil MpolLeaypaTu3alii YCBOEHHOIO U CMEIlEHUE
aKIEeHTa C pa3BUTUS PEUENTHBHBIX YMEHHHA B TIOJNB3y PABHOLEHHOTO W OOOCHOBAaHHOTO
pacripeielieHusl BpeMEHH Ha pa3BUTHE 000MX BUIOB YMEHHUIA;

e BHeJpEHHUE dTana «cBoOOAHOM mpakTukmu» (freer practice), MO3BOJIAIOIIETO B YMEPEHHOMN
CTENEeH! NPUOPUTU3MPOBATH MepeAady CMbICIa HaJ KOPPEKTHOCTHIO JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKON
bopmsl;

® [pPUMEHEHHE KOMMYHHKATHUBHBIX TEXHOJIOTHH, CIIOCOOCTBYIOIIMX MOTHBHPOBAHHOMY
KOHTEKCTOM M CHUTyalleld HCIHOJb30BAHUIO HAMOM B CIIOHTAHHOM pPEYEBOM B3aWMOJICHCTBUU
(ponieBbIX Urp, 1€0aTOB, KPYTJIBIX CTOJIOB, UHTEPBBIO U IP.);

e BHEIPCHHE JTMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIX 33JaHUH, MPEIaralonIiNX CBS3aTh HIUOMY C
JUYHBIM ombITOM (Hampumep, «Describe the situation when you last got something for a song») u
OCYIIECTBUTh OCO3HAaHHBIM BHIOOpP Hambojiee yMECTHOW UAMOMBI B KOHKPETHOW CHUTyalluu
(mammpumep, «Describe the situation when you managed to buy something valuable at a very low price
using an idiomy).

Bmopoe ocpanuuenue COUPSKEHO C HEOOCMAMOYHLIM — GHUMAHUEM K  SA3bIKOGOU
8apUAMUEHOCMYU UOUOM C TOYKU 3PEHUS WX BHYTPEHHHX CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEW M, Kak
CIEACTBUE W3J0KEHHOTO, WX u3oaayuel om YeloCMHOU A3bIKOGOU Ccucmemvl, BKIIOYAIOIIEH
rpaMMaTHKy, CEMaHTUYECKHE MO, CIIOBOOOPA30BATEIBHBIE AJIEMEHTHI H JIp.

Bocnpusitie si3p1ka Kak COBOKYITHOCTH H30JIMPOBAHHBIX «OJIOKOBY», (PYHKIIMOHUPYIOIINX BHE
B3aMMOCBSI3aHHOH CHCTEMBI, MOXKET TPEISTCTBOBATh PACIIO3HABAHUIO BapUAIM MIMOMATHIECKIX
BBIPQ)KEHUII B HOBBIX KOMMYHHUKATHBHBIX CUTYalUsX, ayTeHTUYHOH peud U cHenuduyueckux



muckypcax. I[1ooOHO HHBIM S3BIKOBBIM SIBICHUSM, HUIUOMBI TOAUMHSIOTCS TpaMMaTHYECKUM
HOpMaM, JIEKCUYECKH B3aUMOJACUCTBYIOT C IPYTUMH S3BIKOBBHIMH €IMHUIIAMH, (QYHKIUOHUPYIOT B
COOTBETCTBUM C KOMMYHHMKATHUBHBIMU U JTUCKYPCUBHBIMU MPHUHLIMIIAMU U Jp. VIHBIMU clOBaMu,
HECMOTpPS. Ha OTHOCUTENbHYIO (PMKCHPOBAHHOCThH JIEKCHMKO-TPAMMATHYECKOW (DOPMBI HIUOM, UX
yHnoTpebeHUE YacTo MoIpa3yMeBaeT:

® mpaHchopmayuro — N3MEHEHHE BU10-BpeMeHHOoU hopmbl («We have blown the whistle on
him», «We will blow the whistle on him», «We were blowing the whistle on him» u np.); 3anora
(«He will have been blown the whistle on»); nmunia nnm urncna («The witnesses are blowing the whistle
on himy», «The prosecutor is blowing the whistle on him» u np.); mogansHOCTH («We are to blow the
whistle on him», « We should not blow the whistle on him», «We might blow the whistle on him» u
Jp.) ¥ UHBIX TPaMMaTHYECKUX KaTeropHii;

® gcmasKky uHulx sa3vikoevlx nemenmos («He got away with murder afterwards», «He
immediately got away with murder», «He got away with that terrible murder» u ap.);

® yceuenue npu cumyamuenol ymecmrocmu (Hampumep, «For a song» BMECTO HOJIHOMH
dbopmbl «We got it for a songy).

MuHuMU3anUs TOCIEACTBHA  BBIABICHHOTO OTPAaHUYCHUS BO3MOXHA IOCPEICTBOM
CIIEYIOIIUX CTpaTeTuii:

® KOHTEKCTyalu3allus S3BIKOBBIX €IUHUI] B «MOIU(MULIMPOBAHHOI» (popMe mpu pa3BUTUU
PEIENTHBHBIX YMEHHIA; CIOCOOCTBOBAHNE OCO3HAHHOMY BKJTFOUCHHUIO U3YYCHHBIX SI3LIKOBBIX €IHMHHII
B Pa3jMYHBIX PACCMOTPEHHBIX BBIIIE «MOAU(DUKAIUAX» B peub MPU Pa3BUTHH MPOAYKTUBHBIX
YMEHHU;

e uHTEerpamus B Ipolecc OOydYeHUs aHAJIWTHYECKOHM pabdoThl HaJA OCHOBHBIMU
«MOAM(PUKAIUAMIN» UIAOMATUYECKUX BBIPAXKCHUH KaK MPOSBICHUAMH OOIIMX TI'paMMaTHUYECKHUX
MPaBWI, JICUCTBYIONINX HA KOHKPETHYIO SI3BIKOBYIO CIUHUILY;

® BBICTpaWBaHHE JICKCUYECKUX CETEH — CI0BOOOpPA30BATEIbHBIX U CEMAHTUYECKHX CBSI3EH
KOMIIOHEHTOB HJHMOM B COCTaB€ HHBIX CJIOBOCOYETAaHUM, UIUOM U JAp. (Hampumep, CBs3eH
KOMITOHCHTA «time» B COCTaBe CIOBOCOYETAHUU «to be in timey, «time-consumingy, «approximate
time», «to waste time», «record timey, «spare time», «to save time» u Jp.; B COCTaBe HAUOM «time
flies», «in the nick of time», «ahead of time», «to be behind the times», «to kill time», «to take one’s
timey, «to run out of time» u ap.).

Tpemve ocpanuyenue NETEPMHUHUPYETCS CHENU(DUKON HIHOM: abcmpasuposanue om WX
npasmamuyeckux U KOHHOMAMUBHLIX ACNeKmo8 MOXKET TIOBIeYb 3a COOOW BepOATHOCTH
KOMMYHUKAMUBHO20 €005 B TIPOILIECCE WHOSI3BIYHOTO B3aNMOICHCTBUSI.

OTtcyTcTBHE BBIXO0/IA 32 pAMKH CBsI3U «(opma — 3HaueHue», 00yCIIOBICHHOE OpHEHTalliel Ha
YCBOCHHE HJMOM KakK IIEJIOCTHBIX «OJIOKOB», MOXET CTaTh MNPUYUHONH (HOPMUPOBAHHS
JEKOHTEKCTYaJIM3UPOBAHHOTO 3HAHUS UAMNOM W HEOCBEIOMIIEHHOCTH 00 MX KOMMYHHKATHBHOM
¢dyHkuyu (mepeaada nHGOPMAITUU, YCTAHOBJICHUE KOHTAKTa, MPUBJICYCHUE BHUMAHUS, YTOYHCHHE
WJIH TIEPECTIPOC, BBIPAXKEHHE COTIIACHS WIIM 0TKa3a, UPOHUU HIIM capKa3Mma, OIICHKH, MTPEANOI0KECHUS
U T.J1.), OOpa3HOi OCHOBE, PETUCTPOBOM IMPHHAIICKHOCTH, SMOLIMOHATHHON U CTHIIMCTHYECKOU
OKpacKe M WHBIX XapaKTEePHCTUK, BCIEACTBHE 4Yero oOydyaroluecss MOTYT CTOJKHYThCS C
HapyIICHHEM X0/1a HHOSI3BITHOTO B3aMMOICHCTBHS Jake Oy Tydr OCBEAOMIICHHBIMH O JICHOTATHBHOM
3HaYEHUH UIMOMBL. Takum 00pa3oM, MPUINHON YKa3aHHOTO MOYKET CTaTh:

® He3HaHue 0Opa3HOU OCHOGbl: HANpPUMEp, YNOTpeOJeHHE B PA3roBOpPE C TMOXKUION
KeHIMHOW  wanmoMmbl  «old  wives’ tale» («0aOymIKWMHBI CIUIETHW», Helemas BBIAYMKa,
Hemnpapaono100Hast HCTOpHUs; OYKB. CKa3Ka CTAPBIX KEH) — BO3PACTHAS U TeHACpHAs TUCKPUMHUHAIIHS
B CHITy OCKOPOUTEIIEHOTO XapaKTepa CTEPEOTHIIA;

® He3HAaHUe COYUOKYIbIMYPHO2O0 KOHMeKCma u maoby: HanpuMep, yroTpeOIeHne NINOMBI «a
rule of thumb» (oOmenpuHsTOE MPaBUIIO, TPAKTHUECKOE MTPABUIIO; OYKB. IPABUIIO OOJIBIIOTO NAJIbIIA)
Ha MEXIYHapOIHOW KOH(EepEeHIMH IO TEHICPHOMY paBEHCTBY — HapylleHWe Taly W HOPM
MOJIMTUYECKOW KOPPEKTHOCTH B CBSI3U C TPEANOJIaraéMbiM HCTOPUYECKUM IMPOUCXOKICHHEM
WIMOMEI (3aKOH, Pa3pelaBIfi MyXy OUTh JKE€HY ITPYTOM HE TOJIIEC OOJBIIOTO MabIIa);



® UCHOpUpOBaHUe KOHHOMAayuy: HampuMmep, yrnorpeonenne uanomsl «ball and chainy» (;kena;
OyKB. IIap ¥ LI€Nb) B paccka3e O Cynpyre — YHHUMKHTEIbHOE 0003Hau€HHE CYNPYTH B CBS3HU C
OTpHUIATENIbHOM KOHHOTAIMEW U CPaBHEHUEM C TUPEH Ha HOTe 3aKII0YEHHOIO;

® UCHOpUpOBAHUE  OIMOYUOHANLHOU  UAU  CMUIUCMUYECKOU  OKPACKUu:  HalpuMep,
ynoTpebieHune uIuoMsl «to be all over the shop» (ObITh HEYTIOPSAIOUEHHBIM, XaOTUYHBIM; OYKB. OBITH
pPacKuIaHHBIM [0 BCEMY Maras3uHy) IpU KOMMEHTHPOBAHHHM SMIMPUYECKUX JAAHHBIX JOKIAAUUKA
KOH(EepEeHIMH — BRIpaKEHUE MPEHEOPEKUTEITHHOTO OTHOIICHHU S, 00ECIICHUBAHUS U IPSMOM KPUTHKH,
TpeOyromieil cMardenus u 6ojee KOHCTPYKTUBHOTO (hopmara;

® Hecoomeemcmeaue pe2ucmposoli NPUHAONIeHCHOCMU: HATIPUMeEp, YHOTpeOIeHNEe UAHMOMBI
«to speak one’s mind» (BeIpakaTb CBO€ MHEHHE; OYKB. TOBOPUTH CBOUM pPa3yMOM) IPHU MPOChOe
HaYyaJlbHUKA KOHCTPYKTHBHO OLEHUTh CBOIO paboTy — JeMoHcTpanusi (paMUIbSIpHOCTH,
HETMOYTUTEIBHOCTHU HITM M3JIMIIHEH PSIMOIMHEHHOCTH BMECTO OKUAAEMOT0 NMpodhecCHoHaNIN3Ma;

® cumyamuenas HeymecmHocmy: Hanpumep, ynorpebnenue uanomsl «That’ll be the day!»
(MasoBeposiTHOE coOBITHE; OYKB. BOT Oymer aeHb!) ¢ BOCTOProM mpH OOCYXICHHUU OTITyCKa —
BBIpQ)KEHUE capKa3Ma MM MPUPABHUBAIOIIETOCS K TPYOOCTH CKENTHIIN3MA;

® co30anue HedcelamenbHo20 npasMamuyeckoeo d¢hgexma: Haupumep, ynorpeOieHue
unnombl «to spill the beans» (mpobonrarbes; OykB. pacceinmarh (hacoib) MPU aKIEHTe Ha
MPEIYIPEKACHNN O HETATUBHBIX MOCJIEACTBUAX M BO3MOKHOCTH YCYTYOUTh CUTYAIHIO — BOCIIPUSTHE
KaK YIpO3bl.

Cpenu mpakTHYECKUX CHOCOOOB IMPEOAOJICHUS NAHHOTO OTPAaHHYEHHS] MOXKHO BBIJICIUTH
ClIeyIoIIue:

e UHTErpamus B rnpoiecc 00ydeHHs aHaJIM3a MparMaTUYeCcKuX U KOHHOTATUBHBIX aCIIEKTOB
Y MHBIX XapaKTEPUCTUK UAMOMATHYECKIX BBIPAKEHHH MTOCPEICTBOM Pa3HBIX (hOPMATOB (HAIIpUMED,
MOCPEACTBOM WJLTIOCTPUPOBAHUS JIeXKAIIUX B OCHOBE o00Opa3oB u MeTadop, COCTaBICHUS
SMOIMOHANBHBIX KapT Ui HMJIAOM C KOMIIOHEHTOM-3MOLWEH, pPAaHXHPOBAHUS HIUOM C
KOMITOHEHTOM-IIBETOM IO LIBETY U Jp.);

® CHCTEeMAaTUYECKOE COMOCTABJICHHE UIMOM IO PA3IUYHBIM KPUTEPUSM: CPABHEHHE UAHOM
CO CXOXKell KOMMYHHUKaTUBHON (DyHKILMEH, HO pa3HOW pEerucTpoBOM MPUHAUIEKHOCTHIO (Hampumep,
«to flip one’s lid» u «to lose one’s temper», «to take someone for a ride» u «to bend the truthy, «it’s
not my cup of tea» um «not in a million years»); ¢ moxoxeil oOpa3HOH OCHOBOW, HO pa3HOM
KOHHOTanuen (Hanpumep, «to break the ice» u «to walk on thin ice», «to light the fire» u «to play
with fire», «to be busy as a bee» u «to have a bee in one’s bonnet»); co cxoxeill CTUIUCTUYECKON
OKpacKoii, HO pa3HOl KOMMYHHMKAaTUBHOM (yHKuuel (Harmpumep, «to move the needle» u «to circle
back», «to miss the boat» u «to be the breath of fresh air», «break the leg» u «hit the sack») u ap.;

® JICIIOJIB30BAaHME Ha JTale TPEHHPOBKH HWAMOM pEAJTbHBIX MM CMOJEITHPOBAHHBIX
MPUMEPOB KOMMYHUKAaTHBHBIX COOEB C IIENBIO BBISBICHUS WX TPUYMH W 1MOA0OpPA YMECTHBIX
aJIbTEpPHATHB B BUJIE€ MHOW WAMOMBI MJIM CHHOHUMUYHOM el S3bIKOBOM €JMHUIIBI;

® aKIeHTyallus B CTPYKTYype 3Tara TPEHUPOBKHU MPAKTHUKH MOJEIMPOBAHUS U peau3aliiuu
KOHKPETHBIX KOMMYHHKATHBHBIX HAMEPEHHUI U MParMaTndeckux GyHKIHN (HarpuMep, BBIpaKeHHE
COMHEHHMSI M1 HEYBEPEHHOCTH, CMATYCHHE KPUTUKH, [TOJUEPKUBAHNE HE3HAUUTEILHOCTH 4ero-a1oo,
(hopmynpoBaHUE BEXKITMBOM MPOCKOBI, YCTaHOBJICHHE HEGOPMATILHOTO TOHA OOIIICHUS U Ap.).

Takum 00pa3oM, pacCMOTPEHHbIE OTPAHUYECHHUS MPUMEHEHUS JIEKCHYECKOro MOJX0/Aa MpHU
00y4YeHHH MHOS3BIYHBIM UAMOMATHYECKHM BBIPAKEHHSIM M Pa3paOOTaHHBIC IyTH UX MPEOIOICHNUS,
pacCUIMPSIONINE CIEKTP CYIIECTBYIOIIMX METOJUYECKUX PEKOMEHJAINHi, CUCTEeMaTH3UPOBAHBI B
TadJmIeE.

OFpaHI/I‘IeHI/IH NMPUMEHEHUSA JICKCUYECKOI'0 IMoaxoaa 1 MyTH X MpeoaojJcHus

CyTb orpannyenust IIpuunna IIyTn npeonoseHus
Ilepexon ot HaneneHHOCTh JIEKCUUECKOTO DopMHpOBaHIE MEXAHN3MOB
paciio3HaBaHUA UIHUOM K UX | IIOJAXO0Aa IMPEUMYIICCTBECHHO Ha npoucaypainsanvi yCBOCHHOTI'O U
MIPUMEHEHUIO U CIIOKHOCTh | pPa3BUTHE PELIENTUBHBIX BUOB PaBHOLIEHHOE paclpeielIeHne BpEMEHN
UX CIIOHTaHHOTO pEeUEBOH AEATENBHOCTH IIPH Ha Pa3BUTHE PELIEITUBHBIX U




W3BJICUYCHHUS U3 IIAMSTHU B
YCJIOBHUSIX 3alaHHBIX
KOMMYHUKAaTUBHBIX
CUTyaLU.

OTCYTCTBUU MEXaHU3MOB Iepexoa
OT PELEeNINHU K TPOAYKIIUH, a TAaKXKe
creru(rKa KOMMYHHUKATHBHBIX
cuTyanuii 1 000CO0JICHHOCTh UIUOM
OT CHUCTEMBI IMYHOCTHBIX CMBICIIOB U
YCTaHOBOK.

MIPONYKTUBHBIX YMEHUU. BHenpeHue
JTana «CBOOOHOM MPAKTUKMY.
[IpumeHeHne KOMMYHUKATUBHBIX
TeXHOJIOTni. BHeapeHne TMuHOCTHO-
OpPHEHTHPOBAHHBIX 3aJ[aHHH.

Bocnpusitue uamom B
000CO0IEHHOCTH OT
ICITOCTHOMN SI3BIKOBOM
CHCTEMBI M CJIOKHOCTD
pacro3HaBaHUs UX
Bapualui B HOBBIX
KOMMYHHKATHBHBIX
CUTYaIUsIX, ayTEHTUYHOMN
peun u cenuduuecKkux
TIMCKypCax.

HenocraTounoe BHMMaHKE K
SI3BIKOBOM BapUaTUBHOCTH UJIUOM C
TOYKH 3PEHUS UX BHYTPEHHUX
CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTEH 1 MX
H30JISIIUSA OT CUCTEMBI
rpaMMaTHYECKUX HOPM, APYTUX
SI3BIKOBBIX €IMHUII,
KOMMYHHUKATHBHBIX U IUCKYPCUBHBIX
MPUHIMIIOB | AP.

Konrtekcryanuzanus uaiuom B
«MOAN(UIIMPOBAHHOI» GopMe 1
CII0COOCTBOBAHNE OCO3HAHHOMY
BKJIFOYCHHUIO UX B Pa3JIMYHbBIX
«MOIU(UKAIHAX) B PEUb.
Amnanmutudeckas padboTa Hax
OCHOBHBIMH «MOAN(PHUKALIUSIMI
uanoM. BeicTpanBaHue JIEKCHUECKUX
ceTen.

dopMupoBaHue
JIEKOHTEKCTYaJIH-
3WPOBAHHOTO 3HAHUS
HIIMOM,
HEOCBEAOMIIEHHOCTE 00 UX
HpaFMaTI/I‘ICCKOM nu
KOHHOTATHBHOM acCIIEKTE U
BEPOSITHOCTDL HApYILICHUSA
X0o4a UHOA3ZBIYHOI'O
B3aUMOJICHCTBHS.

OtcyTcTBHE BBIXO/IA 32 PAMKH
YCBOCHUS CBA3U «popma —
3HAYCHHE» U a0CTParupoBaHUe OT
TaKHX XapaKTEePUCTUK UINOM, KaK
KOMMYHHUKATHBHAsI QYHKIIHS,
oOpa3Hasi OCHOBa, PErHCTPOBast
MPUHAIIKHOCTh, YMOIIMOHAIIBHAS 1
CTUJINCTUYECKAsE OKpacKa M JIp.

AHanu3 nparMaTHYeCKUX U
KOHHOTaTHUBHBIX aCMIEKTOB UJIUOM U UX
CHCTEMaTU4YECKOE COIIOCTaBICHHUE MO
YIOMSHYTBIM XapakTepUCTHUKAM.
BrisBiieHHE IPUYKH
KOMMYHHKAaTHBHBIX COOEB Ha
KOHKPETHBIX IpUMepax 1 noaoop
anpTepHatuB uanomam. [lpakTuka
MOJIEIUPOBAHUS U PeaTU3alUuU
KOHKPETHBIX KOMMYHHKaTHUBHBIX
HaMEpPEeHHUH OCPEACTBOM HIIMOM.

3akjarouyeHue

HpI/IHI/IMaFI BO BHHMMAHHEC BBIINICHU3JI0XKCHHOC, CTAHOBUTCA BO3MOXHBIM 3aKIOYUTH, YTO

o0yyeHHe HIMOMAaTHKe MHOCTPAHHOIO f3blKa Kak 00JacTh MPUMEHEHHs JIEKCHYECKOro MOoaXoJa
SBJIAETCS TEPCHEKTUBHOM B CBSI3M C BO3MOXHOCTBIO  3aKperuieHuss oOpaza HJIUOM,
XapaKTepU3YIOIUXCS YCTOMUYMBOCTBIO JIEKCUKO-TPAMMATHUECKOW (OpMBI M CEMaHTHUYECKOU
LEJIOCTHOCTBIO, KaK JIEKCUYECKUX OJIOKOBY», YCBOCHHUE U MOCIEAYIOIIee yIOTPeOIeHNEe KOTOPhIX U
HaxoauTcs B (poKyce pacCMOTPEHHOTO MOJIX0AA.

[Tpoananu3upoBaHHBIE B X0JI€ UCCIIEI0BAaHUS (PAKTOPBL, IeTEPMUHUPYIOIIKE 3P PEKTUBHOCTD
BHEIPEHMsI pacCMaTpUBAEMOro M0X0/1a B 00pa3oBaTeIbHBIN MPOLIECC, MOTYT OBITh PE3IOMHUPOBAHbBI
CIIEAYIOIKUM OO0pa3oM: KOHTEKCTyalu3alus S3bIKOBBIX €IUHHUI] Ha JTalne WX BBEICHUS,
ayTeHTUYHOCTh  IPENOCTaBIsIeMOro  Marepuaia, IpuMeHeHue  crpateruu  «chunkingy,
OecrpepbIBHOCTD BbIIEJICHUS! HOBBIX «OJOKOB» Hapsy C aKTUBAlMell YCBOEHHBIX, UCIOJIb30BaHUE
BU3YaJIbHBIX OIOp, AKLEHTUPOBAHUE OLCHUBAHMUS COJAEPIKATEIBHOW CTOPOHBI PEUYM, a TaKXKe
oOydeHue CTpaTerusiM caMoCTOsTeNIbHON paboThl. Kpome Toro, BBISIBIEHHBIE B X0/1€ MCCIIEI0BAaHUS
MIOTEHLIMAJIbHBIE OTPAaHUUYEHUS, CBSI3aHHBIE C IEPEXOJOM OT PACIO3HABAHUSA HIMOMATUYECKUX
BBIPOXEHUI K WX CHOHTAaHHOMY W3BJIIEYEHHIO U3 MaMATH MPH NPOAYLUUPOBAHWU PEUH, CO
CIIO)KHOCTBIO PAClO3HaBaHMUA WX BapualMidl, U C BEPOSTHOCTbIO KOMMYHHKATHBHOTO cOOsI Kak
ciencTBusi  (OpPMHUPOBAHMS  JEKOHTEKCTYyaJIM3UPOBAHHOTO 3HAHMS, IO3BOJISIIOT  JOMOJHUTH
CYIIECTBYIOIIME METOIMYECKHE PEKOMEHIAIINH C YYETOM CIIEHU(PUKU UTUOM KaK JTMHIBUCTHUYECKON
Kareropuu. B wactHocTH, pa3paboTaHHbIE TyTH NPEOI0JICHNS OrpaHUYEHUH MpernoaaraioT paboTy
HaJ1 CTpaTerusiIMU Mepexo/ia OT PELENIMU K POIYKIINH, JEKCUYECKUMH CETAMH, «MOAU(DUKALUIMI
UIMOM M HUX [parMaTH4eCKMMH UM KOHHOTATHBHBIMU  XapaKTepUCTHUKAMH, pealn3aluen
KOMMYHHMKATHUBHBIX HAMEPEHUI U TIOMCKOM HENJUOMATUYECKUX aHAJIOIOB UJIM 3KBUBAJIEHTOB U JP.

B nenom, MOXXHO yTBEp»KAaTh, YTO MpEACTaBICHHAs CUCTEMa PEKOMEHAALUNA MOXKET ObITh
NpUHATA BO BHUMAaHHE IpH pa3paboTke y4yeOHBIX MaTepHaioB M MPOBEAECHUHM AATbHEUIINX
uccienoBaHuil B o0igacTu 00y4eHHs MHOSI3BIYHOW MAMOMATHKE, HAlpUMeEp, MpU 00yUYEeHUHU pa3HbIX
L[EJIEBBIX TPYIIIL.
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APPLYING THE LEXICAL APPROACH FOR TEACHING IDIOMS:
METHODOLOGICAL RECOMMENDATIONS
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Maryusik Polina Sergeevna
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Abstract. The article analyzes the possibility of applying the lexical approach for teaching foreign
language idiomatic expressions. It outlines the specific features of the lexical approach and idioms as a
linguistic category. The existing methodological recommendations for implementing the approach in the
teaching process are systematized and complemented with the linguodidactic specifics of the application object
taken into account. The potential limitations of applying the approach in the area under consideration are
identified, and the possible ways of overcoming them are described.
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Abstract. This article explores the integration of pedagogical and educational technologies in foreign
language teaching in Uzbekistan. It highlights the evolution from traditional methods to learner-centered
approaches using CALL, ICT, multimedia, and podcasts. The study shows that combining modern pedagogical
methods with educational technologies enhances communicative competence, motivation, and individualized
learning outcomes.
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Introduction

Uzbekistan has undertaken comprehensive reforms in foreign language teaching, aiming to
prepare highly qualified specialists by effectively utilizing advanced global and local educational
practices. Enhancing the quality of the English language instruction in higher education institutions
has become a national priority, reflecting the commitment to integrate into global academic and
professional arenas [28].

In today’s globalized environment, English serves not only as the primary medium of
communication in international organizations and industries but also as the main language of
scientific and popular publications. Approximately 95% of scientific articles are published in English,
highlighting the critical importance of foreign language proficiency for personal, professional, and
academic development [25].

To address these needs, the President of Uzbekistan issued a series of decrees aimed at
modernizing foreign language education. PQ-5117 (2021) emphasizes strengthening students’
language skills through contemporary educational technologies, while PQ-1234 (2022) and PQ-1456
(2023) focus on introducing innovative teaching methods, enhancing teacher qualifications, and
developing standardized language competency assessment frameworks [6, 7, 8]. These reforms
highlight the necessity of systematically integrating existing educational technologies with modern
pedagogical approaches to achieve effective learning outcomes.

The Concept and Content of Educational Technologies

Educational technologies encompass the planning of the learning process, defining objectives
and content, utilizing interactive methods and tools, and assessing learning outcomes [13]. Their
purpose is to enhance the efficiency and quality of instruction by employing structured
methodologies, appropriate tools, and systematic evaluation mechanisms. Educational technologies
include methods, tools, and techniques that ensure the transformation of quantity into quality in
learning [1, 15].

The term technology originates from ancient Greek—techne meaning art and /ogos meaning
study—initially referring to the process of mastering a craft. In education, it denotes a set of
components designed to increase teaching effectiveness, including objectives, methods, tools,
pedagogical processes, and content [15]. These components, when systematically applied, optimize
student learning outcomes.

Educational technologies can be categorized into methods, tools, and instructional techniques.
Methods include traditional approaches (lectures, discussions), interactive techniques (group work,
problem-based tasks, games), managerial methods (control, analysis, discipline), and innovative
methods (gamification). Tools encompass computer technologies, multimedia, e-books, interactive
boards, and projectors. Instructional techniques include teacher-led lectures, group projects,
laboratory work, problem-based learning, and differentiated instruction [3, 15].



The effective use of educational technologies has been reinforced by presidential decrees
aimed at improving higher education standards and aligning Uzbek practices with international
experiences [6]. Integrating interactive and innovative technologies accelerates learning outcomes,
enhances student engagement, and fosters independent and creative thinking. In foreign language
instruction, these technologies play a pivotal role in systematically developing communicative
competence, considering individual learner characteristics such as age, aptitude, and learning style
[2, 13].

Historical Evolution of Foreign Language Teaching and Pedagogical Technologies

The earliest forms of foreign language instruction emerged in ancient Greek and Roman
schools, emphasizing grammar and translation, with learning outcomes measured through textual
analysis and writing skills [16]. Similar approaches developed in Eastern civilizations, such as
translation schools in ancient China and India, focusing on memorization, oral interpretation, and
practical application. This stage represents the empirical-systematic phase of pedagogical
technologies, where objectives, tools, and outcomes were logically aligned.

During the Middle Ages, Latin dominated Western and Central European universities as a
religious and scholarly language. Instruction emphasized reading sacred and scientific texts, grammar
analysis, and translation, exemplifying a reproductive-memorization model, which later evolved into
the Grammar-Translation Method applied to modern European languages [23].

In the early 20th century, the Direct Method promoted language acquisition through
immersive oral communication, independent of the native language [19]. Subsequently, the Audio-
Lingual Method, influenced by behaviorism, reinforced oral skills via repetition and pattern drills
[24].

By the late 20th century, the Communicative Approach prioritized learner-centered,
interaction-focused teaching. The advent of digital technologies introduced ICT (Information and
Communication Technology), multimedia, and mobile platforms into language learning. Podcasts, as
a form of ICT, provide authentic listening environments, enable repeated exposure, and support
individualized learning trajectories [18]. This evolution illustrates the transition from traditional,
teacher-centered methods to technologically enhanced, learner-centered pedagogical models.

Computer-Assisted Language Learning (CALL)

The integration of computer technologies in language teaching began in the 1960s with early
projects at Stanford University and New York University [5]. A significant step was the PLATO
project at the University of Illinois, which aimed to explore educational functions of computers and
integrate new methodological approaches [20]. By the 1980s, CALL (Computer-Assisted Language
Learning) emerged as a scientific field, establishing the effectiveness of computer technologies in
language instruction [12].

Two main approaches to Computer-Assisted Language Learning (CALL) are recognized. The
traditional approach focuses on structured exercises targeting specific language aspects, with
computers primarily serving as tutor programs to reinforce skills [4]. In contrast, the cognitive-
intellectual approach emphasizes automatic text processing, the creation of flexible learning
environments, and the development of interactive, universal CALL programs that adapt to individual
learner needs [11].

Integrative CALL involves deep computer integration, prioritizing interactivity, collaboration,
and intrinsic motivation [27, 29]. Computer programs and multimedia environments enable learning
in authentic communicative contexts, promoting discussion, creativity, and active engagement [12].

ICT, multimedia, and internet technologies enrich the learning environment, increase student
motivation, and improve communicative competence. Global networks provide authentic texts,
audio-visual materials, and online communication tools, allowing learners to experience near-natural
language environments [10, 20].

The Role of Multimedia and Digital Resources in Foreign Language Education

The rapid development of digital technologies has significantly transformed the landscape of
foreign language teaching. Multimedia resources, including audio-visual materials, interactive
software, and online platforms, provide opportunities for learners to engage with authentic language



input and develop communicative competence in a more dynamic learning environment. In contrast
to traditional methods that rely heavily on textbooks and teacher explanations, multimedia-based
instruction integrates visual, auditory, and interactive elements that support different learning styles
and enhance comprehension [9, 13].

Multimedia technologies allow teachers to present language materials through videos,
animations, podcasts, and interactive presentations. These resources provide contextualized language
input and enable students to observe real-life communication patterns, pronunciation features, and
cultural nuances. For example, video materials expose learners to natural speech, gestures, and social
interaction, which are often absent in conventional classroom materials. As a result, multimedia
technologies contribute to the development of listening comprehension, pronunciation accuracy, and
pragmatic competence [12, 15].

Another important advantage of multimedia resources is their capacity to support autonomous
learning. Modern learning management systems (LMS), online platforms, and mobile applications
allow students to access educational content anytime and anywhere. Such flexibility encourages
independent learning and enables students to practice language skills outside the classroom
environment [10, 18]. In addition, digital platforms often incorporate automated feedback
mechanisms, enabling learners to monitor their progress and identify areas that require improvement.

In the context of Uzbekistan, the integration of multimedia technologies in education has been
actively promoted through national educational reforms. Many universities and secondary schools
have introduced digital classrooms equipped with projectors, interactive whiteboards, and internet
access. These technological improvements allow teachers to integrate multimedia materials into
lessons, facilitating more interactive and engaging teaching practices [28]. As a result, students gain
greater exposure to authentic language resources and develop stronger communicative abilities.

Furthermore, multimedia technologies support collaborative learning by enabling students to
work together on digital projects, presentations, and online discussions. Such collaborative activities
foster communication skills, critical thinking, and teamwork, which are essential competencies in
modern education. Consequently, multimedia-based instruction not only enhances linguistic
competence but also contributes to the development of broader academic and professional skills [17,
26].

The Importance of Teacher Training in the Implementation of Educational Technologies

While technological tools offer significant opportunities for improving foreign language
education, their effective implementation largely depends on the professional competence of teachers.
Educators must possess not only linguistic and pedagogical knowledge but also the ability to integrate
technological resources into the learning process in a meaningful and pedagogically sound manner
[12,22].

Teacher training programs play a crucial role in preparing educators to use educational
technologies effectively. These programs typically focus on developing digital literacy, instructional
design skills, and the ability to select appropriate technological tools for specific learning objectives.
Teachers are trained to design interactive lessons, manage online learning environments, and evaluate
digital learning resources [13].

In Uzbekistan, improving teacher qualifications has become a central component of
educational reform. Professional development programs and specialized training courses have been
introduced to enhance teachers’ technological and methodological competencies. Universities and
teacher training institutes increasingly incorporate courses on ICT integration, CALL methodologies,
and digital pedagogy into their curricula [10]. These initiatives aim to ensure that educators are well
prepared to apply innovative teaching strategies and adapt to rapidly changing educational
environments.

Another important aspect of teacher training involves fostering a positive attitude toward
educational innovation. Teachers must be willing to experiment with new technologies and adopt
student-centered teaching approaches. Continuous professional development encourages educators to
reflect on their teaching practices, exchange experiences with colleagues, and remain informed about
emerging technological trends in language education [17, 22].



Moreover, effective teacher training programs emphasize the importance of balancing
technology with pedagogy. Technology should not replace the teacher but rather serve as a supportive
tool that enhances the learning process. When integrated thoughtfully, educational technologies can
enrich classroom interaction, provide additional learning opportunities, and facilitate personalized
instruction [12, 13].

Prospects for the Future Development of Technology-Enhanced Language Learning in
Uzbekistan

The future development of foreign language education in Uzbekistan is closely connected with
the continued expansion of digital technologies and innovative pedagogical practices. As the country
strengthens its integration into the global academic and economic community, proficiency in foreign
languages — particularly English — will remain a key priority [28].

One of the most promising directions in language education is the increasing use of online and
blended learning models. Blended learning combines traditional face-to-face instruction with online
learning activities, allowing students to benefit from both classroom interaction and digital resources
[14]. This approach enables teachers to provide more individualized instruction and allows students
to progress at their own pace.

Artificial intelligence and adaptive learning systems also have the potential to transform
foreign language instruction. Modern language learning platforms can analyze learner performance
and automatically adjust the difficulty of tasks, providing personalized learning pathways [21]. Such
technologies enable more efficient learning by focusing on each student’s specific needs and abilities.

Another important development is the expansion of international academic cooperation.
Collaboration with foreign universities and participation in international educational projects allow
Uzbek institutions to adopt best practices in language teaching and educational technology [10, 29].
Exchange programs, joint research initiatives, and online academic networks facilitate the sharing of
knowledge and experiences among educators worldwide.

Finally, the continued modernization of educational infrastructure will play a critical role in
supporting technology-enhanced learning. Expanding internet access, improving digital resources,
and developing national educational platforms will further strengthen the integration of ICT in
language education [28].

Overall, the ongoing combination of pedagogical innovation, technological advancement, and
institutional support will contribute to the creation of a modern and effective foreign language
education system in Uzbekistan. Such a system will enable students to develop strong communicative
competencies and successfully participate in global academic, professional, and cultural exchanges
[12, 13].

Conclusion

In conclusion, Uzbekistan’s foreign language education has evolved from traditional
grammar-translation methods to technologically enhanced, learner-centered models. The integration
of educational technologies, including multimedia, ICT, and podcasts, with pedagogical innovations
significantly enhances teaching effectiveness and student engagement. CALL methodologies,
initially used for drills, now provide flexible, adaptive learning environments that support individual
learning trajectories.

In recent years, the government of Uzbekistan has implemented several important measures
to modernize foreign language education. These include the introduction of new national standards
for foreign language proficiency, the expansion of English language instruction at all levels of
education, and the establishment of specialized language schools and university programs.
Presidential decrees have promoted the integration of digital technologies in education, encouraged
the development of modern curricula based on international standards, and supported large-scale
teacher training and professional development programs. In addition, universities and schools have
increasingly adopted multimedia classrooms, online learning platforms, and interactive teaching
resources to enhance language instruction.

These reforms reinforce the importance of combining modern educational technologies with
interactive pedagogical strategies, ensuring that students acquire the linguistic and communicative



competencies necessary for successful academic study, professional development, and participation
in the global community.
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HUHTETPALIUSA IEJATOTMUYECKHAX U OBPA3OBATEJIBHBIX TEXHOJIOTUH B
INPEITIOJABAHUU NTHOCTPAHHBIX A3BIKOB B Y3BEKUCTAHE

YmmarkyJoBa Hapoc AJIMKOH KM3HU
Camapranockuil 20cy0apcmeeHHblll UHCIMUMYm UHOCMPAanHslx A3vik08, Camapkano, Yzoexucman

Annomayus. CtaTbsi paccMaTprBaeT HHTETPALMIO NEIarOTHIECKUX U 00pa30BaTENbHBIX TEXHOIOTHI
B IIPENOJaBaHUU MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B Y30ekuctaHe. OcBelaercs mepexo/ OT TPaIulMOHHBIX METOJIOB K
OpUEHTHUPOBaHHBIM Ha yuamerocs ¢ ucnois3zoBanueM CALL, UKT, mynerumenua u noakactoB. IlokaszaHo,
4TO COYC€TaHHUEC COBPCMCHHBLIX MCTOIOB H TEXHOJIOTHII TOBBIIIACT KOMMYHUKAaTHUBHYIO KOMIICTCHIIUIO,
MOTHUBALMIO U MHAUBUIYAIbHBIC PE3yIbTaThl 00yUECHHUS.

Kntouegvle cnosa: megaroruveckne TEXHOJNOTHH, oOpaszoBatenbHble TexHomormu, CALL, WKT,
MYJIbTUMEIHUA, TOAKACTLI, MPETIOAaBaHNC NHOCTPAHHBIX A3BIKOB, KOMMYHUKATUBHAA KOMIICTCHIIUA
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MEXJIYHAPOJIHBI OGPA3OBATEJBHBIN CAMMMUT - 2025

B oxta6pe 2025 roga ®I'bOY BO «AnTaiickuii TOCYAapCTBEHHBIM IEAaroru4ecKuit
YHHBEPCHUTET» CTaJ YYaCTHUKOM IPECTHXKHOTO exeronHoro koukypca Global Education Award. B
KOHKYpCe MPUHSIIM y4acTHe Beaylue 00pa3oBaTeabHble OpraHu3aluu u3 57 cTpaH MHpa, a B GuHal
BBIIUIA JIMIIb 16 y4acTHHKOB, Cpein KOTOpPbIX — mpexacraButenu Wuponesun, FOxuoit Adpuxw,
Manaiizun, Poccun, Unauu, Cunranypa, Kanaasl u apyrux crpat. I1o pe3ynbTratam KOHKYpPCHOIO
orOopa AJNTaWCKUH TOCYHApCTBEHHBIM MEAATOTHUYECKUN YHUBEPCUTET CTal (UHAIUCTOM B
HomuHauuu Transforming Educational Institution Award («IIpeobpasyromee oOpa3zoBaTeabHOE
YUpEKACHHE»), a KOMaH1a Obljla IpUIJIAlieHa Ha 3aKIIFOYUTEIbHYIO IEPEMOHHIO, COCTOSBIIYIOCS B

r. Tamxonr Manum B Manaiizun Ha miomiaake O6pa3oBatenpHoro YHauBepcutera Cynrana Unpuca
(UPSI).
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Beictymienue H. I1. lllupokoroii (Ha (hoTO B LICHTPE)
Ha IJICHApHOM 3acenaHuu ¢uHana Koukypea Global Education Award

®unan koHkypca Global Education Award cocTosics B paMKax MEXIyHApPOIHOTO
00pa3oBaTEeNbHOIO CAMMMUTA, KOTOPBIA MPEJOCTABHII TUIOMIAAKY AJIst 00CcyxaeHus BorpocoB STEM-
o0Opa3oBaHMs M JIpYTHMX aKTyaJbHbIX MHHOBAIMIl Ha BCeX YpPOBHIX oOpa3zoBanus. Llenpio cammura
CTaJO JajbHEHIIee YKpeIsieHHe MEeXIyHApOJIHBIX CBA3e M oOMeHa 3HaHMSIMHU B 00JacTu
o0pa30BaTeNnbHOMN NesTeIbHOCTH, TOCTOsIHHOE coBepieHcTBoBaHUE STEM-00pa3oBaHnus B cTpaHax-
YYaCTHHIIAX UM YCTOHYMBOE pa3BUTHE 0Opa3oBaHUS B pa3HbIX peruoHax wmupa. CoOpas
MIPENoIaBaTeNIed M3 ILENOro psiAaa CTpaH, CaMMHUT IPEJNOCTaBHII BO3MOYKHOCTh M3YYEHMS OIbITA
palboThl pa3NUUHBIX 00pa30BaTENbHBIX OpraHU3alMi, pa3paOOTKH COBMECTHBIX WHHUIMATUB, 4YTO,
HECOMHEHHO, CITIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO 00pa30BaTENbHOM 1EATEIHHOCTH BEAYIIUX By30B MHpA.

AnTaiickuil TOCylapCTBEHHBIN IENAarornyecKuii yHUBEPCUTET Ha camMMmuTe B Manaiisuun
Mpe/icTaBuiIa AUPEKTOP JTMHIBUCTUYECKOTO MHCTUTYTA, AOLEHT, KaHAUAAT (PUIOIOTHYECKUX HAYK
Hanexna [TaBnosHa [1InpokoBa, 4b€ BEICTYINIEHUE B paMKaXx IUIEHAPHOIO 3aCE1aHuUs BBI3BAJIO )KMBOU
OTKJIMK y MEXAyHapoaAHOH ayauTtopuu. [lo okoHYaHnu 3aceianns MUHUCTP 0O0pazoBanus Manaiizuu



®danymuaa Cuaex muuHo nobnaromapuia Hanexay [1aBmoBHy 3a comepikarenbHbli Hokian. B xoxe
Oecenbl OBUIO OTMEYEHO EAMHCTBO MOAX0n0B Poccum m Manmaiisun k cucreme oOpa3oBaHus,
KYJbTYPHBIM IIECHHOCTSIM M OTBETaM Ha BBI3OBBI, CTOSIIUE IMepe]; 00pa3oBaTEIbHBIMH CHCTEMaMHU
JIBYX CTpaH. 3aKIOYUTEIbHBIM 3TAlIOM KOHKYPCHOM YacTH MEPONPUSTUSI CTAI0 HHTEPBBI0 Hagex b
[TaBnoBHbI [lIMpOKOBOM € MPEACTaBUTEISIMH IPECChl, B KOTOPOM OBUTM 0003HAYEHBI KITFOUYCBBIC
MPUOPUTETHI PA3BUTHSI POCCUHCKOTO TIEarOTHIeCKOro 00pa3oBaHusl.
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Ounanuctel KoHKYpca Global Education Award n pextop yauBepcureta UPSI (Ha hoTo B 11eHTpe)

MexayHapoAHbIi  00pa3oBaTelbHBI  CaMMUT  3allOMHWJINCH  HAllMM  y4YacTHUKaM
coJiepKaTeIbHBIMU MPO(EeCCHOHATBHBIMM IUCKYCCUSIMHU, YTO CTAJI0O BaKHBIM IIarOM B YKPEIJIEHUU
MEXIYHAPOAHOr0 COTpyaHHUYecTBa Mexy Poccueit u Manaisueil.

JlouieHT kadeapsl aHITMICKOTO A3bIKa, KaHAuaaT guinonornyeckux Hayk B.B. Kyuep B3sina
nHTepBblo Y Hanexxna I1aBnoBHEI 1 3a7a1a €l BOIIPOCHI, KOTOPBIE HHTEPECYIOT BCE NEAArOrMYECKOe
COOOIIECTBO.

B.B. Kyuep: C xakuM HacTpoeéM M KaKMMH SMOLUSAMHU BBl BBIXOIWINM Ha CIEHY, 4TOOBI
BBICTYIIUTH Mepe]] TAKOW yBakaeMoil ayautropuei?

H. II. llupokosa: B niepByro o4epeb, TO OUIYIIEHUE YPOBHS OTBETCTBEHHOCTH. BoiTH B
qucao 15 ¢puHamMCTOB yke caMo 1o cebe 03Hadalo MPU3HAHUE 3aCIyl HAllero YHHBEPCHUTETAa B
MHUpPOBOM 00pa3oBaTelbHOM HpocTpaHcTBe. DOpMarT MaHENbHOrO OOCYXXIEHHMS OTJIMYalCs OT
IIPUBBIYHOIO, 3apaHee MOArOTOBIEHHOIO «YTEHUs JIoKiaana». MojaepaTop onpenesnst npoodiaemy, u
CIHMKepaM HYXXHO ObUIO apryMEHTHPOBAaHO BBICKA3bIBATh CBOIO TOYKY 3PEHUS, OMUPASCH Ha OIBIT
CBOETO 00pa30BaATEIBHOIO YUPEXKIEHUS, HUCTOPHIO pa3BUTUS 0Opa3oBaHHUs B CTpaHE, BbHI3OBBI
COBPEMEHHOCTH, C KOTOPBIMU CTaJIKMBaeTCs cucTeMa oOpa3oBaHMs. BcTymaTh B NOJEMHKY ¢
npodeccnoHanbHON ayTUTOpUEN U JIETKO, U CIO0KHO OJHOBpeMeHHO. CIO0KHOCTh 3aKI04yaiach B
HEBO3MOKHOCTH IIPEAyrajaTh BOIPOC MOJAEPATOPA, & 3HAYUT MOATOTOBKA K TEME CAMMHUTA JOJKHA
ObLTa BKJIIOYATh M3Y4YeHHE OOLIMPHOro MaTepuaia 1o olcykaaemMon mpobiematuke. B mporiecce
BBICTYIUICHUSI HEOOXOJMMO ObUIO CPOPMHUPOBATH CBOE BBICKA3bIBAHWE TaKUM 0Opa3oM, 4TOOBI
ayIUTOPHS MOIJIA aJIeKBATHO BOCIPUHUMATh CKazaHHOe. Ho Bce 3T TpyJHOCTH CHUMAIIMCh CaMOu
TEMON CaMMHTA, B KOTOPOM MBI CYIIECTBYEM YK€ HE OJHO ACCATUIIETHE, U HAIIUM HAKOILUICHHBIM
PO eCCUOHATBHBIM OITBITOM.



B. B. Kyuep: Uto Bam 0co0€HHO 3allOMHIJIOCH TTOCTIE
o0IIeHus ¢ ApyruMH (pUHANUCTaMU KOHKYypca?

S H. I1. llupokoea: MHe 04eHb UMIIOHUPOBAJI OTKPBITHIN

xapakrep OOCYXI€HHUS, HUCKPEHHSS 3auHTEPECOBAaHHOCTH
Tl co0ecelHUKOB B 00cykneHusX. [losBuiach BO3MOXHOCTH
y3HaTh OY€Hb MHOTO HMHTEPECHBIX ()AaKTOB O TOM, KaK HaIlH
KOJUIeTH DPa0OTal0T, KaKhe METOAbl M CTpaTreruu oOydeHus
ucnons3ytor. Tak, Hanpumep, kosuiera u3z Muauu (craBmuii
nobeauTesieM B OJHOM M3 HOMUHALMN) TMOJETUICS CBOUM
OTBITOM street teaching: OH IPOBOIUT CIIOHTAHHBIE YPOKH Ha
yluuax ropoga, oOydas camblX O€THBIX XKHUTeJeH OCHOBaM
IrpaMoOTbl. DTO MPUMEP HEBEPOSITHOI'O CIYKEHUS M CBOEH
npodeccuu, u cBoel cTpaHe.

B. B. Kyuep: Kak Bam KaxeTcs, B 4eM 3aKJIFO4AETCS
OoCHOBa TpodeccuoHaibHOr0 B3aumoaeucTeust Antl'TIY u
yHuBepcutera Cynrana Unpuca?

H. II. Hlupoxosa: ®opmyna Impocra: BO-IEPBBIX,
COTPYJIHUYECTBO  JOJDKHO  OCHOBBIBATBCA HAa  YETKOM
ONpEJEICHUN LIeJIel U 3a/1ay, BBIABICHUM PAllMOHAIBHOCTH B3aMMOJICHCTBHS, TOHUMAHUSA, KAKHX
pPe3yIbTaTOB MBI XOTHM JOOHMTHCS M KaKHe MHIVMBUAyaJbHBIC YCHIIUS OyIyT CIIOCOOCTBOBATh MX
JOCTUXKEHHUIO. BO-BTOPBIX, COTPYAHHUYECTBO OyAeT 3(PPEKTUBHBIM, €CIU KaxuIbli yUYACTHUK STOTO
rpolecca MOJeNIUTbCA ¢ MaPTHEPOM CBOMM YHHMKAJIBHBIM OIBITOM, 3HaHUSMHU U MeToaukamu. U B
yHuBepcutere Cynrana Mapuca, u B HalleM YHUBEPCUTET CIOKUIUCH TPAJULHMU OpPraHU3ALNMHU
y4eOHOT0 mporecca, KOTOpbIe JOCTOWHBI PacIIpOCTPAaHEHHS.

B. B. Kyuep: Kak Bac Bcrperunu B yHuBepcurere? Bam ypamoch mooOmaTthcsi co
CTYJEHTaMHU U IpenojasarensiMu yHuBepcutera? Kakue Bamm Bneuatnenus?

H. I1. lllupokosa: B niporiecce paboThl B Manai3uu Mbl IOCTOSIHHO JACIIUINCH HH(OpMaIuen
B CpE/ICTBAaX MaccoBOM MH(pOpPMaIUH, U HAlll yHUBEPCUTET ObLI B KypCE CaMbIX 3HAKOBBIX COOBITHIA,
X0Tss M B obmem muaHe. [lo mpue3se AOMOH Mbl C KOJUIETAaMH OPTraHU30BAIU OTYETHYIO
(OTOBBICTABKY IO pe3yibTaTaM KOMAaHIUPOBKH, KOTOpas MOJY4YWJIach OYEHb KPAacOYHOM U
uHbopMaTuBHOM. U Koygeru, u CTyIeHTHl 3a/laBajldi MHOTO BOIPOCOB, U 3TO OBLI COBEPILEHO
HENOIJIENIbHBIA HHTEPEC.

B. B. Kyuep: KakoBa no Bamemy MHEHHIO NIEPCIIEKTUBA HAYYHOI'O COTPYIHUYECTBA HAILIUX
YHUBEPCUTETOB?

H. II. Hlupoxosa: 1lepcniekTrBa — 3TO TO, YTO MBI BBICTPAUBAEM CaMHU. 3aMEUYaTENIBHO, UYTO Y
Hac CJIOXWINCh OYEHb TEIJIble, WCKPEHHHE M JOBEPHUTENIbHbIE OTHOIIEHUS C KOJUIETaMH U3
Manaiizuu. OHU OLIEHWIM NPOQEeCcCCHOHATBHBIN OMBIT HAIIMX IpernojaBaTesiell pycCKOro s3blKa
(Cemkuna A. B., Hcaera U. I1., Cene3neB A. A.), KOTOpbIE 32 KOPOTKHM MTEPUOJT CMOTIIN «BIIOOUTH
CTYICHTOB B PYCCKUH S3bIK, KyJIbTYpYy Poccuu. B muianax — coTpy JHUUECTBO B 00JIaCTH OpraHU3aluu
kypcoB PKU B ynuBepcurere Cynrana Mpapuca, coBMecTHble HayuyHbIE IMpPOEKTHl B 00sacTu
MPEToIaBaHusl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, OOMEH CTYJCHTaMHU M IpenojaBaTelsiMu. S yBepeHa, yTo
HAaIlIM CBSI3U OyAyT KPEMHYTh U pa3BUBaThCs !

Mg1 6naronapum yBaxkaemyto Hanexay [1aBnoBHyY 3a HCKpeHHHE OTBETHI Ha HAIIM BOTIPOCHI,
emni€ pa3 Mo3ApaBIIIeM C YCIIEITHBIM BRICTYIITIEHHEM B puHane koHkypca Global Education Award n
xenaeM Hanexne IlaBnoBHe, IMHIBUCTUYECKOMY MHCTUTYTY, KOTOPOH OHA BO3IVIABIISAET, U BCEMY
AntI'TIY nanpHenmero pa3BUTHs U MPOLBETAHNUS.
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Pextop yauBepcutera UPSI (Ha doto cnesa), B. B. Kyuep, U. I'. Cyxanosa, A. B. CemkuHa,
H. I1. [llupokoBa, MUHUCTP BhICIIEr0 0OpazoBanus Manaiizuu, U. I1. Ucaesa, A. A. Cene3Hés,
. E. MeseHues

Hlupoxosa Haoeoxcoa Ilasnosna
Kyuep Bacununa Bacunvesna



OTKPBITHUE IIEHTPA OTKPBITOI'O OBPA3OBAHMS B MAJIAM3UH
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[Nonmucanne MmeMopanayMma o corpyaamdecTBe Mexay Antl T1Y u O6pa3oBareinpbHBIM Y HUBEPCUTOM
Cynrana Unpuca (UPSI) B Manaiizun

B oxTsa6pe 2025 roga aeneranus Antl TIY Obuta HanpapiieHa B Majai3uio ¢ HETbI0 OTKPBITHS
Lentpa otkpsiToro oOpazoBanus Ha 6a3ze ObOpazoBarenbHoro Yuupepcutera Cynrana Unpuca u
Hayajla IPOBEICHMS KypCOB PYCCKOTO S3bIKa IpH NoJAepkKe MUHHCTEpCTBA IPOCBEIICHHUS
Poccun n @onna «Most uctopus».

B cocraB generanuu Bouun nupexrop JIMMH, kanauaar ¢uiaonornyeckux Hayk, JOLEHT
Hanexna ITaBnosna IllupokoBa, TupekTOp IEHTpa OTKPHITOro 00pa3oBaHus B Maaif3uu, KaHIuaT
(UIOTOTHYECKNX HAayK, IOLEHT Kadeaphl aHIIHICKOro s3blka AnekcaHapa BriagumupoBHa
Cemkuna, Hpuna I'puropreBHa CyxaHOBa, KaHAMAAT (PUIOJIOTUYECKUX HAYK, 3aBEIYyHOIIUN
kadenpoii anrnuiickoro s3bika, Mpuna IletpoBna lcaeBa, kaHaumaT (QUIONOTMYECKUX HAYK,
3aBenyrounil kadenpoit anrnuiickoi ¢unonoruu, Bacununa BacunseBna Kyuep, goueHT kadenpsi
AHTTUICKOTO fA3bIKA, KaHAWAAT (QHUIIONOTHYecKUX Hayk, VBaH EBrenpreBnd MeseHleB, crapiiuii
npenojaBaTesb Kadeapbl aHIMIMICKOro fA3blKa, BEAYLIMH CIEHUAIMCT OTJeNa MEXIyHapOAHOIO
coTpyaHu4yecTBa U AnekcaHap AnekcanapoBud Cenes3HeB, cTaplMii mpernogaBarenb Kadeapsl
aHTJIUICKON puitoIoTHu.

[Tocne nepeMoHMM HarpaxaeHus cocrosuiack BcTpeda neneranuu Antl'TIY ¢ muHHMCTpOoM
BBICITIETO 00pa3oBanus Mamnaiizuu 3amOpu A6mynom Kagupom, KoTopherit HemaBHO noceman Poccuto
¢ pabounM BHU3UTOM M BBICTYTAJ 32 YKpEIJICHHE HayYHO-00pa30BaTeIbHOI0 COTPYIHUYECTBA.

B xonme Oecenpl ObLIM 3aTPOHYTHI BOIPOCHI COTPYAHMYECTBA M O0OO3HAYEHBI OOIIHE
npuoputeTsl pazButus. OcoOblii MHTEpec M 0J00peHHe MHHHMCTPa BbI3BAlla WHUIMATHBA IO
co3nanuio LleHntpa oTkpbiTOoro obpazoBanus. ['1aBa BeromMcTBa OTMETHII, YTO M3yUYEHHUE PYCCKOTO
SI3bIKa MOJKET CTaTh MOIIHBIM KaTaJU3aTOPOM JUIsl Pa3BUTHUSI B3aUMOJIEUCTBUS Kak MEXIy
YHUBEPCUTETAMU, TaK U MEX/1y IBYMsI CTPaHaMHU.

B. B. Kyuep BcTperunacs ¢ Anekcanapoil BinaguMupoBHO# nociie poBeAEHUS MHTEHCUBHBIX
KYPCOB PYCCKOT0 sI3bIKa O cTyieHTamu yHuBepcurera Cynrana Uapuca Ha 6a3e LleHTpa oTKpbITOrO
00pa3oBaHMs U NOMPOCHIIA OTBETUTH HA HEKOTOPbIE BOIPOCHI:

B. B. Kyuep: Yto ctano nns Bac caMbIM TpyIHBIM B X0/1e paOOTHI U YTO MOKA3aJI0Ch CAMbIM
nHrtepecHbM? Hackonbko Bam ynanocs norpy3uTecsi B HOBYIO KyJIbTypy?



A. B. Cemxuna: HaunHasgs HOBOE Ba)KHOE J€JIO, HE
3a{yMbIBACUIbCSI O TOM, HACKOJIBKO OHO MOXET OBbITh
CIOXHBIM,  BCE  KAXKETCI  HUHTEPECHbIM U
YBJIEKATEJIbHbIM. 3aJaya CTOosJla HENpocTas: He
TOJIbKO Hay4YUTh YUTAThb U TOBOPUTH MO-PYCCKHU, HO U
npoOyaute wuHTEpec K Poccum, €€ KympType u
TpaguiusM. CoCTOSI0CHh U Hallle IEPBOE 3HAKOMCTBO
C KyapTypo Mamnai3uun depe3 NOBCEAHEBHOE
oOuieHue, MOCEIICHUE YHUBEPCUTETCKUX
| MeponpusATUi, My3€€B U BBICTABOK.

B. B. Kyuep: UYto oOmero Mexay HallMMH
YHUBEpCUTETaMH, B 4éM, Ha Bamr B3risa, OCHOBHOE
paznnune? Kak 3To MOXKET MOBIUATH HA MEPCIIEKTUBBI
| HAIlIero COTpyHUYeCTBa?

. A. B. Cemkuna: O0a yHUBEpPCUTETA TOTOBST OYIyIINX
NEeAaroroB M JIeNaloT 3TO JIOBOJBHO YCIEIIHO.
IlepBsIii ONbIT  paboThI co CTyJEHTaMH
Oo6pazoBarenpHoro ynuBepcurera Cynrana Mumpuca
II0Ka3aj, 4YTO, C OJHOH CTOPOHBI, OHM TAaKHE XK€
Mr0003HATEeNbHBIE W IIETICYCTPEMIIEHHBIE, Kak U
CTyleHTsl B Poccun; ¢ Ipyroil CTOpoHbl, OHH OYEHb
TpeboBarenbHbl K Tenmarory. B OOpa3soBarenbHOM
yHusepcurere Cynrana Mapuca cTyAeHTbl y4aCTBYIOT B MACCOBBIX MEPOIPUATHAX aKaJIeMUYECKOU
1 BOCIIMTATEIbHOW HAIIPaBJIEHHOCTH ropasjio yaiie, yem cryaeHTsl Antl'TIY. Oto co3gaer ycnoBus
11 OpMUPOBAaHUS KOMaHIHOTO JTyXa. Mbl, B CBOIO OU€pe/ib, B IEPCIEKTUBE IUIAHUPYEM IIPOBOJUTH
KYJbTYPHO-IIPOCBETUTENILCKHE MEPOINPUATHS, B KOTOPBIX OYIyT 3a/1€lCTBOBaHbl KaK COTPYIHUKH,
TaK U CTYJI€HTbl YHUBEPCUTETA, YUUThIBasE (POpMAT, IPUBBIYHBIN 1JIs MaJIa3UHCKUX yYaCTHUKOB.

B. B. Kyuep: B uém Bl Bugute ocHoBy passutus npenogaBanuss PKM B Manaiizun?
Hackonbko MOTHBHpPOBaHBI TpakJaHe Jajekod oT PoccuM CTpaHbl B M3yYEHUH HAIIETO sA3bIKa U
KyJIbTYpbI?

A. B. Cemkuna: I'paxnanam Manaii3un HeMHOro u3BecTHO O Poccum, €€ KynbTrype u
Tpaauuuax. OHM C JKelaHHeM ydaTcs PYyCCKOMY SI3bIKY M Y3HAIOT O pycckoil KyibType. Ocobo
MOTHBHPOBaHbl K M3YyYEHHMIO PYCCKOTO S3bIKa CTYJIEHTHI-(QUIIONIOTH, BIAJCIOIINE OJHUM U Oojee
MHOCTPaHHBIM $I3bIKOM. MHOTHE TOBOPST O JK€JIaHWM IyTelecTBoBaTh Mo Poccuu, HEKoTophie
CTYACHTHl MEUTAIOT MOJy4YUTh O00pa3oBaHHE B POCCUMCKHMX BY3aX, U Ha CErOAHSALIHMNA JeHb BCE
YCIIOBUS JJI 3TOTO €CTh.

B. B. Kyuep: KakoBa poib LleHTpa oTKpbITOro 00pa3oBaHusi, pyKOBOJAUTENIEM KOTOPOro Bl
SIBJIIETECH, B MOMYJIIPU3ALMU PYCCKOTO sI3bIka B Manaiizun?

A. B. Cemxuna: 1leHTp OTKpBITOrO 00pa30BaHUsl Ha PYCCKOM SI3bIKE U OOyUEHHs] PyCCKOMY
SI3bIKy B Manai3uu sIBJII€TCS MECTOM NPUTSKEHUS JUIs TeX, KOMY HHTepecHa Poccus, pycCKui s3bIK,
KyJbTypa M HayKa. 31€Ch HPOBOJSATCS MEPONPUATHS, MPOUCXOAUT OOIIEHUE 3aMHTEPECOBAHHBIX
JIOAEH, MPOBOJATCS KypChl PYCCKOTO si3blka i Bceex kenmaromux. [IpemomaBatenu IlenTtpa
paboTaroT ¢ J11000# BO3pacTHOM KaTeropuei rpaxaaH.

B. B. Kyuep: Cxaxute, MOXEM JIM Mbl Ha JIAaHHOM JTale COTPYJHHYECTBA TOBOPUTH O
MEPCHEeKTUBaX CTYJEHUECKOro oOMeHa, M HacKoJbKo, Ha Bamr B3risia, mpuBieKaTelbHa 3Ta
MEePCIEKTUBRA I MAaJTal3UICKUX M POCCUUCKHUX CTYJIEHTOB?

A. B. Cemxuna: TlepcriekTuBa CTyI€HUECKOTO OOMeHa CymiecTByeT. BoamoxkHo, B 2026 roay
COCTOATCS TIEpBBIE OOMEHBI C IEJIbI0 KpaTKocpouHoil cTtaxxkupoBku B ATl TIY u UPSI. CtyneHTh
000UX BY30B 'OTOBBI IPUHATH YYaCTHE B ITHUX MEPOIPHUATHUSAX.

Mpi1 GnaronapumM yBakaemyto AJiekcaHJipy BrianuMupoBHY 3a HCKpEHHHE OTBETHI Ha HAIIU
BOMPOCHI U kenaeM LIeHTpy oTkpeITOro o6pa3oBanus B Mamnaii3uu yClenHoro pa3BuTHsL.
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Cemxuna Anexcanopa Braoumuposna
Kyuep Bacununa Bacunvegna



HAIIIN ABTOPBI

Adekceenko BiaauciaB HukosiaeBuu
aCIIMPaHT,
Anmatickuti 2ocyoapcmeeHnviil nedazo2uieckutl yuueepcumem, 2. bapnayn, Poccus

Aprémona FOuusa BaagumupoBna
CTapILIX{ IIPEroaaBaTelb,
Poccutickuii ynusepcumem opyaicovl Hapooos umenu Ilampuca Jlymymoul, e. Mockea, Poccus

bap6amos Baagumup [lerpoBuu
KaHIUOAT (PUITOTOTHYECKUX HAYK, TOICHT,
Anmaiickuti 2ocyoapcmeentblil nedazo2uyeckutl yHusepcumem, 2. bapnayn, Poccus

bap6amoBa Exatepuna BiaagumupoBHa
CTYJICHT,
Anmaticxkuti 2ocyoapcmeeHubiil nedazo2uieckutl yuueepcumem, 2. bapnayn, Poccus

Bymes Anexcanap bopucosnyu
JOKTOp (MIIOJIOTHYECKUX HaYK, ITpodeccop,
Teepckoui 2ocyoapcmeennbviii ynusepcumem, 2. Teepwv, Poccus

Apobotr Exarepuna CepreeBHa
MarucTp,
bpecmckuii cocyoapcmeennviil ynusepcumem umenu A. C. [Iywxuna, e. bpecm, benapycey

Eno6aena Jlronmuiaa BanepbeBna

KaHAuAaT (PUIIOIOTHYECKUX HAYK, JIOIEHT,

Ilepmckuii  2ocyoapcmeennvili  2yMaHumapHo-nedazo2uieckuti  yHugepcumem,  Ilepmckuii
HAYUOHAILHDIU UCCIe008amMeNbCKUll NoAumexHuieckuil ynusepcumem, 2. Ilepms, Poccus

Hcaesa Upuna IlerpoBHa
KaHIUAAT (PUIOTOTHYECKUX HAYK, TOIEHT,
Anmaiickuti 2ocyoapcmeenHblil nedazo2uyeckutl ynusepcumem, 2. bapnayn, Poccus

Ky3pmuna Mapus Oqerosna
CTYJIEHT,
bpecmckuii cocyoapecmeennvuil ynusepcumem umenu A.C. [lywxuna, e. bpecm, benapyco

Kyuep Anuna BacuibeBHa
ACCHUCTEHT,
Anmaiickuti 2ocyoapcmeennulil yHugepcumem, 2. bapnayn, Poccus

Kyuep Bacuimna BacuibeBHa
KaHIUAaT (PUITOTOTHYECKUX HAYK, TOIEHT,
Anmaiickuti 2ocyoapcmeenHblil nedazo2uveckutl yHusepcumem, 2. bapnayn, Poccus

Mapsrocuk IToauna CepreeBHa
CTYJIEHT,
Tlepmckuii cocyoapcmeennwiii 2yManumapHo-neoazocuieckuil ynueepcumem, 2. Ilepmo, Poccus

Mupomnnyenko Huxura CepreeBuu
CTYJIEHT,



Kybanckuti cocyoapcmeennulil mexnonocuveckuil ynugepcumem, 2. Kpacrnooap, Poccus

Mypamosa Jlvoamuia [aBjoBHa
KaHIUIAT (PUITOTOTUYECKUX HAYK, TOICHT,
Kybanckuii cocyoapcmeennulil mexnonocuveckutl ynugepcumem, 2. Kpacrnooap, Poccus

Ha3zapoBa Anacracusi BiagumupoBna
KaHJAUIAT MeJarorn4eckux HayK, JOLEHT,
Tlepmckuii cocyoapcmeennwviii 2yManumapHo-neoazocuseckuil yuueepcumem, 2. Ilepmo, Poccus

Poioankuna /lapbs BuranseBna
CTYJICHT,
Tlepmckuii cocyoapcmeennwiii 2yManumapHo-neoazocuseckuil yuueepcumem, 2. Ilepmo, Poccus

CemkuHa AJiekcanapa BiaaaumupoBHa
KaHAuAaT (PUIIOIOTHYECKUX HAYK, JIOIEHT,
Anmatickuti 2ocyoapcmeeHuwlil nedazo2uieckutl yuueepcumem, 2. bapnayn, Poccus

CyxanoBa Upuna I'puropreBna
KaHAuAaT (PUIIOIOTHYECKUX HAYK, IOIEHT,
Anmaticxkuti 2ocyoapcmeeHublil nedazo2uieckutl ynueepcumem, 2. bapnayn, Poccus

Touacroayukas SipociaBua PomanoBHa
acCIUpaHT,
Anmatickuti 2ocyoapcmeeHubiii nedazo2uieckutl ynueepcumem, 2. bapnayn, Poccus

YmarkyaoBa Hapoc AJMKOH KU3H

uccnenonarens (Ph. D.),

Camapranockuii 20cy0apcmeeHublll UHCMUMYm UHOCMpAaHHbIX A3b1K08, 2. Camapkaro, Pecnyonuxa
V3bexucman

Xaouo63oaa Caman Llykyp

CTapIlIUi MpenoaaBaTeb,

Quauan HUY «Mockosckuil snepeemudeckuti uHcmumymy 6 2opode [ywanbe, e. [[ywanbe,
Pecnyonuxa Taoscuxucman

WYWousb L3axysi
Marucrp,
TI'ocyoapcmeennviii uncmumym pycckozo azvika um. A. C. [lywikuna, 2. Mockea, Poccus

HIupokosa Hage:xna IlaBjioBHa
KaHIUaT (PUITIOIOTHYECKUX HAYK, TOICHT,
Anmaticxuti 2ocyoapcmeeHubill nedazo2uieckutl yuueepcumem, 2. bapnayn, Poccus



